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Parts and Functions

Remote Controller function description
This remote Controller is a general remote 
Controller, and some functions are valid according 
to the adaptable model.

4. QUIET
Press 

Note: This function is valid under the mode of COOL and HEAT.
5. COOL/ HEAT
Press  button and  button to execute COOL mode 

6. MODE
Press the 

and HEAT mode .

7. IFP/ /
(1) Press

  button again to cancel.

(2) Press
 that 

third time to cancel this function.

 ,  and  will disappear.

8.  Up-and-down SWING Angle

expresses evading. Press it  the  

HEAT MODE:  

Other modes:  

9.  Right-and-left SWING Angle adjustment

10.  Round-way cassette swing angle adjustment 

When pressing 

11. SLEEP
Press the 

  button again, and the sleep function 

Functional description

1.ON/OFF Button:
Turning on the units:Press the  button to turning on 

Press 

2. temperature +/- Button:
(1)This button is invalid in FAN mode;

(2)Press

3. FAN SPEED Button:
Press the 

Low LowMedium High Auto

the units. 

will be cancelled.

Note: 
(1) Sleep function is invalid in FAN mode.
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12. HEALTH
(1) When the controller is switched on, press   button, 

 button,

(3) If the Health function is set and activated, Press Health button
will cancel this function.
13. Health AIRFLOW
Press the 

Press  again to cancel this function.

14. HEATER
Press the 

Press 

15. LIGHT
Press the   button to activate the light function.

Press the 

health function is activated and the

 the controller will be turned on, enter 

16.CLOCK

Press the 

or decrease the time.
To complete the set time, press   / 

Functional description Functional description

17.TIME

Press the   button under the starting state of the remote 

Press the 

the initial default value is: 12:00. 

 / 

18.MENU
Press the : 

1. Press

2. Press

control to enter the TIMER OFF 

Press 

20.SELF-CLEAN
Press the combined button  and 

Press   button or  button to exit the self-

21. LOCK
  and 

Press the combination button   and 

buttons on the controller 

cleaning function.

will restore to be valid.

Parts and Functions
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Lea este manual detenidamente antes de la instalación. Este 
electrodoméstico está lleno de R32. 
Guarde este manual para referencia futura. 
Instrucciones originales

AF25S2SD1FA  
AF35S2SD1FA  
AF42S2SD1FA  
AF25S2SD1FA (H)  
AF35S2SD1FA (H)  
AF42S2SD1FA (H)
AF50S2SD1FA(H) 
AF25S2SD1FA (D)  
AF35S2SD1FA (D)  
AF42S2SD1FA (D)  



Lea cuidadosamente las 
precauciones en este manual antes 
de operar la unidad.

Este electrodoméstico está lleno 
de R32.

Indicador de servicio, lea el manual 
técnico Lea el manual del operador

Guarde este manual donde el usuario pueda encontrarlo fácilmente.

 ¡ADVERTENCIA!
 No use medios para acelerar el proceso de descongelación o para limpiar, que no sean los recomendados por el fabricante.
 El aparato debe almacenarse en una habitación sin fuentes de ignición de funcionamiento continuo (por ejemplo: llamas 

abiertas, un aparato de gas en funcionamiento o un calentador eléctrico en funcionamiento).
 No perfores o quemes.
 Tenga en cuenta que los refrigerantes pueden no contener olor.
 Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante,por su agente de servicio o personas 

 Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años de edad  y personas con capacidades físicas, sensoriales 
o mentales reducidas o sin experiencia y conocimiento si se les ha brindado supervisión o instrucciones sobre el uso del
artefacto de una manera segura y entienden los peligros involucrados. Los niños no deben jugar con el aparato. Los niños no
deben realizar tareas de limpieza y mantenimiento sin supervisión.

 El método de cableado debe estar en línea con el estándar de cableado local.
 

se rompen, debe asegurarse de que el cable de conexión a tierra sea el último en romperse. El interruptor a prueba de 
explosiones del acondicionador de aire debe ser un interruptor de todos los polos. La distancia entre sus dos contactos no 
debe ser inferior a 3mm.Tales medios para la desconexión deben ser incorporados en el cableado.

 Asegúrese de que la instalación se realice de acuerdo con la regulación local de cableado realizada por profesionales.
 
 Se debe instalar el interruptor de fuga eléctrico a prueba de explosiones.
 No utilice un refrigerante que no sea el indicado en la unidad exterior (R32) al instalar, mover o reparar. El uso de otros 

refrigerantes puede causar problemas o daños a la unidad, y lesiones personales.
 La instalación y el servicio de este producto deben ser realizados por personal profesional, que haya sido capacitado y 

pertinentes que se pueden establecer en la legislación.
 Los conectores estructurales utilizados en interiores deben cumplir con la norma ISO 14903.Cuando los conectores de 

sectores se reutilizan en interiores, las piezas  de sellado deben renovarse. Cuando las juntas quemadas se reutilizan en el 
interior, la parte abocinada debe volver a fabricarse.

 Este dispositivo está destinado a ser utilizado por usuarios expertos o capacitados en tiendas, en la industria ligera y en 
granjas, o para uso comercial por personas legas.

 Desconecte el aparato de su fuente de alimentación durante el servicio de mantenimiento y cuando reemplace las piezas.
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 ¡ADVERTENCIA!
 Antes de abrir las válvulas, se debe realizar una conexión soldada con autógena o mecánica para permitir que el refrigerante 

interconexión y/o cualquier parte del sistema de refrigeración no cargada.
 La presión máxima de trabajo es de 4.3 MPa.
 Esta presión máxima de trabajo se considerará al conectar la unidad exterior a la unidad interior.
 El refrigerante adecuado para la unidad interior es R32 o R410A.La unidad interior solo debe conectarse a la unidad exterior 

adecuada para el mismo refrigerante.
 La unidad es un acondicionador de aire de unidad parcial, que cumple con los requisitos de unidad parcial de la Norma 

parcial correspondientes de Norma Internacional.
 El nivel de presión acústica ponderado A está es inferior a 70 dB.
 

 

 La instalación de tubería debe Mantenerse al mínimo.
 Se observará el cumplimiento de la normativa nacional de gas.
 Las conexiones mecánicas deben ser accesibles para propósitos de mantenimiento.
 El manejo, la instalación, la limpieza, el servicio y la eliminación del refrigerante se deben llevar a cabo de acuerdo con las 

 ADVERTENCIA! Mantenga las aberturas de ventilación necesarias sin obstrucciones.
 Aviso: El servicio se debe realizar solo según las recomendaciones de este manual.
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Parque industrial de Haier, camino de Qianwangang, Zona de Desarrollo de Eco-tecnología, Qingdao 266555, Shandong, RPC

CONFORMIDAD DE LAS REGLAMENTACIONES 
EUROPEAS PARA LOS MODELOS

INFORMACIÓN IMPORTANTE SOBRE EL 
REFRIGERANTE UTILIZADO

CE
Todos los productos están en conformidad con la siguiente 
disposición europea:
-Directiva de bajo voltaje
- Compatibilidad electromagnética

R HS
Los productos se cumplen con los requisitos de la directiva 
2011/65 / UE del parlamento europeo y del consejo sobre 
la restricción del uso de ciertas sustancias peligrosas en 
equipos eléctricos y electrónicos (Directiva RoHS de la UE)

WEEE
De conformidad con la Directiva 2012/19/UE del Parlamento 
Europeo,a continuación le informamos al consumidor sobre 
los requisitos de eliminación de los productos eléctricos y 
electrónicos. 

REQUISITOS DE DESECHO:
Su producto de acondicionador de aire está 

los productos eléctricos y electrónicos no se 
deben mezclar con la basura doméstica no 

usted mismo: el desmontaje del sistema de acondicionador 
de aire, el tratamiento del refrigerante, del aceite y de 

acuerdo con la legislación local y nacional pertinente. Un 
centro de tratamiento especializado para reutilización, 
reciclaje y recuperación. Al asegurar que este producto se 
deseche correctamente, usted ayudará a prevenir posibles 
consecuencias negativas para el medio ambiente y la 
salud humana. Póngase en contacto con el instalador o la 
autoridad local para obtener más información. La batería 
debe retirarse del control remoto y eliminarse por separado 
de acuerdo con la legislación local y nacional pertinente.

cubiertos por el Protocolo de Kyoto. No lo arroje en la 
atmósfera. Tipo de refrigerante: R32

GWP = potencial de calentamiento global Por favor, rellene con 
tinta indeleble,
 1 la carga de refrigerante de fábrica del producto
 2 la cantidad de refrigerante adicional cargada en situ y
 1 + 2 la carga total de refrigerante

en la etiqueta de carga de refrigerante suministrada con el 
producto.La etiqueta rellenada debe adherirse cerca del puerto 
de carga del producto (por ejemplo, en el interior de la cubierta 
del valor de parada).

el Protocolo de Kyoto
Carga de refrigerante de fábrica del producto: vea la placa de 

C Cantidad de refrigerante adicional cargada en el campo
D Carga total de refrigerante
E unidad exterior
F Cilindro refrigerante y colector para carga

cubiertos por el Protocolo de Kyoto

 ¡ADVERTENCIA!

similarmente para evitar un peligro.
Este electrodoméstico no debe ser utilizado por personas (incluidos niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales 
reducidas, o por falta de experiencia y conocimiento, a menos que una persona responsable de su seguridad les haya dado 
supervisión o instrucciones sobre el uso del electrodoméstico.
Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el aparato.
Este aparato puede ser utilizado por niños mayores de 8 años y personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales 
reducidas, o falta de experiencia y conocimiento si se les ha dado supervisión o instrucción sobre el uso del aparato de manera 
segura y entender los peligros involucrados. Los niños no deben jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento por parte del 
usuario no deben ser realizados por niños sin supervisión.
Los aparatos no están diseñados para ser operados por medio de un temporizador externo o un sistema de control remoto por 
separado.
Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de los niños menores de 8 años.
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PRECAUCIONES
Disposición del acondicionador de aire remplazado. 
Antes de desechar un acondicionador de aire que deja 
de usarse, asegúrese de que no funciona y es seguro. 
Desenchufe el acondicionador de aire para evitar el riesgo de 
atrapamiento de niños.

Se debe tener en cuenta que el sistema de acondicionador 
de aire contiene refrigerantes que requieren la eliminación 
especializada de desechos. Los materiales valiosos contenidos 
en un acondicionador de aire pueden ser reciclados. Póngase 
en contacto con su centro local de eliminación de desechos 
para eliminar adecuadamente un acondicionador de aire viejo 
y comuníquese con su autoridad local o su distribuidor si 
tiene alguna pregunta. Asegúrese de que las tuberías de su 
acondicionador de aire no se dañen antes de ser recogidas 
por el centro de eliminación de residuos correspondiente y 
contribuya a la conciencia ambiental insistiendo en un método 
de eliminación adecuado y anticontaminación.

Eliminación del embalaje de su nuevo acondicionador de 
aire.
Todos los materiales de embalaje empleados en el paquete de 
su nuevo acondicionador de aire pueden eliminarse sin ningún 
peligro para el medio ambiente.

La caja de cartón puede romperse o cortarse en pedazos 
más pequeños y entregarse a un servicio de eliminación de 
papel de desecho. La bolsa de embalaje hecha de polietileno 
y las almohadillas de espuma de polietileno no contienen 

Todos estos valiosos materiales pueden ser llevados a un 
centro de recolección de residuos y usados de nuevo después 
de un reciclaje adecuado.

Consulte a sus autoridades locales para saber el nombre y 
la dirección de los centros de recolección de materiales de 
desecho y los servicios de eliminación de papel residual más 
cercanos a su casa.

Instrucciones de seguridad y advertencias
Antes de encender el acondicionador de aire, lea con cuidado 
la información que se proporciona en la Guía del usuario. La 
Guía del usuario contiene observaciones muy importantes 
relacionadas con el montaje, la operación y el mantenimiento 
del acondicionador de aire.

El fabricante no asume ninguna responsabilidad por los daños 
y perjuicios que pudieran surgir por la no observación de las 
siguientes instrucciones.
 Los acondicionadores de aire dañados no deben ponerse 

en funcionamiento. En caso de duda, consulte a su 
proveedor.

 El uso del acondicionador de aire debe realizarse en 
estricto cumplimiento de las instrucciones relativas 
establecidas en la Guía del usuario.

 La instalación deberá ser realizada por profesionales. No 
instale la unidad por sí mismo.

 Por razones de seguridad, el acondicionador de aire debe 
estar correctamente conectado a tierra de acuerdo con las 

 Recuerde siempre desconectar el acondicionador de 
aire antes de abrir la rejilla de entrada. Sujete siempre 

 Todas las reparaciones eléctricas deben ser realizadas por 

pueden resultar en una gran fuente de peligro para el 
usuario del acondicionador de aire.

 No dañe ninguna parte del acondicionador de aire que 
lleve refrigerante perforando o perforándose los tubos del 

aplastándolo o retorciendo cualquier tubo, o raspándose 

y entra en contacto con los ojos, puede provocar lesiones 
oculares graves.

 No obstruya ni cubra la rejilla de ventilación del 
acondicionador de aire. No coloque los dedos ni ninguna 
otra cosa en la rejilla de entrada/salida y oscilación.

 No permita que los niños jueguen con el acondicionador 
de aire. En ningún caso se debe permitir que los niños 
se sienten en la unidad exterior. Cuando se enciende la 
unidad interior, la PCB probará si el motor de giro está bien, 
y luego el motor del ventilador arrancará. Así que hay unos 
segundos para esperar.

 En el modo de enfriamiento, las aletas se balancea 

 Este dispositivo no está destinado a ser utilizado por 
personas (incluidos niños) con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas, o por falta de experiencia 
y conocimiento, a menos que hayan sido supervisados o 
tengan conocimiento sobre el uso del dispositivo por parte 
de una persona responsable de su seguridad.

 Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que 
no jueguen con el aparato.

Para todos los modelos de este manual, se debe aplicar el 
método de conexión de desconnexión de todos los polos en 
la fuente de alimentación. Tales medios para la desconexión 
deben ser incorporados en el cableado.

Enfriamiento

Temperatura 
interior

max. DB/WB
min. DB/WB

32/23°C
18/14°C

Temperatura 
exterior

max. DB/WB
min. DB/WB

46/26°C
10/6 °C

Calefacción

Temperatura 
interior

max. DB/WB
min. DB/WB

27°C
15°C

Temperatura 
exterior

max. DB/WB
min. DB/WB 24/18°C -15°C

Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado 

similar. Si el fusible de la placa PC está roto, cámbielo por el 
tipo de 3,15A/250VAC.
El método de cableado debe estar en línea con el estándar de 
cableado local.
La batería de desecho debe ser eliminada adecuadamente.
El disyuntor de aire y el interruptor de alimentación deben 
instalar el dispositivo portátil accesible para el usuario.

mm2

unidad exterior es H05RN-F4G 2,5mm2.
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PRECAUCIONES
La instalación de tuberías debe mantenerse al mínimo. Las 
tuberías deben estar protegidas contra daños físicos y no 
deben instalarse en un espacio sin ventilación, si ese espacio 

la tabla de las páginas siguientes.
 Se observará el cumplimiento de la normativa nacional de 

gas.
 

de mantenimiento.
 2.
 La cantidad máxima de carga de refrigerante:1,7 kg.
 Información para el manejo, instalación, limpieza, servicio y 

eliminación de refrigerante.
 ¡ADVERTENCIA! Mantenga las aberturas de ventilación 

necesarias sin obstrucciones.
 Aviso: El servicio se debe realizar solo según las 

recomendaciones de este manual.

Zonas sin ventilación
 ¡ADVERTENCIA! El aparato se almacenará en un área bien 

ventilada donde el tamaño de la habitación corresponda al 

 ¡ADVERTENCIA! El aparato debe almacenarse en una 
habitación sin llamas abiertas continuamente (por ejemplo, 
un aparato de gas en funcionamiento) y fuentes de ignición 
(por ejemplo, un calentador eléctrico en funcionamiento).

 
personal de trabajo para las operaciones de mantenimiento, 
servicio y reparación.

 ¡ADVERTENCIA! Todo procedimiento de trabajo que afecte 
a los medios de seguridad solo será llevado a cabo por 
personas competentes. Ejemplos de tales procedimientos 
de trabajo son:

 
 apertura de componentes sellados.
 apertura de cerramientos ventilados.

Información sobre mantenimiento
 Antes de comenzar a trabajar en sistemas, es necesario 

realizar comprobaciones de seguridad para garantizar que 
el riesgo de ignición se reduzca al mínimo.

 el trabajo se realizará bajo un procedimiento controlado 
para minimizar el riesgo de que haya gas o vapor 

 
alrededor del área de trabajo debe ser seccionada. 
Asegúrese de que las condiciones dentro de la zona se han 

Comprobando la presencia de refrigerante
 

apropiado antes y durante el trabajo. El equipo de 
detección de fugas debe ser adecuado para su uso 
con todos los refrigerantes aplicables, es decir, que no 
produzcan chispas, estén sellados adecuadamente o sean 
intrínsecamente seguros.

Presencia de extintor de incendios.
 En caso de que se lleve a cabo algún trabajo en caliente, 

se podrá disponer de equipo de extinción de incendios 
adecuado. Tenga un extintor de polvo seco o CO2 
adyacente al área de carga.

No hay fuentes de ignición.
 Todas las fuentes de ignición posibles, incluyendo fumar 

lugar de instalación, reparación, eliminación y eliminación. 
Antes de realizar el trabajo, el área alrededor del equipo 
debe ser inspeccionado para asegurarse de que no hay 

letreros de “No fumar”.

Zona ventilada
 Asegúrese de que el área esté abierta o que esté 

adecuadamente ventilada antes de entrar en el sistema o 
de realizar cualquier trabajo en caliente. Un cierto grado de 
ventilación deberá continuar durante el período de trabajo. 
La ventilación debe dispersar con seguridad cualquier 
refrigerante liberado y, preferiblemente, expulsarla 
externamente a la atmósfera.

Cheques a los equipos de refrigeración.
 Cuando se cambien los componentes eléctricos, se 

En todo momento se deberán seguir las pautas de 
mantenimiento y servicio del fabricante. En caso de duda, 
consulte al departamento técnico del fabricante para 
obtener ayuda. Se aplicarán los siguientes controles a las 
instalaciones.

 El tamaño de la carga está de acuerdo con el tamaño de 
la habitación dentro del cual se instalan las piezas que 
contienen refrigerante;

 Las máquinas y salidas de ventilación están funcionando 
adecuadamente y no están obstruidas;

 Si se utiliza un circuito de refrigeración indirecto, se 
comprobará el circuito secundario en busca de la presencia 
de refrigerante;

 La marcación al equipo sigue siendo visible y legible. Las 
marcas y signos que sean ilegibles serán corregidos;

 Los tubos o componentes de refrigeración se instalan en 
una posición en la que es improbable que estén expuestos 
a cualquier sustancia que pueda corroer los componentes 
que contengan refrigerante, a menos que los componentes 
estén construidos de materiales que sean intrínsecamente 
resistentes a ser corroídos o están debidamente protegidos 
contra la corrosión.

Cheques a dispositivos eléctricos.
 La reparación y el mantenimiento de componentes 

eléctricos incluirán comprobaciones de seguridad iniciales 
y procedimientos de inspección de componentes. Si 
existe un fallo que pueda comprometer la seguridad, no 
se conectará el suministro eléctrico al circuito hasta que 
se haya tratado satisfactoriamente. Si el error no puede 
corregirse inmediatamente, pero es necesario continuar con 
la operación, se utilizará una solución temporal adecuada. 
Esto se informará al propietario del equipo para que se 
informe a todas las partes.

 Los controles de seguridad iniciales incluirán:
-  que los condensadores se descargan: esto se hará de

manera segura para evitar la posibilidad de chispas;
-  que no se exponen componentes eléctricos y cableado en

vivo mientras se carga, recupera o purga el sistema;
-  que hay continuidad de la unión de la tierra.
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PRECAUCIONES
Reparaciones a componentes sellados
 Durante las reparaciones a los componentes sellados, 

todos los suministros eléctricos se desconectarán antes 
de retirar las cubiertas selladas, etc. Si es absolutamente 
necesario tener un suministro eléctrico al equipo durante el 
servicio, entonces se debe ubicar una forma permanente 
de detección de fugas en el punto más crítico para advertir 
de una situación potencialmente peligrosa.

 Asegúrese de que al trabajar con componentes eléctricos, 
la carcasa no se altere de tal manera que el nivel de 
protección se vea afectado, incluyendo daños a los cables, 
un número excesivo de conexiones, terminales no hechos 

glándulas, etc.
 
 Asegúrese de que los sellos o materiales de sellado no se 

hayan degradado hasta el punto de que ya no sirvan para 

del fabricante.

Reparación a componentes intrínsecamente seguros.
 No aplique ninguna carga inductiva o capacitiva 

permanente al circuito sin asegurarse de que esto no 
exceda el voltaje y la corriente permitidos para el equipo en 
uso.

 Los componentes intrínsecamente seguros son los únicos 
tipos que se pueden trabajar mientras viven en presencia 

 
por el fabricante. Otras partes pueden provocar la ignición 
del refrigerante en la atmósfera debido a una fuga.

Cableado
 Compruebe que el cableado no esté sujeto a desgaste, 

o cualquier otro efecto adverso ambiental. El control
también tendrá en cuenta los efectos del envejecimiento
o la vibración continua de fuentes como compresores o
ventiladores.

 
Traslado y evacuación.
 La carga de refrigerante se recuperará en los cilindros 

de recuperación correctos y el sistema se “lavará” con 
OFN para que la unidad sea segura. Este proceso puede 
necesitar repetirse varias veces.

 No se debe usar aire comprimido u oxígeno para purgar los 
sistemas de refrigerante.

 El lavado se logrará rompiendo el vacío en el sistema con 
OFN y continuando con el llenado hasta que se alcance 
la presión de trabajo, luego ventilando a la atmósfera 

repetirse hasta que no haya refrigerante dentro del sistema. 

ventila hasta la presión atmosférica para permitir que el 
trabajo se lleve a cabo.

 La bomba de vacío no está cerca de ninguna fuente de 
ignición y la ventilación está disponible.

Procedimientos de carga
 Asegúrese de que la contaminación de los diferentes 

refrigerantes no se produzca al utilizar el equipo. Las 
mangueras o líneas serán lo más cortas posible para 
minimizar la cantidad de refrigerante contenida en ellos.

 Los cilindros se mantendrán en posición vertical.
 Asegúrese de que el sistema de refrigeración esté conectado 

a tierra antes de cargar el sistema con refrigerante.
 Etiquete el sistema cuando se complete la carga (si no lo 

ha hecho ya).
 Se debe tener mucho cuidado de no sobrecargar el sistema 

de refrigeración. Antes de recargar el sistema, debe 
probarse a presión

 con el gas de purga apropiado. El sistema se probará 

servicio. Se realizará una prueba de fugas de seguimiento 
antes de abandonar el sitio.

Desmantelamiento
 Antes de realizar este procedimiento, es esencial que el 

técnico esté completamente familiarizado con el equipo y 
con todos sus detalles.

 Antes de realizar la tarea, se tomará una muestra de aceite 
y refrigerante en caso de que se requiera un análisis previo 
a la reutilización del refrigerante reclamado.

 La energía eléctrica debe estar disponible antes de iniciar 
la tarea.

 Familiarizarse con el equipo y su funcionamiento.
 Aislar el sistema eléctricamente.
 Antes de intentar el procedimiento, asegúrese de que:

-  el equipo de manipulación mecánica está disponible, si es
necesario, para manejar los cilindros de refrigerante;

-  Todo el equipo de protección personal está disponible y
se usa correctamente;

-  el proceso de recuperación es supervisado en todo
momento por una persona competente;

-  Los equipos y cilindros de recuperación cumplen con las
normas apropiadas.

 Bombee el sistema de refrigerante, si es posible.
 Si no es posible un vacío, haga un colector para que se 

pueda eliminar el refrigerante de varias partes del sistema.
 Asegúrese de que el cilindro esté situado en la balanza 

antes de que tenga lugar la recuperación.
 Arranque la máquina de recuperación y opere de acuerdo 

con las instrucciones del fabricante.
 No llene en exceso los cilindros.(No más del 80% de 

volumen de carga líquida).
 No exceda la presión máxima de trabajo del cilindro, ni 

siquiera temporalmente.
 Cuando los cilindros se hayan llenado correctamente y se 

haya completado el proceso, asegúrese de que los cilindros 
y el equipo se retiren del sitio rápidamente y que todas las 
válvulas de aislamiento del equipo estén cerradas.

 Refriger El refrigerante recuperado no debe cargarse 
en otro sistema de refrigeración a menos que haya sido 
limpiado y revisado. 



8

PRECAUCIONES

PRECAUCIONES

Etiquetado
 El equipo debe estar etiquetado indicando que se ha 

retirado del servicio y se ha vaciado el refrigerante. La 

 Asegúrese de que haya etiquetas en el equipo que indiquen 

Recuperación
 Al transferir refrigerante a los cilindros, asegúrese de que 

solo se utilicen los cilindros de recuperación de refrigerante 
apropiados.

 Asegúrese de que esté disponible el número correcto de 
cilindros para mantener la carga total del sistema. Todos 
los cilindros que se utilizarán están diseñados para el 
refrigerante recuperado y etiquetados para ese refrigerante 
(Cilindro dedicado para la recuperación de refrigerante).

 Los cilindros deben estar completos con la válvula de alivio 
de presión y las válvulas de cierre asociadas en buen 
estado de funcionamiento. Los cilindros de recuperación 
vacíos se evacuan y, si es posible, se enfrían antes de que 
se produzca la recuperación.

 El equipo de recuperación debe estar en buen estado de 
funcionamiento con un conjunto de instrucciones sobre el 
equipo que se encuentra a mano y debe ser adecuado para 
la recuperación de todos los refrigerantes apropiados.

 Un conjunto de básculas de pesaje calibradas debe estar 
disponible y en buen estado de funcionamiento. Las 
mangueras deben estar completas con acoplamientos de 
desconexión sin fugas y en buenas condiciones. antes de

 
en buen estado de funcionamiento, que se haya mantenido 
correctamente y que todos los componentes eléctricos 
asociados estén sellados para evitar la ignición en caso de 
una descarga de refrigerante.

 El refrigerante recuperado debe devolverse al proveedor 
de refrigerante en el cilindro de recuperación correcto y se 
debe organizar la correspondiente nota de transferencia de 
residuos.
No mezcle refrigerantes en unidades de recuperación y 
especialmente en cilindros.

 Si se deben retirar los compresores o los aceites de 
compresores, asegúrese de que hayan sido evacuados 
a un nivel aceptable para asegurarse de que no quede 

 El proceso de evacuación se llevará a cabo antes de 
devolver el compresor a los proveedores.
Para acelerar este proceso solo debe emplearse 
calefacción eléctrica del cuerpo del compresor.

Lea cuidadosamente la siguiente información para operar el acondicionador de aire correctamente.
A continuación se enumeran tres tipos de precauciones de seguridad y sugerencias.

 ¡ADVERTENCIA! Las operaciones incorrectas pueden provocar consecuencias graves de muerte o lesiones graves.

 PRECAUCIÓN:  Las operaciones incorrectas pueden provocar lesiones o daños en la máquina; en algunos casos puede 
causar consecuencias graves.

 INSTRUCCIONES: Esta información puede asegurar el correcto funcionamiento de la máquina.

Símbolos utilizados en las ilustraciones. 
 : Indica una acción que debe evitarse.

 : Indica que se deben seguir instrucciones importantes.

 : Indica una parte que debe estar conectada a tierra.
 : Tenga cuidado con las descargas eléctricas (Este símbolo se muestra en la etiqueta de la unidad principal.

Asegúrese de cumplir con las siguientes precauciones de seguridad importantes.
- Después de leer este manual, entrégalo a quienes usarán la unidad.
-  El usuario de la unidad debe tener a mano este material y ponerlo a disposición de quienes realizarán reparaciones o

reubicarán la unidad. Además, póngalo a disposición del nuevo usuario cuando el usuario cambie de dueño.
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PRECAUCIONES

¡ADVERTENCIA!

¡ADVERTENCIA!

PRECAUCIÓN

Por favor llame a la tienda de ventas / servicios para la instalación.
No intente instalar el acondicionador de aire por usted mismo, ya que los trabajos incorrectos pueden provocar 
descargas eléctricas, incendios y fugas de agua.

Cuando se encuentre una anomalía, como quemado-
pequeño, detenga inmediatamente el botón de 
operación y póngase en contacto con la tienda de 
ventas.

Conecte completamente el cable de 
alimentación al tomacorriente.

No utilice el cable de alimentación 
en un paquete.

No inicie ni detenga la operación 
desconectando el cable de 
alimentación y así sucesivamente.

alimentos, obras de arte, equipos precisos, 
cría o cultivo.

Tome aire fresco de vez en cuando, 
especialmente cuando el aparato de gas esté 
funcionando al mismo tiempo.

No opere el interruptor con la mano mojada.

Comprobar buen estado del soporte de 
instalación.

No vierta agua sobre la unidad para limpiarla.

No coloque ningún objeto ni se suba a la 
unidad. recipientes de agua en la parte superior de 

la unidad.

No instale la unidad cerca de una chimenea 
u otro aparato de calefacción.

No coloque animales o plantas en el 

personas, especialmente a los bebés o ancianos.
No intentes reparar o reconstruir por 
ti mismo.

Conecte el cable de tierra.

Tenga cuidado de no dañar el cable 
de alimentación.

No inserte objetos en la entrada o 
salida de aire.

Use el voltaje apropiado 1.  No use el cable de alimentación extendido o conectado
a la mitad

2.  No instale la unidad en un lugar donde haya una

3.  No exponga la unidad al vapor o
al vapor de aceite.

Utilice una fuente 
de alimentación 
exclusiva con un 
disyuntor

OFF

Comprobar la correcta instalación del 
drenaje de forma segura.

DE ESTRICTO 
CUMPLIMIENTO

DE ESTRICTO 
CUMPLIMIENTO

DE ESTRICTO 
CUMPLIMIENTO

DE ESTRICTO 
CUMPLIMIENTO

DE ESTRICTO 
CUMPLIMIENTO

PROHIBICIÓN

PROHIBICIÓN

PROHIBICIÓN

PROHIBICIÓN PROHIBICIÓN

PROHIBICIÓN PROHIBICIÓNPROHIBICIÓN

PROHIBICIÓN PROHIBICIÓN PROHIBICIÓN

PROHIBICIÓN

PROHIBICIÓN

Toma de 
tierra

PROHIBICIÓN
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PRECAUCIONES

Precauciones de seguridad

 INSTRUCCIONES:
Pídale al distribuidor o especialista que instale. El usuario 
no debe intentarlo por sus propios medios. Después de la 
instalación, asegúrese de las siguientes condiciones.

 ¡ADVERTENCIA!
Por favor, llame al distribuidor para instalar el acondicionador 
de aire.
La instalación incorrecta puede causar fugas de agua, 
descargas eléctricas, incendios y riesgo de explosión.

 PRECAUCIÓN:
 El acondicionador de aire no puede instalarse en el 

causar incendios y peligro de explosión.
 Disyuntor de fuga eléctrica a prueba de explosiones 

instalado.
Fácilmente causa descargas eléctricas sin interruptor de 
circuito.

 Conecte el cable de puesta a tierra.
El cable de puesta a tierra no debe conectarse a la tubería 
de gas, tubería de agua, pararrayos o línea telefónica, 
la puesta a tierra incorrecta puede causar una descarga 
eléctrica.

Toma de tierra
Use la tubería de descarga correctamente para asegurar 

causar fugas de agua.

[Ubicación]
 El acondicionador de aire debe estar ubicado en un lugar 

bien ventilado y fácil de
 lugar accesible.

El acondicionador de aire no debe ubicarse en los 
siguientes lugares:
(a) Lugares con aceites de máquina u otros vapores de
aceite.
(b) Mar con alto contenido de sal en el aire.
(c) Cerca de aguas termales con alto contenido de gases
de sulfuro.

ejemplo, fábrica, etc.
(e) En vehículos o buques.
(f) Cocina con vapor de aceite pesado o humedad.
(g) Cerca de la máquina emite ondas electromagnéticas.
(h) Los lugares con ácido, álcali vapuor. TV, radio, aparatos
acústicos, etc. están a una distancia de al menos 1 m de la
unidad interior, la unidad exterior, el cable de alimentación,
el cable de conexión, las tuberías, de lo contrario se
pueden alterar las imágenes o crear ruidos .

[Cableado]
El acondicionador de aire debe estar equipado con un cable de 
alimentación especial.

[Ruido de funcionamiento]
 Eligió los siguientes lugares:

Capaz de soportar el peso del acondicionador de aire, no 
aumenta el ruido de funcionamiento y la vibración.

 (b) El vapor caliente de la salida de la unidad exterior y el 
ruido de funcionamiento no molestan al vecino.
No hay obstáculos alrededor de la salida de la unidad 
exterior.

 Precauciones de instalación
¡ADVERTENCIA!

  El área de la habitación en la que se instala el aire acondicionado refrigerante R32 no puede ser menor que el área mínima

dentro de la habitación fuera de límite causada por fuga de refrigerante del sistema de refrigeración de la unidad interior.
  Una vez realizadas las conexiones de la tubería , las misma no se podrán volver a utilizar (la hermeticidad del aire puede verse

afectada) .
 

proceso de instalación y las instrucciones de operación.

Área de Habitación Mínima

Tipo LFL
kg/m3

ho
m

Masa Total Cargada/kg
Área de Habitación Mínima/m2

R32 0. 306

1.224 1.836 2.448 3.672 4.896 6.12 7.956

0. 6 29 51 116 206 321 543

1. 0 10 19 42 74 116 196

1. 8 3 6 13 23 36 60

2. 2 2 4 9 15 24 40
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Funciones especiales e instrucciones.

LED de 
enfriamiento

Pantalla LED

Problema LED

LED de potencia

Receptor de señal remoto

LED de 
calentamiento

Interruptor de 
emergencia

ENCENDIDO/
APAGADO

Operación de emergencia de la unidad interior

 Cuando el control remoto se pierde o se daña, el interruptor de 
emergencia puede operarse debajo del panel (como se muestra en 

 En el estado APAGADO, al presionar el interruptor de emergencia 
se puede activar la operación automática. El aire acondicionado 
selecciona automáticamente el modo de funcionamiento de acuerdo 
con la temperatura interior (refrigeración o calefacción).

 
viento no se pueden cambiar. En el estado ENCENDIDO, presione 
este botón para detener el aire acondicionado. 

Control de suministro de aire interior

 Independientemente del modo o la situación de funcionamiento, 
el aire sopla desde la salida de aire superior. 

 Use este interruptor cuando no quiera que salga aire por la 
salida de aire inferior. (mientras duerme, etc.)

 El aire acondicionado decide automáticamente el patrón de 
soplado apropiado según el modo de operación y la situación.

 Durante el modo Frío/Secoy Ventilador, para que el aire frío no 
entre en contacto directo con las personas, el aire sopla por la 
salida de aire superior.

Interruptor de emergencia

PRECAUCIÓN
Antes de abrir el frille frontal, asegúrese de detener la operación y de apagar el interruptor.
No toque las partes metálicas en el interior de la unidad interior, ya que podría provocar lesiones.

Selección de salidas de aire.
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Solución de problemas
Los siguientes no son mal funcionamiento. 

Hua
Hua

Cuando se inicia el aire acondicionado, cuando el compresor 
arranca o  detiene  durante el funcionamiento o cuando el aire 
acondicionado se detiene, a veces suena “Bi- Bi-” o “Godo-

funcionamiento.

Se escucha un crujido Esto es causado por la expansión de calor o la contracción de los 
plásticos.

Huele. El aire expulsado de la unidad interior a veces huele.El olor resulta 
de olores de muebles, pintura, tabaco absorbido por unidad interior.

Durante la operación, la niebla blanca sale de la unidad 
interior. 

Cuando está en modo FRÍO o SECO, se puede ver una niebla de 

porque el aire interior repentinamente enfriado se sopla.

Cambia automáticamente al modo VENTILADOR durante 
el enfriamiento.

Para evitar que se acumule escarcha en el intercambiador de 
calor de la unidad interior, algunas veces cambia automáticamente 
al modo VENTILADOR, pero pronto regresará al modo de 
enfriamiento.

El aire acondicionado no se puede reiniciar poco después 
de que se detenga.
¿El aire acondicionado no arranca? 

Esto se debe a la función de autoprotección del sistema, por lo 
tanto, no se puede reiniciar durante unos tres minutos después de 
que se detenga.
Por favor, espere tres minutos

El aire no sopla o la velocidad del ventilador no se puede 
cambiar durante el secado.

En el modo SECO, cuando la temperatura ambiente es 2°C más 

manera intermitente a velocidad baja, independientemente de la 

Agua o vapor generado por la unidad exterior durante el 
calentamiento.

Esto sucede cuando se elimina la escarcha acumulada en la unidad 
exterior (durante la operación de descongelación).

Operación de descongelación  

Durante la calefacción, el ventilador interior sigue 
funcionando incluso cuando la unidad está detenida.

Para evitar el exceso de calor, el ventilador interior continuará 
funcionando durante un tiempo después de que la unidad se 
detenga automáticamente.

La unidad no arranca.
¿Está encendido el interruptor de 
alimentación?

El interruptor de la fuente de alimentación no 
está en la posiciónde ENCENDIDO.

¿Es normal el suministro eléctrico de 
la ciudad?

¿Está el interruptor de fuga a tierra en 
acción?

Asegúrese de apagar el interruptor de la 
fuente de alimentación inmediatamente y 
póngase en contacto con el distribuidor.
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Solución de problemas

Aire enfriado soplado (cuando se calienta)

El controlador 
de operación se 

necesario

¿Filtro de aire 
demasiado sucio?

Persiana de oscilación 
horizontal hacia arriba (en 
modo CALOR)

¿Puerta o 
ventana está 
abierta?

¿Existe algún 
obstáculo en la 
entrada o salida de 
aire?

¿Hay alguna 
otra fuente 
de calor en la 
habitación?

¿Luz solar 
directa en la 
habitación?

¿Demasiado 
cuerdo en la 
habitación?

Cuando el aire acondicionado no funciona correctamente después de haber comprobado los 
elementos mencionados anteriormente o cuando se observa el siguiente fenómeno, detenga el 
funcionamiento del aire acondicionado y póngase en contacto con su distribuidor.
1) El fusible o el interruptor a menudo se apaga.
2) El agua cae durante la operación de enfriamiento o secado.
3) Hay una irregularidad en la operación o un sonido anormal que es audible.

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS DE LA UNIDAD INTERIOR
Tiempos de destello 

de LED de PCB 
interior

Mal 
funcionamiento 

monitor
Contenido de mal funcionamiento Posibles razones

LED6 LED1

0 1 E1
Mal funcionamiento del sensor de 
temperatura ambiente de la unidad 
interior

Sensor desconectado, roto o en posición incorrecta o 
cortocircuito

0 2 E2
Mal funcionamiento del sensor de 
temperatura de la tubería de la unidad 
interior

Sensor desconectado, roto o en posición incorrecta o 
cortocircuito

0 4 E4 EEPROM incorrecto de PCB interior Chip EEPROM desconectado o roto o mal programado, o 
PCB roto

0 7 E7

Comunicación anormal entre unidades 
interiores y exteriores

Conexión incorrecta, desconexión de los cables o 

o fuente de alimentación defectuosa o falla de la PCB o Mal 
funcionamiento de de la unidad esclava en el sistema MAXI

0 8 E8 Comunicación anormal entre el 
controlador cableado y la unidad interior

Conexión incorrecta o controlador cableado roto, o PCB 
defectuoso

0 12 E10

Mal funcionamiento del sistema de 
drenaje

El motor de la bomba está desconectado o en una 

desconectado o en una posición incorrecta, o el puente de 
cortocircuito estádesconectado

0 13 C1 Cero cruzado sigal incorrecto Cero cruzado sigal detectado mal

0

0 19 E19

14 E14 Motor de ventilador de CC de unidad 

Sensor de detección de fugas R32 
defectuoso o desconectado 

interioranormal
Motor del ventilador de CC desconectado o ventilador de 

Desconexión del sensor, daño, posición incorrecta, 
cortocircuito

CC roto o circuito roto

Nota:
1. El fallo exterior también puede indicarse mediante la unidad
representan el dígito de las decenas, y los tiempos de destello de LED1 representan el dígito de las unidades, use esta cifra de bidigitate menos
20, luego obtendrá el código de error externo. Por ejemplo, si el código de error exterior es 15, el LED6 parpadeará 3 veces en primer lugar, dos
segundos después, el LED1 parpadeará 5 veces y cuatro segundos después, el proceso se repetirá nuevamente.
2.LED6 es verde en el PCB interior, LED1 es amarillo.
3.Para obtener más detalles sobre el fallo de la unidad de la puerta exterior, por favor, consulte la lista de resolución de problemas de la unidad exterior.

0 11 E11 Detección de fugas R32 Fuga de refrigerante R32 o falsa alarma de gas que interfiere
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Información al cliente
Información al cliente
 

acondicionado funcione bien.
 
 Por favor, guarde el manual de instalación para futuras consultas cuando haga el mantenimiento y cambie el lugar de 

instalación.
 

funcionamiento.

Usando direcciones

Utilice efectivamente el temporizador.
Usando el modo TEMPORIZADOR, puede hacer que la 
temperatura de la habitación alcance una temperatura 
adecuada cuando se  
despierte o regrese a casa.

Mantenga la temperatura interior adecuada.
Demasiado frío o caliente no es bueno para su salud.
Además, dará lugar a un consumo excesivo de energía 
eléctrica.

Temperatura 
óptima
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Mantenimiento
Limpie la unidad

Ajuste de la temperatura 
ambiente adecuada

Cierre puertas y ventanas 
durante la operación.

Si no va a utilizar la unidad 
durante mucho tiempo, 
apague el interruptor 
principal de la fuente de 
alimentación.

Use las persianas con 

No bloquee la entrada o 
salida de aire.

Use el temporizador 
efectivamente

APAGADO

Temperatura 
adecuada

Control remoto

No utilice los siguientes para la limpieza

Cuerpo interior

No use agua, limpie el controlador con 
un paño seco. No utilice limpiadores de 
vidrios o paños químicos.

La gasolina, bencina, diluyente o limpiador 
pueden dañar el revestimiento de la unidad.

El agua caliente a más de 40°C (104°F) 
puede causar decoloración o deformación.

Una vez 
cada dos 
semanas

Durante la operación 
de enfriamiento evite 

la penetración de la luz 
solar directa con cortina 

o persiana.

limpie el aire acondicionado con un paño 
suave y seco. Para manchas graves, use 
un detergente neutro diluido con agua. 
Escurra el agua de la tela antes de limpiar, 
luego limpie el detergente por completo.

1 1 Abra la rejilla de entrada tirando de ella hacia arriba.
2 

3 

sombra.
4 

“FRONTAL” esté orientada hacia la frente. Asegúrese de que 

derecho e izquierdo no están conectados  
correctamente, eso puede causar defectos.

5  Cierre la rejilla de entrada.

Utilice agua o aspiradora para eliminar el polvo. Si es 
demasiado sucio, limpie con detergente o agua neutral del 
jabón.

PRECAUCIÓN

Limpie la unidad interior (exterior)

Limpie con un paño tibio o detergente neutro, luego limpie la humedad con un paño 
seco. No utilice agua demasiado caliente (por encima de 40°C), lo que causará 
decoloración o deformación. No use pesticidas u otros detergentes químicos.
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Procedimiento de instalación
PRECAUCIONES:
Para garantizar una instalación correcta, lea cuidadosamente las “Precauciones” antes de trabajar.Después de la instalación, 
arranque la unidad correctamente y muestre a los clientes cómo operar y mantener la unidad.

 ¡ADVERTENCIA! Lesiones graves o incluso falla podrían ocurrir, si no se observa.
 PRECAUCIÓN: Lesiones a personas por daños a la máquina podrían ocurrir, si no se observa.

 ¡ADVERTENCIA!
 La instalación debe ser realizada por profesionales, no instale la unidad por sí mismo. Una instalación incorrecta provocará 

fugas de agua, descargas eléctricas o incendios.
 Instale la unidad según el Manual. La instalación incorrecta causará fugas de agua, descargas eléctricas o accidentes de 

incendio.
 

eléctricas, accidentes de incendio o la caída de la unidad.
 

causando lesiones.
 Cuando instale la unidad, tenga en cuenta las tormentas, el tifón, el terremoto. La instalación incorrecta puede hacer que la 

unidad se caiga.
 Todo el trabajo eléctrico debe ser realizado por personas con experiencia según el código local, las regulaciones y este 

Manual.
 

descargas eléctricas o accidentes de incendio.
 

externa no afecte el terminal de conexión y el cable eléctrico. El mal contacto y la instalación pueden provocar un incendio.
 

terminal para evitar sobrecalentamiento, descarga eléctrica o incluso accidente deincendio.
 En caso de que haya una fuga de refrigerante durante la instalación de la unidad, mantenga una buena ventilación en la 

habitación.
 Se producirá gas venenoso cuando se encuentre con fuego.
 

se encuentre con la fuente de calor como calentador, horno, etc.
 Corte la fuente de alimentación antes de tocar el bloque de terminales.

 PRECAUCIÓN:
 La unidad debe estar conectada a tierra. Pero la conexión a tierra no debe estar conectada a una tubería de agua, una línea 

de teléfono. Una mala conexión a tierra causará una descarga eléctrica.
 Asegúrese de instalar un disyuntor de fugas para evitar descargas eléctricas.
 Organice el drenaje del agua de acuerdo con este manual. Cubra la tubería con materiales aislantes en caso de rocío. La 

instalación inadecuada del drenaje de agua causará fugas de agua y dañará sus muebles.
 Para mantener una buena imagen o reducir el ruido, mantenga al menos 1 m del televisor y la radio cuando instale la unidad 

interior y exterior, el cable de conexión y la línea de alimentación.(Si la onda de radio es relativamente fuerte, 1 m no es 

 No instale la unidad en los siguientes lugares:
(a) Existe neblina de aceite o gas de petróleo, como en la cocina, o, las piezas de plástico pueden envejecer o
producirse fugas de agua.
(b) Donde haya gas corrosivo. El tubo de cobre y la pieza soldada pueden dañarse debido a la corrosión,
causando fugas.
(c) Donde haya fuerte radiación. Esto afectará el sistema de control de la unidad, causando un mal funcionamiento de la
unidad

 Consulte el patrón de papel al instalar la unidad.

Precauciones para el personal de instalación.
No deje de mostrar a los clientes cómo operar la unidad.

Toma de tierra
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Procedimiento de instalación
ANTES DE LA INSTALACION < No deseche ningún accesorio hasta que se complete la instalación.>

 Determine la forma de llevar la unidad al lugar de instalación.
 No retire el embalaje hasta que la unidad llegue al lugar de instalación.
 Si no se puede desempacar, proteja la unidad adecuadamente.

SELECCIÓN DE LUGAR DE INSTALACIÓN
(1) El lugar de instalación debe cumplir con lo siguiente y ser acordado por los clientes:
 
 
 El drenaje del agua es suave.
 
 Lugar donde la inclinación no es evidente en el techo.
 
 La longitud de la tubería de la unidad interior y exterior está dentro del límite.(Consulte el manual de instalación para la unidad

exterior).
 La unidad interior y exterior, el cable de alimentación, el cable entre unidades están a 1m de distancia del televisor y la radio 

por lo menos. Esto es útil para evitar la alteración de la imagen y el ruido.(Incluso si se mantiene 1 m, aún puede aparecer 
ruido si la onda de radio es fuerte)

DIBUJO PARA LA INSTALACIÓN DE UNIDADES INTERIORES

Más de 10 cm

más de 20 cm

más de 60 cm
mehr als 10cm

Trasera izquierda

Abajo

Izquierda Trasero 
Derecha

Derecha

Se debe prestar atención 
al levantamiento de la 
manguera de drenaje

Disposición de las 
direcciones de las tuberías
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Procedimiento de instalación
Instalación de la unidad interior

 
ligeramente hacia afuera de la pared.

 
masilla después de la instalación.

Lado interior Lado exterior
Espesor de la pared

(2) Instalación de la unidad interior.

Desmontaje de la rejilla frontal

 
levántelo hasta que se detenga con un clic.

 

Dibujo de tubo

 Dibuje los tubos y la manguera de drenaje, luego fíjelos con 
la cinta adhesiva.

 En el caso de la tubería del lado izquierdo, corte, con una 
pinza, la tapa para la tubería izquierda.

 En el caso de la tubería trasera izquierda, doble las 
tuberías según la dirección de la tubería hasta la marca del 

en los materiales de aislamiento térmico.

Cuatro tornillos

1.  Inserte la manguera de drenaje en la abolladura de los
materiales de aislamiento térmico de la unidad interior.

2.  Inserte el cable eléctrico interior/exterior de la parte
posterior de la unidad interior, tire de él hacia afuera y luego
conéctelos.

3.  Cubra la cara del sello abocardado con aceite refrigerante
y conecte las tuberías.
Cubra la parte de conexión con materiales de aislamiento

Tapa para 
tubería 
correcta.

Fije con 
cinta 
adhesiva.

Material de 
aislamiento térmico

Manguera de drenaje

Placa de soporte de tubo
Tuberías

Tapa para 
tubería izquierda

Cable eléctrico interior/exterior

 El cable eléctrico interior/exterior y la manguera de desagüe 
se deben enrollar con tuberías refrigerantes protegiendo la 
cinta.

 Corte, con una pinza, la tapa para la tubería de acuerdo 
con la dirección de la tubería y luego doble la tubería de 

tenga cuidado de no dañar las tuberías.
 Conecte de antemano el cable eléctrico interior/exterior, y 

luego extraiga el cable de aislamiento conectado a la parte 
de conexión especialmente.
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Procedimiento de instalación
Fijando la unidad interior.
La instalación en interiores se puede realizar de cualquiera de las dos formas siguientes:

 

 

 Una vez que se hayan completado las conexiones de la tubería de refrigerante y la tubería de drenaje, rellene el espacio 

conexiones estén completas.

Colgante de pared Modo consola

Tablero de la pared

Tornillo expandible

Cuatro tornillos
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Procedimiento de instalación
 TUBERÍA DE REFRIGERANTE (En cuanto a la tubería exterior, por favor, consulte el Manual de instalación de la unidad
exterior).
El exterior está precargado con refrigerante.
Asegúrese de ver la Figura 1, al conectar y retirar la tubería de la unidad.
Para el tamaño de la tuerca abocinada, por favor, consulte la Tabla 1.

Apriételo apretando la banda 3-4 vueltas y
luego apriétela.

Revise las juntas de las tuberías para detectar fugas de gas. Aísle la tubería como se muestra en la Figura a continuación.
Cubra la junta de las tuberías de gas y el aislante con un sello.

11

Aceite refrigerante de 
manzana

Llave de torque
Almohadilla de sellado de tamaño mediano

Llave

(Cubra la juntade la tubería con 
la almohadilla de sellado).

Aislador (accesorio)
(Para tubería de líquido)

Aislador (accesorio)
(Para tubería de gas)

Junta de tubería

Tubería de gas
Tubería de líquido

Abrazadera 

Tuerca abocinada

Tamaño de la tubería

Modelo Lado líquido Lado del gas

TABLA 1
Tamaño de 
la tubería Apriete el par A(mm) Forma de bengala

1420~1720N.cm 8.3~8.7

12.0~12.4

1

INSTALACIÓN DE TUBERÍA DE DRENAJE DE AGUA
(1) Instale la tubería de drenaje de agua

El diámetro de la tubería debe ser igual o mayor que el de la tubería unitaria (tubería de polietileno; tamaño:20mm; O. D: m)
El tubo de drenaje debe ser corto, con una pendiente descendente de al menos 1/100 para evitar que pase la bolsa de aire.
Si no se puede realizar una pendiente descendente, tome otras medidas para levantarla.
- Por favor, instale la manguera de drenaje para que tenga una pendiente descendente adecuada.
- Por favor, no haga el drenaje como se muestra a continuación.
-

en el exterior.
-  En caso de que la manguera de desagüe adjunta esté

en una habitación, por favor, es imprescindible aplicar
aislamiento térmico.

Use el tubo rígido y la abrazadera auto-provistos con la 
unidad. Inserte la tubería de agua en el tapón de agua hasta 
que llegue a la cinta blanca.
Aíre la manguera de drenaje en la habitación.

Se convierte 
en alto a medio 

camino.
inmerso en el 

agua

Agita La brecha con 
el suelo es muy 

pequeña.

Ahí está el mal olor 
de una zanja.

Menos de 

(accesorio)

Cinta (blanco) Tubería rígida autoproporcionada

Abrazadera

 
 
 

 
 
 
 
 
 

AF50S2SD1FA(H)   12.7mm
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Procedimiento de instalación
CONEXION DE CABLEADO

Haga el cableado para suministrar energía a la unidad exterior, de modo que la energía para la unidad interior sea suministrada
2

2 

Bloque de terminales 
de la unidad interior

Bloque de terminales 
de la unidad exterior

¡ADVERTENCIA!
Observe lo siguiente al conectar el bloque de terminales de la 
fuente de alimentación:

bloque de terminales.
(El cable suelto puede causar el sobrecalentamiento del circuito)

muestran en la Figura derecha

Conecte los cables 
de las mismas 

ambos lados.

No conecte cables de las 

en un lado.

No conecte cables 
de las diferentes 

Ejemplo de cableado
En cuanto al circuito de la unidad exterior, por favor, consulte el Manual de Instalación de la unidad exterior.
Nota: Todos los cables eléctricos tienen sus propios polos, los polos deben coincidir con los del bloque de terminales.

Preste especial atención a lo siguiente y compruebe después de la instalación

Elemento a comprobar La instalación inadecuada puede causar Comprobar
La unidad podría caerse, hacer vibración o ruido.

¿Se realiza la comprobación de fugas de gas? Esto puede conducir a la escasez de gas.
¿Está la unidad adecuadamente aislada? Rocío o gota de agua puede ocurrir.
¿El drenaje del agua es leve? Rocío o gota de agua puede ocurrir.
¿El voltaje de alimentación cumple con lo estipulado en Problema puede ocasionar que se quemen partes de 

la unidad.
¿El cableado y la tubería están dispuestos 
correctamente?

Problema puede ocasionar que se quemen partes de 
la unidad.

¿La unidad está conectada a tierra de manera segura? Puede haber peligro de descarga eléctrica.
¿Es correcto el tamaño del cable? Problema puede ocasionar que se quemen partes de 

la unidad.
¿Hay algún obstáculo en la entrada y salida de aire de la 
unidad interior y exterior?

Esto puede causar un mal enfriamiento.

¿Se hace el registro para la longitud de la tubería y la 
cantidad de carga de refrigerante?

Es difícil controlar la cantidad de carga de 
refrigerante.

Atención: 

 
 
 

 
 

AF50S2SD1FA(H) 
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Advertencia

Detección de fugas R32

Sensor de detección de fugas R32 defectuoso o desconectado

El detector se puede utilizar durante un máximo de 5 años y debe reemplazarse después de 5 años.

1.La función dura entre 60 y 80 minutos y puede salir aire caliente durante el proceso cuando el evaporador
se calienta hasta 56 o se mantiene a 56  en verano.
2.La función puede provocar cambios en la temperatura del ambiente en invierno.
3.Cuando la temperatura del ambiente exterior es superior a 24, la función SteriClean no se puede activar. En cambio, solo se activará la
función de autolimpieza y durará 21 minutos.
Nota:
1. Esta función está desactivada en el modo temporizador/sueño.
2. Una vez se inicie este modo, el volumen de aire podría reducirse o incluso no haber flujo     deaire, oo podría soplar     aire frío.
3. Es normal que la unidad haga ruidos al expandirse con el calor o contraerse con el frío.
4. El tiempo mostrado “CL” podría durar diferente en el mando a distancia y en el panel.
5. Si la temperatura ambiente exterior está por debajo de cero, podría ocurrir un código de

error “F25“ durante la operación de limpieza automática, es una protección normal. Apague
la alimentación y reiníciela 10 segundos después.

6. Las mejores condiciones para utilizar este modo son: la temperatura es de 20 ºC -27 ºC y la humedad es de 35
%-60 %. En la puerta, la temperatura es de 25 ºC-38 ºC (estaciones
frías) en el exterior.

7. Es difícil que aparezca escarcha si el aire es demasiado seco
(humedad <20 %). Si la humedad es demasiado elevada (humedad >70 %), el agua condensada podría aumentar,
alejando la escarcha.

Detector

-

-

-
-

 

Cuando el detector R32 detecta el refrigerante, la unidad interior iniciará el funcionamiento forzado del ventilador 

El detector R32 se utiliza para detectar la concentración de gas refrigerante. En caso de fuga de refrigerante, el 
detector enviará diferentes señales para controlar el funcionamiento de las unidades interior y exterior. Alarma 
oportuna para reducir el daño causado por la fuga de refrigerante. Las siguientes son varias situaciones de 

Funcionamiento

alarma:

y el zumbador sonará durante un tiempo prolongado.

Cuando la unidad interior muestre un error, verifique que no haya fugas de refrigerante en la tubería del lugar; 
ninguna fuga puede ser una falsa alarma. reinicio de apagado;

Cortes y apagones de energía;
Retirar el armario eléctrico y el detector; abra la cubierta de la caja, reemplace el arnés de cableado;

- Instale la caja en orden inverso;

Verifique si hay fugas de refrigerante en la tubería en el sitio, la unidad interior muestra un error, si la tubería en 

-

Cuando la unidad interior muestra un error,la unidad interior iniciará el funcionamiento forzado del ventilador.
Comprobar la propia sonda o errores de conexión.

Encienda nuevamente, el zumbador suena tres veces, lo que indica que la instalación está en su lugar;

el sitio tiene fugas, reemplace el detector;Procedimiento de reemplazo:

1. Ventile inmediatamente en caso de fuga de gas;
2. La alta concentración de refrigerante en la habitación hermética puede provocar una insuficiencia de oxígeno;
3. El refrigerante puede producir gases tóxicos si entra en contacto con una llama abierta;
4. Si se requiere soldar después de una fuga de refrigerante, se debe recuperar todo el refrigerante del sistema;
5. Asegúrese de que todas las válvulas del sistema estén cerradas antes de reiniciar el sistema;
6. Todo el personal de mantenimiento y otro personal en el sitio debe aceptar la orientación profesional perti-
nente;

Atención：



Dirección: Parque Industrial Haier, Camino de Qianwangang, Zona de Desarrollo Eco-Tech, Qingdao 
266555, Shandong, 
Contactos: TEL + 16-532-88936943; FAX + 86-532-8893-6999
Sitio web: www.haier.com
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Si prega di leggere attentamente questo manuale prima dell'installazione. Questo 
apparecchio è riempito con R32.Conservare questo manuale per i riferimenti futuri. 
Istruzioni Originali

AF25S2SD1FA  
AF35S2SD1FA  
AF42S2SD1FA  
AF25S2SD1FA (H)  
AF35S2SD1FA (H)  
AF42S2SD1FA (H)
AF50S2SD1FA(H) 
AF25S2SD1FA (D)  
AF35S2SD1FA (D)  
AF42S2SD1FA (D)  



Leggere attentamente le 
precauzioni in questo manuale 
prima di utilizzare l'unità.

Questo apparecchio è riempito 
con R32.

Indicatore di servizio, leggere il 
manuale tecnico Leggi il manuale dell'operatore

Conserva questo manuale dove l'utente può trovarlo facilmente.

 AVVERTIMENTO
 Non utilizzare mezzi per accelerare il processo di scongelamento o per pulire, diversi da quelli raccomandati dal 

produttore.
 L'apparecchio deve essere immagazzinato in una stanza senza fonti di ignizione funzionanti in modo continuo(ad 

 Non perforare o bruciare.
 Essere consapevoli del fatto che i refrigeranti non possono contenere un odore.
 Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal produttore, dal suo agente di assistenza o da 

 Questo elettrodomestico può essere utilizzato da bambini di età pari o superiore a 8 anni e persone con 

supervisione o istruzioni che ne fanno uso in modo sicuro e comprendono i pericoli connessi .I bambini non devono 
giocare con l'apparecchio. La pulizia e la manutenzione dell'utente non devono essere eseguite da bambini senza 
supervisione.

 Il metodo di cablaggio deve essere in linea con lo standard di cablaggio locale.
 

L'interruttore del condizionatore d'aria dovrebbe essere interruttore onnipolare ed a prova di esplosione. La 
distanza tra i suoi due contatti non deve essere inferiore a 3mm.Tali mezzi per la disconnessione devono essere 
incorporati nel cablaggio.

 Assicurarsi che l'installazione sia eseguita secondo le normative locali sul cablaggio da parte di professionisti.
 
 L'interruttore di sicurezza a prova di esplosione deve essere installato.
 

spostamento o la riparazione. L'uso di altri refrigeranti può causare problemi o danni all'unità e lesioni personali.
 Le operazioni di installazione, manutenzione, assistenza e riparazione di questo prodotto devono essere eseguite 

è riconosciuta per insegnare gli standard di competenza nazionali pertinenti che possono essere stabiliti nella 
legislazione.

 I connettori meccanici utilizzati all'interno devono essere conformi alla norma ISO 14903.Quando i connettori 
meccanici vengono riutilizzati all'interno, le parti di tenuta devono essere rinnovate. Quando i giunti svasati 
vengono riutilizzati all'interno, la parte svasata deve essere rielaborata.

 Questo apparecchio è destinato all'uso da parte di utenti esperti o addestrati nei negozi, nell'industria leggera e 
nelle aziende agricole, o per uso commerciale da parte di non professionisti.

 Scollegare l'apparecchio dalla fonte di alimentazione durante il servizio di manutenzione e durante la sostituzione 
delle ricambi.
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 AVVERTIMENTO
 Effettuare un collegamento saldato, saldato o meccanico prima di aprire le valvole per consentire il passaggio del 

refrigerante tra le parti del sistema di refrigerazione. Una valvola del vuoto deve essere fornita per evacuare il tubo 
di interconnessione e/o qualsiasi parte del sistema di refrigerazione scarica.

 La massima pressione di esercizio è 4,3 MPa.
 Questa pressione massima di esercizio deve essere presa in considerazione quando si collega l'unità esterna 

all'unità interna.
 Il refrigerante adatto per l'unità interna è R32 o R410A.L'unità interna deve essere collegata all'unità esterna solo 

per lo stesso refrigerante.
 L'unità è un condizionatore d'aria parziale, conforme ai requisiti di unità parziali dello standard internazionale, e 

deve essere collegato solo ad altre unità che sono state confermate conformi ai corrispondenti requisiti di unità 
parziali dello standard internazionale.

 Il livello di pressione sonora ponderato A è inferiore a 70 dB.
 

 

 L'installazione di tubazioni devono essere ridotti al minimo
 Rispettare le norme nazionali sul gas.
 collegamenti meccanici devono essere accessibili per scopi di manutenzione.
 La manipolazione, l'installazione, la pulizia, la manutenzione e lo smaltimento del refrigerante devono essere 

 Avvertimento: Mantenere le eventuali aperture di ventilazione richieste prive di ostruzioni.
 Avviso: La manutenzione deve essere eseguita solo come raccomandato da questa istruzione manuale.



4

Parco Industirale Haier, Via Qianwangang, Zona di sviluppo Eco-Tech, Qingdao 266555, Provincia Shandong, La 
Repubblica Popolare Cinese

CONFORMITÀ DEI REGOLAMENTI 
EUROPEI PER I MODELLI

INFORMAZIONI IMPORTANTI REGA 
RDING DEL REFRIGERANTE USATO

CE
Tutti i prodotti sono conformi alla seguente disposizione Europea: 
- Direttiva a bassa tensione
- Compatibilità elettromagnetica
R HS
I prodotti sono conformi ai requisiti della direttiva 2011/65/UE 
del Parlamento Europeo e del consiglio sulla restrizione dell'uso 
di determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature 

WEEE
In conformità con la direttiva 2012/19/UE del Parlamento 
Europeo, con la presente si informa il consumatore sulle dis 
requisiti posal dei prodotti elettrici ed elettronici.

REQUISITI DI SMALTIMENTO: 
Il tuo prodotto dell'aria condizionata è 
contrassegnato da questo simbolo. Ciò 

domestici non differenziati. Non tentare di 
smantellare il sistema da soli: lo smantellamento del sistema 
di condizionamento dell'aria, il trattamento del refrigerante, 
dell'olio e di altra parte deve essere eseguito da un 

e nazionale pertinente. Assicurandosi che questo prodotto 
sia smaltito correttamente, aiuterete a prevenire i potenziali 
contro negativi equazioni per l'ambiente e la salute umana. 
Si prega di contattare l'installatore o l'autorità locale per 
ulteriori informazioni. La batteria deve essere rimossa dal 
telecomando e dis deve essere posizionata separatamente 
secondo la legislazione locale e nazionale pertinente.

dal protocollo di Kyoto. Non sfogare nell'atmosfera. Tipo di 
refrigerante: R32
GWP: 675
GWP = potenziale di riscaldamento globale Si prega di 
compilare con inchiostro indelebile,
 1 la carica del refrigerante di fabbrica del prodotto
 2 la quantità di refrigerante addizionale caricata
 1 + 2 la carica di refrigerante totale

sull'etichetta di carica del refrigerante fornita con il prodotto. 
L'etichetta compilata deve essere applicata in prossimità della 
porta di ricarica del prodotto (ad es. All'interno del coperchio 

Kyoto
B carica del refrigerante di fabbrica del prodotto: vedere la 
targhetta del nome dell'unità
C quantità di refrigerante addizionale caricata sul campo
D carica di refrigerante totale
E unità esterna
F cilindro e collettore del refrigerante per la ricarica

coperti dal protocollo di Kyoto

 AVVERTIMENTO
Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal produttore, dal suo agente di assistenza o da personale 

mentali, o mancanza di esperienza e conoscenza, a meno che non siano stati supervisionati o istruiti sull'uso dell'apparecchio da 
parte di una persona responsabile della loro sicurezza.
I bambini dovrebbero essere sorvegliati per assicurarsi che non giochino con l'apparecchio.

sensoriali o mentali o mancanza di esperienza e conoscenza se hanno ricevuto supervisione o istruzioni sull'uso dell'apparecchio 
in modo sicuro e comprendono i pericoli coinvolti. I bambini non devono giocare con l'apparecchio. La pulizia e la manutenzione 
dell'utente non devono essere eseguite da bambini senza supervisione.
Gli apparecchi non sono destinati ad essere azionati mediante un cronometro esterno o un sistema di controllo remoto separato.
Tenere l'apparecchio e il cavo fuori dalla portata dei bambini di età inferiore a 8 anni.
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Precauzioni
Smaltimento del vecchio condizionatore d’aria
Prima di smaltire un vecchio condizionatore d’aria che non 
funziona, si prega di assicurarsi che sia inoperativo e sicuro. 
Scollegare il condizionatore d’aria per evitare il rischio di 
intrappolamento del bambino.
È necessario notare che il sistema di climatizzazione contiene 
refrigeranti che richiedono uno smaltimento specializzato 

d’aria possono essere riciclati. Contattare il centro di 

vecchio condizionatore d’aria e contattare l’autorità locale 
o il rivenditore in caso di dubbi. Assicurarsi che le tubazioni
del condizionatore d’aria non vengano danneggiate prima di

contribuire alla sensibilizzazione ambientale insistendo su un
metodo appropriato e antinquinamento di smaltimento.

Smaltimento della confezione del tuo nuovo 
condizionatore d’aria
Tutti i materiali di imballaggio utilizzati nella confezione del 
nuovo condizionatore d’aria possono essere smaltiti senza 
alcun pericolo per l’ambiente.
La scatola di cartone può essere rotta o tagliata in pezzi più 
piccoli e consegnata a un servizio di smaltimento della carta 
straccia. La busta da imballaggio in polietilene e le imbottiture 

Tutti questi materiali preziosi possono essere portati in un centro 

Rivolgersi alle autorità locali per il nome e l’indirizzo dei centri 
di raccolta dei materiali di scarto e dei servizi di smaltimento 
carta più vicino a casa.

Istruzioni di sicurezza e avvertenze
Prima di avviare il condizionatore, leggere attentamente 
le informazioni fornite nella Guida dell’utente. La Guida 
per l’utente contiene osservazioni molto importanti relative 
all’assemblaggio, al funzionamento e alla manutenzione del 
condizionatore d’aria.
Il produttore non si assume alcuna responsabilità per eventuali 
danni derivanti dalla mancata osservazione delle seguenti 
istruzioni.
 I condizionatori d’aria danneggiati non devono essere messi 

in funzione. In caso di dubbio, consultare il proprio fornitore.
 L’uso del condizionatore d’aria deve essere effettuato nel 

rigoroso rispetto delle relative istruzioni riportate nella Guida 
dell’Utente.

 L’installazione deve essere eseguita da professionisti. Non 
installare l’unità da soli.

 

 Ricordarsi sempre di scollegare il condizionatore d’aria 
prima di aprire la griglia di ingresso. Afferrare sempre 
saldamente la spina ed estrarla dalla presa.

 Tutte le riparazioni elettriche devono essere eseguite da 

comportare una grave fonte di pericolo per l’utente del 
condizionatore d’aria.

 Non danneggiare le parti del condizionatore d’aria che 
trasportano il refrigerante perforando o perforando i tubi 

schiacciando o torcendo i tubi o raschiando i rivestimenti 

con gli occhi, può provocare gravi lesioni agli occhi.
 Non ostruire o coprire la griglia di ventilazione del 

condizionatore d’aria. Non mettere le dita o altre cose 

 Non permettere ai bambini di giocare con il condizionatore 
d’aria. In nessun caso i bambini possono sedere sull’unità 
esterna. Quando l’unità interna è accesa, il PCB testerà se 
il motore di rotazione è OK, e quindi il motore della ventola 
si avvierà. Quindi ci sono alcuni secondi per aspettare.

 

 Questo apparecchio non è destinato all’uso da parte 

conoscenza, a meno che non siano stati supervisionati o 
istruiti sull’uso dell’apparecchio da parte di una persona 
responsabile della loro sicurezza.

 I bambini dovrebbero essere sorvegliati per assicurarsi che 
non giochino con l’apparecchio.

Il circuito frigorifero è a tenuta stagna.
Per tutti i modelli in questo manuale, il metodo di collegamento 
di disconnessione onnipolare deve essere applicato 
nell’alimentatore. Tali mezzi per la disconnessione devono 
essere incorporati nel cablaggio.

Raffreddamento

Temperatura 
interna

max. DB/WB
min. DB/WB

32/23°C
18/14°C

Temperatura 
esterna

max. DB/WB
min. DB/WB

46/26°C
10/6°C

Riscaldamento

Temperatura 
interna

max. DB/WB
min. DB/WB

27°C
15°C

Temperatura 
esterna

max. DB/WB
min. DB/WB

24/18°C 
-15°C

Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere 
sostituito dal produttore, dal suo agente di assistenza o da 

scheda PC è rotto, sostituirlo con il tipo di T 3.15A/250VAC.
Il metodo di cablaggio deve essere in linea con lo standard di 
cablaggio locale.
La batteria di scarico deve essere smaltita correttamente.
L’interruttore automatico e l’interruttore di alimentazione devono 
essere installati per l’utente comodamente raggiungibile.

4,0mm2

H05RN-F4G 2,5 mm2
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Precauzioni
L'installazione di tubazioni deve essere ridotta al minimo. Le 

essere installate in uno spazio non ventilato, se lo spazio è 

 Rispettare le norme nazionali sul gas .
 I collegamenti meccanici devono essere accessibili per 

scopi di manutenzione.

 La quantità massima di carica del refrigerante: 1,7 kg.
 Informazioni per la manipolazione, l'installazione, la pulizia, 

la manutenzione e lo smaltimento del refrigerante.
 Avvertimento: Mantenere le eventuali aperture di 

ventilazione richieste prive di ostruzioni.
 Avviso: La manutenzione deve essere eseguita solo come 

raccomandato da questa istruzione manuale.

Aree non ventilate
 Avvertimento: L'apparecchio deve essere conservato in 

un'area ben ventilata in cui la dimensione della stanza 

 Avvertimento: L'apparecchio deve essere immagazzinato 

 
personale di lavoro per le operazioni di manutenzione, 
assistenza e riparazione.

 Avvertimento: Ogni procedura di lavoro che riguarda i 
mezzi di sicurezza deve essere eseguita solo da persone 
competenti. Esempi per tali procedure di lavoro sono: 

 irruzione nel circuito frigorifero.
 apertura di componenti sigillati
 apertura di custodie ventilate.

Informazioni sulla manutenzione
 Prima di iniziare a lavorare sui sistemi, sono necessari 

controlli di sicurezza per garantire che il rischio di ignizione 
sia ridotto al minimo.

 il lavoro deve essere svolto secondo una procedura 
controllata in modo da ridurre al minimo il rischio di gas o 

 lavorare in spazi ristretti deve essere evitato. L'area intorno 
all'area di lavoro deve essere sezionata. Assicurarsi che le 
condizioni all'interno dell'area siano state rese sicure dal 

Controllo della presenza di refrigerante
 L'area deve essere controllata con un rilevatore di 

refrigerante appropriato prima e durante il lavoro. 
L'apparecchiatura per il rilevamento delle perdite deve 
essere idonea all'uso con tutti i refrigeranti applicabili, ossia 
senza scintilla, adeguatamente sigillati o intrinsecamente 
sicuri.

Presenza di estintore
 Se devono essere eseguiti lavori a caldo, devono essere 

disponibili a portata di mano attrezzature di estinzione 
adeguate. Avere un estintore a polvere o CO2 adiacente 
all'area di ricarica.

Nessuna fonte di ignizione
 Tutte le possibili fonti di ignizione, incluso il fumo di 

lontano dal luogo di installazione, riparazione, rimozione 
e smaltimento. Prima di iniziare il lavoro, l'area intorno 
all'apparecchiatura deve essere ispezionata per assicurarsi 

segni "Non Fuma" devono essere visualizzati.

Area ventilata
 Assicurarsi che l'area sia all'aperto o che sia 

adeguatamente ventilata prima di introdursi nel sistema 
o eseguire lavori a caldo. Un certo grado di ventilazione
deve continuare durante il periodo di esecuzione del
lavoro. La ventilazione dovrebbe disperdere in modo sicuro
qualsiasi refrigerante rilasciato e preferibilmente espellerlo
esternamente nell'atmosfera.

Controlli per l'attrezzatura di refrigerazione
 In caso di sostituzione di componenti elettrici, questi 

In ogni momento devono essere seguite le linee guida di 
manutenzione e assistenza del produttore.In caso di dubbi, 

seguenti controlli devono essere applicati alle installazioni
 La dimensione della carica è conforme alle dimensioni della 

stanza in cui sono installate le parti contenenti refrigerante;
 Le macchine e le prese di ventilazione funzionano 

adeguatamente e non sono ostruite;
 

la presenza di refrigerante sul circuito secondario;
 La marcatura sull'attrezzatura continua a essere visibile e 

leggibile. Le marcature e i segni illeggibili devono essere 
corretti;

 Il tubo oi componenti di refrigerazione sono installati in una 
posizione in cui è improbabile che possano essere esposti 
a qualsiasi sostanza che possa corrodere i componenti 
contenenti refrigerante, a meno che i componenti non siano 
costruiti con materiali che sono intrinsecamente resistenti 
all'essere corrosi o adeguatamente protetti per essere 
corrosi.

Controlla i dispositivi elettrici
 Le riparazioni e la manutenzione dei componenti elettrici 

devono comprendere i primi controlli di sicurezza e le 
procedure di ispezione dei componenti. Se esiste un 
guasto che potrebbe compromettere la sicurezza, non 

non viene affrontato in modo soddisfacente. Se il guasto 
non può essere corretto immediatamente ma è necessario 
continuare l'operazione, deve essere utilizzata una 
soluzione temporanea adeguata. Questo deve essere 
segnalato al proprietario dell'apparecchiatura in modo che 
tutte le parti siano avvisate.

 I controlli iniziali di sicurezza devono includere: 
-  che i condensatori siano scaricati: questo deve

essere fatto in modo sicuro per evitare la possibilità di
scintille;

-  che durante la carica, il recupero o lo spurgo del
sistema non vengano esposti componenti elettrici e
cavi elettrici sotto tensione;

- che c'è continuità di legame terrestre.
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Precauzioni
Riparazioni su componenti sigillati
 Durante le riparazioni a componenti sigillati, tutte le forniture 

elettriche devono essere scollegate prima di rimuovere le 
coperture sigillate, ecc. Se è assolutamente necessario 
avere un'alimentazione elettrica delle apparecchiature 
durante la manutenzione, allora una forma operativa 
permanente di rilevamento delle perdite deve essere 
posizionata nel punto più critico per avvertire di una 
situazione potenzialmente pericolosa.

 Assicurarsi che lavorando sui componenti elettrici, il 

livello di protezione, inclusi danni ai cavi, numero eccessivo 

originali, danni alle guarnizioni, montaggio errato di 
ghiandole, ecc.

 Assicurarsi che l'apparecchio sia montato in modo sicuro.
 Assicurarsi che le guarnizioni o i materiali di tenuta non 

siano degradati al punto da non servire più allo scopo 

produttore.

Riparare componenti intrinsecamente sicuri
 Non applicare carichi permanenti induttivi o capacitivi al 

circuito senza garantire che questo non superi la tensione e 
la corrente consentite per l'apparecchiatura in uso.

 I componenti intrinsecamente sicuri sono gli unici tipi che 
possono essere utilizzati durante la vita in presenza di 

 
produttore. Altre parti possono provocare l'accensione del 
refrigerante nell'atmosfera da una perdita.

Cablaggio
 

corrosione, pressione eccessiva, vibrazioni, bordi taglienti o 
altri effetti ambientali avversi. Il controllo deve anche tenere 
conto degli effetti dell'invecchiamento o delle vibrazioni 
continue provenienti da fonti quali compressori o ventilatori.

 
Rimozione ed evacuazione
 Il carico di refrigerante deve essere recuperato nei cilindri 

di recupero corretti e il sistema deve essere "lavato" con 
OFN per rendere l'unità sicura. Potrebbe essere necessario 
ripetere questa procedura più volte.

 L'aria compressa o l'ossigeno non devono essere utilizzati 
per lo spurgo di sistemi refrigeranti.

 Il risciacquo deve essere ottenuto rompendo il vuoto 

all'interno del sistema. Quando viene utilizzata la carica 

atmosferica per consentire il lavoro.
 La pompa del vuoto non è vicino a nessuna fonte di 

accensione e la ventilazione è disponibile.

Procedure di ricarica del refrigerante
 

refrigeranti quando si usano apparecchiature di ricarica. 
I tubi o le tubazioni devono essere il più corti possibile 
per ridurre al minimo la quantità di refrigerante in essi 
contenuta.

 I cilindri del refrigerante devono essere mantenuti in 
posizione verticale;

 Assicurarsi che il sistema di refrigerazione sia collegato a 
terra prima di caricare il sistema con refrigerante.

 Etichettare il sistema quando la carica è completa (se non e' 

 Prestare estrema attenzione a non sovraccaricare il sistema 
di refrigerazione. Prima di ricaricare il sistema, deve essere 
sottoposto a test di pressione

 con l'appropriato gas di spurgo. Il sistema deve essere 
sottoposto a prova di tenuta al completamento della ricarica 
ma prima della messa in servizio. Prima di lasciare il sito, 
deve essere effettuato un controllo di tenuta.

Messa fuori servizio
 Prima di eseguire questa procedura, è essenziale che il 

tecnico abbia familiarità con l'apparecchiatura e tutti i suoi 
dettagli.

 Prima di eseguire il lavoro, è necessario prelevare un 
campione di olio e refrigerante nel caso sia necessaria 
un'analisi prima di riutilizzare il refrigerante rigenerato.

 L'energia elettrica deve essere disponibile prima dell'inizio 
dell'attività.

 Familiarizzare con l'apparecchiatura e il suo funzionamento.
 Isolare il sistema elettricamente.
 Prima di provare la procedura, assicurarsi che: 

-  se necessario, sono disponibili attrezzature di
movimentazione meccanica per la movimentazione di
cilindri refrigeranti;

-  Tutti i dispositivi di protezione individuale sono disponibili
e utilizzati correttamente;

-  il processo di recupero è supervisionato in ogni momento
da una persona competente;

-  le attrezzature di recupero e i cilindri sono conformi agli
criteri appropriati.

 Pompare il sistema refrigerante, se e' possibile.
 Se non è possibile un vuoto, realizzare un collettore in 

modo che il refrigerante possa essere rimosso da varie parti 
del sistema.

 Assicurarsi che il cilindro si trovi sulla bilancia prima che 
avvenga il recupero.

 Avviare la macchina di recupero e operare secondo le 
istruzioni del produttore.

 Non riempire eccessivamente i cilindri.(Non oltre l'80% di 

 Non superare la pressione di esercizio massima del cilindro, 
anche temporaneamente.

 Quando i cilindri sono stati riempiti correttamente e il 
processo è stato completato, assicurarsi che i cilindri e 
l'attrezzatura siano stati rimossi dal sito immediatamente e 
che tutte le valvole di isolamento sull'apparecchiatura siano 
state chiuse.

 Il refrigerante recuperato non deve essere caricato in un 
altro sistema di refrigerazione, a meno che non sia stato 
pulito e controllato.



8

Precauzioni

Precauzioni

Etichettatura
 Le apparecchiature devono essere etichettate 

dichiarando che sono state dismesse e svuotate del 

 Assicurarsi che ci siano etichette sull'impianto che 
indicano che l'apparecchiatura contiene refrigerante 

Recupero
 Quando si trasferisce il refrigerante nei cilindri, 

assicurarsi che vengano utilizzati solo cilindri di 
recupero del refrigerante appropriati.

 Assicurarsi che sia disponibile il numero corretto di 
cilindri per contenere la carica totale del sistema. Tutti 
i cilindri da utilizzare sono indicati per il refrigerante 
recuperato ed etichettati per tale refrigerante (Cilindro 

 I cilindri devono essere completi di valvola di 
sicurezza e valvole di intercettazione associate in 
buone condizioni. I cilindri di recupero vuoti vengono 
evacuati e, se possibile, raffreddati prima del 
recupero.

 L'attrezzatura di recupero deve essere in buone 
condizioni operative con una serie di istruzioni relative 
all'attrezzatura che è a portata di mano e deve essere 
idonea al recupero di tutti i refrigeranti appropriati.

 Un serie di bilancio calibrate deve essere disponibile 
e in buone condizioni. I tubi devono essere completi 
di giunti di disconnessione senza perdite e in buone 
condizioni. Prima

 utilizzando la macchina di recupero, controllare 
che funzioni in modo soddisfacente, che sia stata 
sottoposta a manutenzione adeguata e che i 
componenti elettrici associati siano sigillati per evitare 
l'accensione in caso di rilascio di refrigerante.

 Il refrigerante recuperato deve essere restituito al 
fornitore del refrigerante nel cilindro di recupero 
corretto e predisposta la relativa nota di trasferimento 

Non mescolare i refrigeranti nelle unità di recupero e 
soprattutto non nei cilindri.

 Se si devono rimuovere compressori o oli per 
compressore, assicurarsi che siano stati evacuati ad 
un livello accettabile per assicurarsi che il refrigerante 

 Il processo di evacuazione deve essere eseguito 
prima di restituire il compressore ai fornitori.
Solo il riscaldamento elettrico al corpo del 
compressore deve essere impiegato per accelerare 
questo processo.

Leggere attentamente le seguenti informazioni per utilizzare correttamente il condizionatore d'aria.
Di seguito sono elencati tre tipi di precauzioni e suggerimenti sulla sicurezza.

 AVVERTENZA: Operazioni errate possono comportare gravi conseguenze di morte o lesioni gravi.
 ATTENZIONE:  Operazioni errate possono provocare lesioni o danni alla macchina; 

in alcuni casi può causare gravi conseguenze.
 ISTRUZIONI: Queste informazioni possono garantire il corretto funzionamento della macchina.

Simboli usati nelle illustrazioni
 : Indica un'azione che deve essere evitata.
 : Indica che è necessario seguire istruzioni importanti.
 : Indica una parte che deve essere collegata a terra.
 

Assicurarsi di essere conforme alle seguenti importanti precauzioni di sicurezza.
-  Dopo aver letto questo manuale, consegnalo a coloro che useranno l'unità.
-  L'utente dell'unità dovrebbe tenere questo mamual a portata di mano e renderlo disponibile a coloro che eseguiranno

riparazioni o trasferiranno l'unità. Inoltre, rendilo disponibile al nuovo utente quando l'utente cambia utente.
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Precauzioni

AVVERTIMENTO

AVVERTIMENTO

ATTENZIONE

Si prega di chiamare Negozio di Vendita/Assistenza per l'installazione.

elettriche, incendi, perdite d'acqua.

Quando si trova un'anomalia come piccola trovata, 
interrompere immediatamente il pulsante di 
funzionamento e contattare il negozio di vendite.

Collegare completamente il cavo di 
alimentazione alla presa

Non utilizzare il cavo di 
alimentazione in un fascio.

Non avviare o interrompere 
l'operazione scollegando il cavo di 
alimentazione e così via.

Non utilizzare a scopo di conservazione 
di cibo, opere d'arte, attrezzature precise, 
allevamento o coltivazione.

Portare aria fresca di tanto in tanto, 
soprattutto quando l'apparecchio a gas è in 
funzione allo stesso tempo.

Non utilizzare l'interruttore con la mano 
bagnata.

Controllare le buone condizioni del supporto 
di installazione

Non versare acqua sull'unità per la pulizia

Non posizionare oggetti sopra o salire 
sull'unità. per l'acqua sulla parte superiore dell'unità.

Non installare l'unità vicino a un caminetto o 
ad altri apparecchi di riscaldamento.

Non posizionare animali o piante nel 

sulle persone, specialmente nei neonati o negli 
anziani.

Non cercare di riparare o ricostruire 
da solo.

Collegare il cavo di terra. 
Messa a terra

Fare attenzione a non danneggiare il 
cavo di alimentazione.

Non inserire oggetti nell'ingresso o 
uscita dell'aria.

Usa la giusta tensione 1.  Non utilizzare il cavo di alimentazione esteso o
collegato a metà

2.  Non installare l'unità in un luogo in cui vi è la possibilità

3.  Non esporre l'unità a vapore
o vapore d'olio.

Utilizzare una fonte 
di alimentazione 
esclusiva con 
un interruttore 
automatico

OFF

drenaggio in modo sicuro

RIGOROSA 
APPLICAZIONE

RIGOROSA 
APPLICAZIONE

RIGOROSA 
APPLICAZIONE

RIGOROSA 
APPLICAZIONE

RIGOROSA 
APPLICAZIONE

DIVIETO

DIVIETO

DIVIETO

DIVIETO DIVIETO

DIVIETO DIVIETODIVIETO

DIVIETO DIVIETO DIVIETO

DIVIETO

DIVIETO
messa a 

terra

DIVIETO
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Precauzioni

Misure di Sicurezza

 ISTRUZIONI: 
Si prega di chiedere al rivenditore o specialista di installare, 
non tentare mai dagli utenti stessi. Dopo l'installazione si prega 
di assicurarsi delle seguenti condizioni.

 AVVERTIMENTO: 
Si prega di chiamare il rivenditore per installare il 
condizionatore d'aria.
Un'errata installazione può causare perdite di acqua, scosse 
elettriche, incendi e rischio di esplosione.

 ATTENZIONE: 
 Il condizionatore d'aria non può essere installato 

vicino al condizionatore d'aria possono causare pericolo di 
incendio e esplosione.

 Interruttore automatico a prova di esplosione installato.
Provoca facilmente scosse elettriche senza interruttore 
automatico.

 Collegare il cavo di messa a terra.
Il cavo di messa a terra non deve essere collegato al tubo 
del gas, alla tubatura dell'acqua, al parafulmine o alla linea 
telefonica, la messa a terra errata potrebbe causare una 
scossa.

Messa a terra
Utilizzare correttamente il tubo di scarico per garantire uno 

perdite d'acqua.

[Posizione]
 Il condizionatore d'aria deve essere collocato in luogo ben 

ventilato e facilmente
 luogo accessibile.

Il climatizzatore non deve essere posizionato nei seguenti 
luoghi: 

ecc.

acustici ecc. distano almeno 1 m dall'unità interna, dall'unità 
esterna, dal cavo di alimentazione, dal cavo di collegamento, 
dai tubi, altrimenti le immagini potrebbero essere disturbate o 
creare rumori .

[Cablaggio]
Il condizionatore d'aria dovrebbe essere dotato di un cavo di 
alimentazione speciale.

[Rumore di funzionamento]
 

non aumentare il rumore e le vibrazioni di funzionamento.
 

e rumore operativo non disturbano il vicino.
Nessun ostacolo intorno all'uscita dell'unità esterna.

 Precauzioni per Installazione
AVVERTIMENTO!

  L'area della camera in cui è installato il condizionatore d'aria refrigerante R32 non può essere inferiore alla

superamento del limite di concentrazione di refrigerante all'interno della stanza causata dalla perdita di refrigerante 
del sistema di refrigerazione dell'unità interna.

 
funzionamento del processo di installazione e le istruzioni operative.

Area della Camera Minima

Tipo LFL
kg/m3

ho
m

Caricata Massa Totale/kg
Area della Camera Minima/m2

R32 0. 306

1.224 1.836 2.448 3.672 4.896 6.12 7.956

0. 6 29 51 116 206 321 543

1. 0 10 19 42 74 116 196

1. 8 3 6 13 23 36 60

2. 2 2 4 9 15 24 40
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Funzioni speciali e istruzioni

LED di 
raffreddamento

Dimostra a LED per esterni

LED di guasto

LED di alimentazione

Ricevitore del segnale remoto

LED di 
raffreddamento
Interruttore di 
emergenza

ON/OFF

Funzionamento di emergenza dell'unità interna

 Quando il telecomando viene perso o danneggiato, 
l'interruttore di emergenza può essere azionato sotto il 

 Nello stato OFF, premendo l'interruttore di emergenza 
è possibile attivare il funzionamento automatico. L'aria 
condizionata seleziona automaticamente la modalità 
di funzionamento in base alla temperatura interna 

 Tuttavia, l'impostazione della temperatura e la velocità 

premere questo pulsante per arrestare il condizionatore d'aria.

Controllo della fornitura di aria interna

 Indipendentemente dalla modalità o dalla situazione 

 Utilizzare questo interruttore quando non si desidera che 
l'aria fuoriesca dalla presa d'aria inferiore. 

 Il condizionatore d'aria decide automaticamente lo schema 

alla situazione.
 Durante la modalità Raffreddamento/Secco e Ventola, 

in modo che l'aria fredda non entri in contatto diretto con 

superiore.

Interruttore di emergenza

ATTENZIONE
Prima di aprire la griglia anteriore, accertarsi di interrompere l'operazione e spegnere l'interruttore.

Selezione della presa d'aria
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Risoluzione dei problemi
I seguenti non sono malfunzionamenti

Si sente il suono dell'acqua che scorre
Hua
Hua

Quando viene avviato il condizionatore d'aria, quando il 
compressore si avvia o si arresta durante il funzionamento 
o quando il condizionatore d'aria è fermo, a volte suona "Bi-

malfunzionamento.

Si sente il suono incrinato Ciò è causato dall'espansione del calore o dalla contrazione della 
plastica

Puzza. L'aria che fuoriesce dall'unità interna a volte odora. L'odore risulta 
dagli odori di mobili, vernici, tabacco assorbiti dall'unità interna.

Durante il funzionamento, la nebbia bianca fuoriesce 
dall'unità interna.

In modalità RAFFREDDAMENTO o ASCIUGATURA, è possibile 
vedere una leggera nebbia d'acqua fuoriuscire dall'unità. Si tratta 

raffreddata viene espulsa.

Passa automaticamente in modalità VENTOLA durante il 
raffreddamento.

Per evitare che si accumuli gelo sullo scambiatore di calore 
dell'unità interna, a volte passa automaticamente in modalità 
VENTOLA, ma tornerà presto alla modalità di raffreddamento.

Il climatizzatore non può essere riavviato subito dopo 
l'arresto.
Il condizionatore d'aria non parte?

Ciò è dovuto alla funzione di auto-protezione del sistema, pertanto, 
non può essere riavviato per circa tre minuti dopo l'arresto.

Aspetta tre minuti

cambiata durante l'asciugatura.
Nella modalità ASCIUGATURA, quando la temperatura ambiente 
diventa più alta di 2°C rispetto all'impostazione della temperatura, 
il funzionamento del solco è intermittente alla velocità LO 
indipendentemente dall'impostazione della VENTOLA

Acqua o vapore generato dall'unità esterna durante il 
riscaldamento.

Ciò accade quando viene rimossa la brina accumulata sull'unità 

Operazione di sbrinamento 

Durante il riscaldamento, la ventola interna è ancora in 
funzione anche se l'unità è ferma.

Per sfruttare il surriscaldamento, la ventola interna continuerà 
a funzionare per un po 'di tempo dopo che l'unità si è fermata 
automaticamente.

L'unità non si avvia.
L'alimentazione è attiva?

L'interruttore di alimentazione non è in 
posizione ON.

La rete elettrica è normale? L'interruttore di dispersione verso terra è 
in azione?

Assicurarsi di spegnere immediatamente 
l'interruttore di alimentazione e contattare 
il rivenditore.
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Risoluzione dei problemi

Aria fredda spenta (durante il riscaldamento)

Il controllore operativo 
è regolato come 
richiesto

Filtro dell'aria troppo 
sporco?

Aletta di oscillazione orizzontale 
verso l'alto? (In modalità 
RISCALDAMENTO)

aperta?
Esistono ostacoli 
all'ingresso o all'uscita 
dell'aria?

Qualche altra 
fonte di calore 
nella stanza?

Luce solare 
diretta nella 
stanza?

Troppo affollato 
nella stanza?

Quando il condizionatore d'aria non funziona correttamente dopo aver controllato gli articoli 
sopra menzionati o quando si osserva un fenomeno simile, interrompere il funzionamento del 
condizionatore d'aria e contattare il rivenditore.
1) Il fusibile o l'interruttore si spengono spesso.
2) L'acqua cade durante l'operazione di raffreddamento o asciugatura.
3) C'è un'irregolarità nel funzionamento o un suono anormale che è udibile.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI DELL'UNITÀ INTERNA
Tempi di lampeggio 
dei LED della PCB 

interna
Malfunziona-

mentodimostra Contenuto di malfunzionamento Ragioni possibili

LED6 LED1

0 1 E1
Malfunzionamento del sensore della 
temperatura ambiente dell'unità 
interna

Sensore sconnesso, rotto o in posizione errata o cortocircuito

0 2 E2
Malfunzionamento del sensore di 
temperatura della tubazione dell'unità 
interna

Sensore sconnesso, rotto o in posizione errata o cortocircuito

0 4 E4 Errore EEPROM del PCB interno Chip EEPROM scartato o rotto o programmato in modo 
errato, o PCB rotto

0 7 E7

Collegamento errato o disconnessione dei cavi o 
Comunicazione anomala tra unità 
interne ed esterne

errata impostazione dell'indirizzo dell'unità interna o 
dell'alimentazione difettosa o malfunzionamento della scheda 
PCB o dell'unità slave nel sistema MAXI

0 8 E8 Collegamento errato o controller cablato rotto o PCB difettosComunicazione anomala tra controller
cablato e unità interna o

0

0

12 E10 Malfunzionamento del sistema di 
scarico

Il motore della pompa è scollegato o nella posizione errata, 
oppure l'interruttore a galleggiante è scollegato o in posizione 
errata, oppure il ponte di cortocircuito viene disconnesso

0 13 C1 Errore segnale di croce zero Errore rilevato segnale di croce zero

0 14 E14 Motore della ventola CC dell'unità 
interna anormale

NOT

Motore della ventola DC scollegato o Ventola DC interrotta o 
circuito rotto

A: 
1. L'errore esterno può anche essere indicato dall'unità interna, il metodo di controllo come segue: I tempi di lampeggio del LED6 indicano
la cifra delle decine, mentre i tempi del lampeggio del LED1 indicano la cifra delle unità, utilizzare questa cifra bidigitata meno 20, poi otterrà
il codice di errore esterno. Ad esempio, se il codice di errore esterno è 15, il LED6 lampeggerà 3 volte per primo, due secondi dopo, il LED1
lampeggerà 5 volte e quattro secondi dopo il processo si ripeterà nuovamente.
2.LED6 è verde sul PCB interno, LED1 è giallo.
3.Per ulteriori dettagli sull'errore dell'unità esterna, consultare l'elenco di risoluzione problemi dell'unità esterna.

Rilevamento perdite R32 Perdita di refrigerante R32 o falso allarme di gas interferenteE1111

0 Sensore di rilevamento perdite R32 
difettoso o scollegato

Scollegamento del sensore, danneggiamento, posizione 
errata, cortocircuitoE1919
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Il cliente ha bisogno di sapere
Il cliente ha bisogno di sapere
 

funzionamento del condizionatore d'aria.
 
 

installazione.
 

Usando le direzioni

Usando la modalità CRONOMETRO, è possibile 
impostare la temperatura della stanza su una 
temperatura adeguata al  
risveglio o al ritorno  
a casa.

Mantenere la temperatura interna corretta
Troppo freddo o caldo non fa bene alla salute.
Inoltre, comporterà un  
consumo eccessivo  
di energia elettrica.
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Manutenzione
Pulire l'unità

Impostazione della corretta 
temperatura ambiente

durante il funzionamento

Se l'unità non deve essere 
utilizzata per un lungo periodo, 
spegnere l'interruttore 
principale di alimentazione.

Utilizzare le alette in modo 

Non bloccare l'ingresso o 
l'uscita dell'aria

Usa il cronometro in 

OFF

Temperatura 
corretta

Telecomando

Non usare quanto segue per la pulizia

Corpo interno

Non usare acqua, pulire il controllore 
con un panno asciutto. Non usare un 
detergente per vetri o un panno chimico.

Gasolio, benzina, diluente o detergente possono 
danneggiare il rivestimento dell'unità. causare scolorimento o deformazione.

Durante il 
raffreddamento, evitare 
la penetrazione della 
luce solare diretta con 

tende o tapparelle

pulire il condizionatore usando un panno 
morbido e asciutto. Per le macchie gravi, 
utilizzare un detergente neutro diluito con 
acqua. Strizzare l'acqua dal panno prima 
di pulirlo, poi rimuovere completamente il 
detergente.

1 Aprire la griglia di aspirazione tirandola verso l'alto.
2  

 Spingere leggermente verso l'alto la linguetta centrale del 

3  
 Utilizzare un aspirapolvere per rimuovere la polvere o 

4  

"FRONTE" sia rivolta in avanti. Assicurarsi che il  
 

 
correttamente, ciò potrebbe causare difetti.

5  Chiudere la griglia di ingresso.

Utilizzare acqua o aspirapolvere per rimuovere la polvere. Se è 
troppo sporco, pulire con detergente o acqua saponata neutra.

ATTENZIONE

Pulire con un panno caldo o un detergente neutro, poi asciugare con un panno 

scolorimento o deformazione. Non usare pesticidi o altri detergenti chimici.
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Procedura d'installazione
AVVERTENZE: 
Per garantire un'installazione corretta, leggere attentamente le "Precauzioni" prima di lavorare. Dopo l'installazione, avviare 
correttamente l'unità e mostrare ai clienti come utilizzare e mantenere l'unità.

 AVVERTIMENTO: 
 ATTENZIONE: La ferita alle persone di danni alla macchina potrebbe accadere, se non viene osservata.

 AVVERTIMENTO: 
 L’installazione deve essere eseguita da professionisti, non installare l’unità da soli. L’installazione errata causerà perdite 

d’acqua, scosse elettriche o incendi.
 Installare l’unità come da manuale. L’installazione errata causerà perdite d’acqua, scosse elettriche o incidenti di incendio.
 

incidenti di incendio o caduta dell’unità.
 L’unità deve essere collocata in un luogo abbastanza forte da sostenere l’unità. Oppure, l’unità cadrà giù causando lesioni.
 Quando si installa l’unità, prendere in considerazione tempeste, tifoni, terremoti. L’installazione errata può causare la caduta 

dell’unità.
 Tutto il lavoro elettrico deve essere fatto da persone esperte come da codice e, regolamenti e questo manuale.
 

elettriche o incidenti di incendio.
 

sul bolck del terminale e sul cavo elettrico. Scarso contatto e installazione possono causare incidenti di incendio.
 Disporre il cavo correttamente quando si collega l’alimentazione interna ed esterna. Fissare saldamente il copriterminale per 

evitare il surriscaldamento, le scosse elettriche o addirittura un incendio.
 In caso di perdite di refrigerante durante l’installazione dell’unità, mantenere una buona ventilazione nella stanza.
 
 Controllare l’unità al momento dell’installazione. Assicurati che non ci siano perdite. Il refrigerante induce gas velenoso 

quando incontra la fonte di calore come riscaldatore, forno, ecc.
 Tagliare l’alimentazione prima di toccare il morsetto del terminale.

 ATTENZIONE: 
 L'unità deve essere collegata a terra. Ma la messa a terra non deve essere collegata alla tubatura dell'acqua del gas, alla 

 Assicurarsi di installare un interruttore di dispersione per evitare scosse elettriche.
 

la rugiada. L'installazione non corretta del drenaggio dell'acqua causerà perdite d'acqua e manterrà i vostri mobili.
 Per mantenere una buona immagine o ridurre il rumore, mantenere almeno 1 m dalla radio TV, quando si installa l'unità 

interna ed esterna, il cavo di collegamento e la linea di alimentazione.(Se l'onda radio è relativamente forte, 1 m non è 

 Non installare l'unità nei seguenti luoghi: 

corrosione, causando perdite.

dell'unità

potrebbero causare incidenti di incendio.
 Fare riferimento al modello di carta quando si installa l'unità.

Precauzioni per il personale di installazione
Non mancare di mostrare ai clienti come utilizzare l’unità.

Messa a 
terra
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Procedura d'installazione
PRIMA DELL'INSTALLAZIONE 

 Determinare il modo di trasportare l'unità nel luogo di installazione.
 
 Se il disimballaggio è inevitabile, proteggere l'unità correttamente.

SELEZIONE DEL LUOGO DI INSTALLAZIONE

 
 
 Il drenaggio dell'acqua è liscio.
 Mettere abbastanza forte da sostenere il peso dell'unità.
 
 Abbastanza spazio per la manutenzione.
 La lunghezza delle tubazioni dell'unità interna ed esterna è entro i limiti. (Fare riferimento al Manuale di

 L'unità interna ed esterna, il cavo di alimentazione, il cavo dell'unità interna sono distanti almeno 1 m da TVradop. 
Questo è utile per evitare disturbi e disturbi dell'immagine. (Anche se viene mantenuto 1 m, il rumore può ancora 

DISEGNO PER L'INSTALLAZIONE DI UNITÀ INTERNE

Più di 10 cm

più di 20 cm

più di 60 cm
Più di 10 cm

Posteriore sinistro

Sotto

Sinistra Posteriore-
destra

Destra

È necessario prestare 
attenzione al sollevamento 
del tubo di scarico

Disposizione delle direzioni 
delle tubazioni
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Procedura d'installazione
Installazione unità interna

coperchio del foro di connessione
 Creare un foro di 55 mm di diametro, leggermente 

discendente verso l'esterno del muro.
 Installare il coperchio del foro delle tubazioni e 

sigillarlo con mastice dopo l'installazione.

Buco nel muro

Lato interno

Tubatura per foro del tubo

Lato esterno
Spessore del muro

Rimozione della griglia anteriore

 Bucare il pannello frontale con le linguette su 

clic.

 Allentare le quattro viti segnate e aprire la griglia.

Disegno di tubo

[Tubazioni posteriori]
 

nastro adesivo.

[Tubazione sinistra-sinistra-posteriore]
 In caso di tubazioni sul lato sinistro, tagliare con una 

pinza, il coperchio per le tubazioni a sinistra.
 In caso di tubazione posteriore sinistra, piegare i tubi 

foro per le tubazioni posteriori sinistra contrassegnate 
con materiali di isolamento termico.

Quattro viti

1. Inserire il tubo di scarico nell'ammaccatura dei
materiali di isolamento termico dell'unità interna.
2. Inserire il cavo elettrico interno/esterno dal retro
dell'unità interna ed estrarlo dal lato anteriore, poi
collegarli.

refrigerante e collegare i tubi.
Coprire da vicino la parte di collegamento con materiali

adesivo.

Coperchio 
per 
tubazioni 
giuste

Fissare 
con nastro 
adesivo

Materiale isolante 
termico

tubatura

Piastra di supporto 
del tuboTubo di scarico

Coperchio per 
tubazioni a 
sinistra

Cavo elettrico interno/esterno

 Il cavo elettrico per interno/esterno e il tubo di scarico 

il nastro.
[Altre linee di direzione]

 Tagliare, con una pinza, il coperchio per le tubazioni in 
base alla direzione delle tubazioni e quindi piegare il 
tubo in base alla posizione del foro del muro, Quando 
si piega, fare attenzione a non schiantare i tubi.

 Collegare in anticipo il cavo elettrico interno/esterno, 
poi estrarre l'elemento collegato all'isolamento 
termico della parte di collegamento appositamente.
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Procedura d'installazione
Fissaggio del corpo dell'unità interna
L’installazione interna può essere eseguita in uno dei seguenti due modi: 

 

 

 Una volta completate le connessioni delle tubazioni del refrigerante e di scarico, riempire con il mastice il foro del 
foro passante. Attaccare il pannello anteriore e la griglia anteriore nelle loro posizioni originali una volta che tutti i 
collegamenti sono completi.

Parete appesa Modalità console

Rialzata

Vite espandibile

Quattro viti
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Procedura d'installazione
 TUBAZIONI DEL REFRIGERANTE (Per le tubazioni esterne, fare riferimento al Manuale di installazione dell'unità esterna.)
L'esterno è precaricato con refrigerante.
Assicurarsi di vedere la Fig.1, quando si collegano e si rimuovono le tubazioni dall'unità.
Per le dimensioni del dado svasato, fare riferimento alla Tabella 1.

roppa forza può danneggiare il dado svasato, causando perdite di gas).

Coprire il giunto della tubazione del gas e dell'isolante (7) con guarnizione.

11

Olio refrigerante di mela

Chiave dinamometrica
Tampone di tenuta di dimensioni medie (accessorio)

Chiave

(Coprire il giunto della 
tubatura con un tampone 

di tenuta.)

Isolante (accessorio)
(Per tubo liquido)

Isolante (accessorio)
(Per tubo del gas)

Giuntura di tubazioni

Tubo del gas
Tubo liquido

Morsetto

Dimensione del tubo Tabella 1
Dimensione 

del tubo Serrare la coppia Taglia A 
(mm) Forma bagliore

1420~1720N.cm

12.0~12.4

1

INSTALLAZIONE DEL TUBO DI DRENAGGIO DELL'ACQUA
(1) Installare il tubo di drenaggio dell'acqua

Il diametro del tubo deve essere uguale o superiore a quello delle tubazioni dell'unità (tubo di polietilene; misura: 20 millimetri;

Se non è possibile eseguire la discesa verso il basso, adottare altre misure per sollevarlo.
Si prega di installare il tubo di scarico in modo tale da essere inclinato verso il basso senza problemi.
Si prega di non fare il drenaggio come mostrato di seguito.
 Versare acqua nella bacinella
eseguito completamente all'aperto.
 Nel caso in cui il tubo di scarico collegato si trovi in una
stanza, si prega di applicare l'isolamento termico su di esso
senza fallo.

Utilizzare il tubo rigido autoportante e serrare con l'unità.

raggiungere il nastro bianco.
Isolare il tubo di scarico nella stanza.

Diventa alto a 
metà strada. nell'acqua

Onde. È troppo piccolo 
per il terreno.

C'è il cattivo odore  
di un fossato.

Meno di 

Nastro (Bianco) Tubo rigido autoportante

Morsetto

 
 
 

 
 
 
 
 
 

AF50S2SD1FA(H)   12.7mm
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Procedura d'installazione
CONNESSIONE ELETTRICA

Effettuare il cablaggio per fornire alimentazione all'unità esterna, in modo che l'alimentazione per l'unità interna sia
fornita dai terminali.

2

2

Morsettiera unità 
interna

Morsettiera unità 
esterna

AVVERTIMENTO: 
Osservare quanto segue quando si collega la morsettiera 
dell'alimentatore: 

circuito)

destra.

due lati. lato.

ESEMPIO DI SCHEMA ELETTRICO
Per quanto riguarda il circuito dell'unità esterna, consultare il Manuale di Installazione dell'unità esterna.
Nota: Tutti i cavi elettrici hanno i loro poli, i poli devono corrispondere a quelli sul blocco terminale.

Prestare particolare attenzione a quanto segue e controllare dopo l'installazione

Articolo al controllato L'installazione non corretta potrebbe causare Controllo
L'unità interna è installata saldamente? L'unità potrebbe cadere, fare vibrazioni o rumore.
Viene eseguito il controllo delle perdite di gas? Ciò potrebbe portare a carenza di gas.
L'unità è correttamente isolata?
Il drenaggio dell'acqua è regolare?
La tensione di alimentazione è conforme a quella 
indicata sulla targhetta?
Il cablaggio e le tubazioni sono disposti correttamente?
L'unità è collegata a terra in modo sicuro? Potrebbe esserci il rischio di scosse elettriche.

Ci sono ostacoli sulla griglia di ingresso e uscita dell'aria 
dell'unità interna ed esterna?
La registrazione è fatta per la lunghezza delle tubazioni 
e la quantità di carica del refrigerante? refrigerante.

Attenzione: 

 
 
 

 
 

AF50S2SD1FA(H) 
 
 
  



Il diagramma dell'architettura del sistema

L'ambiente dell'applicazione

Metodo di configurazione

℃

℃ ℃

℃
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Nota:

1. Questa funzione non è valida in modalità timer / sleep.
2. Dopo aver attivato questa funzione, il volume dell'aria può diminuire o anche cessare o addirittura raffreddarsi.
3. È normale che l'unità emetta suoni tipo rumori di espansione per il calore e di contrazione per il freddo.
4. Il tempo di visualizzazione “CL” può avere durate diverse sul telecomando e sul pannello.
5. Se la temperatura esterna è sotto zero, può provocare il codice di errore “F25“ durante le operazioni di autopulizia,

ciò fa parte delle normali misure di protezione, spegnere e riaccendere dopo 10 secondi.
6.   Condizioni ottimali per eseguire questa operazione: temperatura interna compresa fra 20℃

~27℃ e l'umidità interna fra il 35%~60%, temperatura esterna fra 25℃~ 38℃ (stagione di raffrescamento).

- Quando l'unità interna  un errore, controllare l  tubazion
 nessuna perdita potrebbe essere un falso allarme. 

se  sostituire il rilevatore
- Procedura di sostituzione:
-
- Rimuovere elettrico e  il rivelatore; aprire il coperchio della custodia, ;

n caso di fuoriuscita di gas
L'elevata concentrazione di refrigerante  può portare a una carenza di ossigeno;
Il refrigerante può produrre gas tossic  se entra in contatto con una fiamma libera;
Se è necessaria la saldatura dopo una perdita di refrigerante, tutto il refrigerante deve essere 
recuperato;
Assicurarsi che tutte le valvole siano chiuse  prima di riavviare il sistema;
Tutto il personale addetto alla manutenzione e  altro personale  loc  d

;

-Installare  in ordine inverso;
-Alla riaccensione, il cicalino suon  tre volte, indicando che l'installazione  è 

Sensore di rilevamento perdite R32 difet so o scollegato
Quando l'unità interna visualizza un errore, avvia il funzionamento del vent . Controllare la
sonda o errori di connessione.
Il rivelatore può essere utilizzato per un massimo di 5 anni .
Avvertiment

Operazione

Rivelatore

Il rivelatore R32 viene utilizzato per rilevare la concentrazione di gas refrigerante. In caso di perdita di refrigerante, il 
rilevatore invierà diversi segnali per controllare il funzionamento delle unità interne ed esterne. llarme 
tempestivo  per ridurre i danni causati dalla perdita di refrigerante. Di seguito sono elencate diverse situazioni di 
allarme:

Rilevamento perdite R32
Quando il rilevatore R32 rileva il refrigerante, l'unità interna avvierà il funzionamento del  e  il 
cicalino suonerà a lungo.



Indirizzo: Parco Industirale Haier, Via Qianwangang, Zona di sviluppo Eco-Tech, Qingdao 266555, 
Provincia Shandong
Contatti: TEL +86-532-88936943: FAX +86-532-8893-6999
Sito Web: www.haier.com
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Veuillez lire attentivement ce manuel avant l’installation. Cet appareil doit être 
rempli avec R32.Conservez ce manuel pour référence future.

AF25S2SD1FA  
AF35S2SD1FA  
AF42S2SD1FA  
AF25S2SD1FA (H)  
AF35S2SD1FA (H)  
AF42S2SD1FA (H)
AF50S2SD1FA(H) 
AF25S2SD1FA (D)  
AF35S2SD1FA (D)  
AF42S2SD1FA (D)  



Lisez attentivement les 
précautions dans ce manuel avant 
d'utiliser l'appareil.

Cet appareil contient du R32.

SAV, lissez le manuel technique Lissez le manuel de l'opérateur

Rangez ce manuel où l’utilisateur pourra le trouver facilement.

 AVERTISSEMENT
 Ne pas avoir recourt à d’autres moyens pour accélérer le dégivrage ou pour le nettoyage, que ceux recommandés par le 

fabricant.
 

appareil à gaz en fonctionnement ou chauffage électrique en fonctionnement).
 Ne pas percer ou brûler.
 Soyez conscient qu’un réfrigérants peut ne pas avoir d’odeur.
 Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé sous contrôle du fabricant, par son agent de service ou 

 Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. 
 La méthode de câblage doit être conforme à la C15-100 en vigueur en France.
 

 Assurez que l’installation soit effectuée par du personnel professionnel.
 
 
 

de la réparation. L’utilisation d’autres réfrigérants est susceptbible de causer des problèmes ou des dommages à l’appareil 
et des blessures corporelles.

 Les opérations d’installation, de maintenance et de réparation de ce produit doivent être effectuées par un personnel 

 Les connecteurs mécaniques utilisés à l’intérieur doivent être conformes à l’ISO 14903. Lorsque les connecteurs 
mécaniques sont réutilisés à l’intérieur, ils doivent être remplacées. Lorsque les dudgeons sont réutilisés à l’intérieur, la 
partie évasée doit être reconfectionnée.

 Débranchez l’appareil de sa source d’alimentation pendant la maintenance et lors du remplacement de pièces.
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 AVERTISSEMENT
 Une connexion brasée, soudée ou mécanique doit être réalisée avant l’ouverture des vannes pour permettre au 

réfrigérant de circuler entre les différentes parties du système de réfrigération. Une pompe à vide doit être fournie pour 
tirer au vide le tuyau d’interconnexion et / ou toute partie non chargée du système de réfrigération.

 La pression maximale de régime de fonctionnement est de 4,3 MPa.
 Cette pression de service maximale doit être prise en compte lors du raccordement de l’unité extérieure à l’unité 

intérieure.
 

 L’unité est un climatiseur partiel, conforme aux exigences partielles de la norme internationale et ne doit être raccordée 
qu’à d’autres unités dont la conformité aux exigences partielles correspondantes de la norme internationale est 

 Le niveau de pression acoustique pondéré A est inférieur à 70dB.
 

 

l’installation de la tuyauterie doit être réduit au minimum.
 La conformité aux réglementations nationales en matière de gaz doit être observée.
 
 La manipulation, l’installation, le nettoyage, l’entretien et l’élimination du réfrigérant doivent être effectués conformément 
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CONFORMITE AUX MODELES
INFORMATIONS IMPORTANTES 

CE
Tous les produits sont conformes à la disposition européenne 

- Directive basse tension
- Compatibilité électromagnétique

R HS
Les produits sont remplis des exigences de la directive 
2011/65/UE du Parlement européen et du Conseil sur 
la restriction de l’utilisation de certaines substances 
dangereuses dans les équipements électriques et 

WEEE
Conformément à la directive 2012/19/UE du Parlement 
européen, nous informons le consommateur sur les 
exigences d’élimination des produits électriques et 
électroniques.

le Protocole de Kyoto. NE pas les évacuer dans l’atmosphère. 

PRP= potentiel de réchauffement planétaire Veuillez remplir 
avec de l’encre indélébile,
1 la charge de réfrigérant du produit en usine. 
2 la quantité de réfrigérant supplémentaire chargée sur le 
terrain et 
1+2 la charge totale de réfrigérant sur l’étiquette de charge de 
réfrigérant fournie avec le produit. L’étiquette remplie doit être 

exemple à l’intérieur du couvercle de la valeur d’arrêt). 

Protocole de Kyoto

signalétique de l’unité
C quantité de réfrigérant supplémentaire chargée sur le terrain
D charge totale de réfrigérant
E unité extérieure
F bouteille de réfrigérant et collecteur pour la charge

couverts par le Protocole de Kyoto

 AVERTISSEMENT
Cet appareil n’est pas conçu pour être utilisé par des personnes ou enfants ayant des capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites, ou manquant d’expérience et de connaissances, à moins d’être supervisé ou instruit par une personne 
responsable de leur sécurité. 

Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. 

Les appareils ne sont pas conçus pour fonctionner à l’aide d’une minuterie externe ou d’un système de télécommande 
séparé. 

Ce symbole présent sur le produit ou sur l’emballage 
indique que ce produit ne peut en aucun cas être traité 
comme déchet ménager. Il doit par conséquent être 
remis à un centre de collecte de déchets chargé du 
recyclage des équipements électriques et électroniques. 
La collecte et le recyclage séparés de vos déchets 
au moment de l’élimination contribuera à conserver 

les ressources naturelles et à garantir un recyclage respectueux de 
l’environnement et de la santé humaine. Pour obtenir de plus amples 
renseignements sur le lieu de collecte des déchets adressez-vous à un 
centre de service agréé ou à votre revendeur. N’essayez pas de démonter 
vous-même le système: le démontage du système ainsi que le traitement 

nationales en vigueur. Les unités et piles usagées doivent être traitées dans 
des installations spécialisées de dépannage, réutilisation ou recyclage.
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ATTENTION
Mise au rebut de l’ancien climatiseur
 Avant de mettre au rebut un vieux climatiseur qui n’est plus 
utilisé, assurez-vous qu’il est inopérant et sûr. Débranchez 
le climatiseur. 
Il convient de noter que le système de climatisation contient 
des réfrigérants qui nécessitent une élimination des déchets 
spécialisée. Les matériaux précieux contenus dans un 
climatiseur peuvent être recyclés. Contactez votre centre 
de traitement des déchets local pour la mise au rebut d’un 
ancien climatiseur et contactez les autorités locales ou votre 
revendeur si vous avez des questions. Assurez-vous que 
les conduits de votre climatiseur ne sont pas endommagés 
avant d’être récupérées par le centre d’élimination 
des déchets concerné, et contribuez à la protection de 
l’environnement en exigeant une méthode d’élimination 
anti-pollution appropriée. 

Élimination de l’emballage de votre nouveau climatiseur
Tous les matériaux d’emballage utilisés dans l’emballage 
de votre nouveau climatiseur peuvent être éliminés sans 
danger pour l’environnement. 
La boîte en carton peut être brisée ou coupée en 

des déchets. Le sac d’emballage en polyéthylène et les 
coussinets en mousse de polyéthylène ne contiennent 

Tous ces matériaux précieux peuvent être acheminés vers 
un centre de collecte des déchets et réutilisés après un 
recyclage adéquat. 
Consultez les autorités locales pour connaître le nom et 
l’adresse des centres de collecte de déchets et des services 
d’élimination du papier usagé les plus proches de chez 
vous. 

Consignes de sécurité et avertissements
Avant de démarrer le climatiseur, lisez attentivement les 

importantes relatives au montage, au fonctionnement et à la 
maintenance du climatiseur. 
Le fabricant décline toute responsabilité pour les dommages 
pouvant résulter du non-respect des instructions suivantes. 
 Les climatiseurs endommagés ne doivent pas être mis 

en service. En cas de doute, consultez votre fournisseur. 
 L’utilisation du climatiseur doit être effectuée dans le 

l’utilisateur. 
 L’installation doit être effectuée par des personnes 

professionnelles. Il est interdit monter l’unité par vous-

 Pour des raisons de sécurité, le climatiseur doit 
être correctement mis à la terre conformément aux 

 N’oubliez jamais de débrancher le climatiseur avant 
toute intervention. 

 Toutes les réparations électriques doivent être 

incorrectes auraient pour conséquence une source 
majeure de danger pour l’utilisateur du climatiseur. 

 Ne pas endommager une pièce quelconque du 
climatiseur qui véhicule du réfrigérant en perçant ou 
perforant les tubes du climatiseur avec des instruments 
pointus ou tranchants, en écrasant ou en tordant les 
tubes, ou en grattant les revêtements des surfaces. Si 
le réfrigérant jaillit et frappe les yeux, il peut entrainer de 
graves blessures. 

 Ne pas obstruer ni couvrir la grille de ventilation du 
climatiseur. Ne pas mettre les doigts, des objets dans les 
grilles entrée / sortie d’air ni dans les volets de swing. 

 Ne pas laisser les enfants jouer avec le climatiseur. 
Les enfants ne doivent en aucun cas être autorisés à 
s’asseoir sur l’unité extérieure. Lorsque l’unité intérieure 

est disponible, puis le moteur du ventilateur démarre. Il y 
a donc un délai d’attente de quelques secondes. 

 En mode de refroidissement, les volets basculeront 

contre la condensation.
 Les enfants doivent être surveillés pour qu’ils ne jouent 

pas avec l’appareil.

CARACTÉRISTIQUES

raccordement par une déconnexion multipolaire préalable 
doit être appliquée au bloc d’alimentation. Ces moyens de 

Refroidissement

Température 
intérieure

max. DB/WB
min. DB/WB

32/23°C
18/14°C

Température 
extérieure

max. DB/WB
min. DB/WB

46/26°C
10/6 °C

Chauffage

Température 
intérieure

max. DB/WB
min. DB/WB

27°C
15°C

Température 
extérieure

max. DB/WB
min. DB/WB

24/18°C 
-15°C

Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être 
remplacé sous supervision du fabricant, son agent de 

d’éviter tout risque. Si le fusible de la carte PC a sauté, 
veuillez le changer avec un type de T 3. 15A / 250VAC
La méthode de câblage doit être conforme à la norme de 

Une pile usée doit être éliminée correctement. 
Le disjoncteur et le sectionneur d’alimentation doivent être 
installé, facilement accessible pour l’utilisateur. 

2. 

2.
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ATTENTION
La tuyauterie doit être protégée contre les dommages 
physiques et ne doit pas être installée dans un espace non 

2). 
 La conformité aux réglementations nationales en matière 

de gaz doit être observée. 
 Les connexions mécaniques doivent être accessibles à 

2. 
 

1,7 kg. 
 

recommandations de ce manuel. 

Zones non ventilées
 

zone bien ventilée où les dimensions de la pièce 

 

chauffage au gaz en fonctionnement) et sans sources 

électrique en fonctionnement).

 
les moyens de sécurité doit être effectuée par des 
personnes compétentes possédant une Attestation de 

• Accéder au circuit de réfrigération.
• Ouverture des composants scellés
• Ouverture des enceintes ventilées.

Informations sur le service
 Avant de commencer les travaux sur les systèmes, des 

contrôles de sûreté sont nécessaires pour réduire au 

 Les travaux doivent être effectués conformément à 
une procédure de contrôle, de manière à minimiser les 

pendant l’exécution des travaux. 
 

évités. La zone autour de l’espace de travail doit être 
divisée. Assurez que les conditions dans la zone ont été 

 La zone doit être contrôlée avec un détecteur de 
réfrigérant approprié avant et pendant le travail. 
L’équipement de détection des fuites doit être adapté à 
l’utilisation de tous les réfrigérants applicables, c’est-à-

ou en sécurité intrinsèque. 

Présence d’extincteur
 Si un travail à chaud doit être effectué, un équipement 

d’extinction approprié doit être mise à la disposition. 
Mettre à la disposition d’un extincteur à poudre sèche 
ou à CO2 à proximité de la zone de chargement.

 
Zone ventilée

 Toutes les sources de feu possibles, y compris la 
cigarette doit être écartée.
L’équipement doit être inspectée pour s’assurer qu’il 

doivent être apposés.
 Assurez que la zone est à l’air libre ou qu’elle est 

correctement ventilée avant d’accéder au système ou 
d’effectuer des travaux à chaud. Une certaine ventilation 
doit être maintenue pendant la durée des travaux. La 
ventilation doit permettre la dispersion en toute sécurité 
de tout réfrigérant libéré et de préférence l’évacuer 
extérieurement dans l’atmosphère. 

Contrôles à l’équipement de réfrigération
 Lorsque des composants électriques sont remplacés, ils 

appropriées. En tout moment, les directives du fabricant 
en matière de la maintenance et de l’entretien doivent 
être suivies. En cas de doute, consultez le service 
technique du fabricant pour l’assistance. Les contrôles 
suivants doivent être appliqués aux installations

 La masse de la charge est conforme à la taille de la 
pièce dans laquelle les parties contenant le réfrigérant 
sont installées;

 Les machines de ventilation et les sorties fonctionnent 
de manière adéquate et ne sont pas obstruées. 

 Si un circuit de réfrigération indirect est utilisé, le circuit 
secondaire doit être contrôlé pour la présence de 
réfrigérant;

 Le marquage de l’équipement reste visible et lisible. Les 
marquages et les signes illisibles doivent être corrigés;

 Les tuyaux ou composants de réfrigération sont 
installés dans une position où ils ne risquent pas d’être 
exposés à une substance susceptible de corroder les 

que les composants ne soient construits avec des 
matériaux intrinsèquement résistants à la corrosion ou 

Contrôles aux appareils électriques
 La réparation et la maintenance des composants 

électriques doivent inclure les contrôles de sûreté 
initiaux et les procédures d’inspection des composants. 
S’il existe un défaut susceptible de compromettre la 
sécurité, aucune alimentation électrique ne doit être 
connectée au circuit jusqu’à ce que le problème soit 
résolu de manière satisfaisante. Si le défaut ne peut pas 
être corrigé immédiatement mais qu’il est nécessaire 
de continuer le fonctionnement, une solution temporaire 
adéquate doit être utilisée. Cela doit être signalé au 

soient informées. 
 

être fait de manière sûre pour éviter tout risque
d’étincelle;

-  qu’aucun composant ni câblage électrique sous
tension ne soit exposé pendant le chargement, la
récupération ou la purge du système;

-  qu’il y a continuité de la mise à la terre.
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ATTENTION
Réparation de composants scellés
 Durant la réparation des composants scellés, toutes 

les alimentations électriques doivent être débranchées 
préalablement à toute dépose de couvercles scellés, 
etc. S’il est absolument nécessaire que les équipements 
soient électriquement alimentés pendant l’entretien, une 
détection des fuites en fonctionnement permanent doit 
être mise en place au point le plus critique pour signaler 
une situation potentiellement dangereuse.

 
composants électriques de manière à affecter le niveau 
de protection, notamment les dommages aux câbles, 
le nombre excessif de connexions, les bornes non 

aux joints d’étanchéité, le mauvais montage des presse-
étoupes, etc.

 Assurez que l’équipement est correctement assemblé.
 Assurez que les joints ou les matériaux d’étanchéité ne 

se sont pas dégradés pendant l’utilisation dans l’objectif 

Les pièces de rechange doivent être conformes aux 

Réparation de composants à sécurité intrinsèque
 N’exercer aucune charge inductive ou capacitive 

permanente sur le circuit sans veiller à ce que la tension 
et le courant admissibles pour l’équipement utilisé ne 
soit dépassé.

 Les composants à sécurité intrinsèque sont les seuls 
habilités qui permettent de travailler tout en se trouvant 

 Ne remplacez les composants que par des pièces 

dans l’atmosphère en cas de fuite.

Le câblage
 

la corrosion, à une pression excessive, aux vibrations, 
aux arêtes vives ou à tout autre effet néfaste sur 
l’environnement. Le contrôle doit également prendre 
en compte les effets du vieillissement ou des vibrations 
continues au niveau des sources telles que les 
compresseurs ou les ventilateurs.

 
Elimination et évacuation
 Le réfrigérant chargé doit être récupérée dans les 

bouteilles de récupération appropriées et le système doit 

Ce processus peut nécessiter d’être répété à plusieurs 
reprise.

 L’air comprimé ou l’oxygène ne doit pas être utilisé pour 
purger les systèmes de réfrigérant.

 Lorsque la dernière charge d’AZOTE est utilisée, le 
système doit être purgé à la pression atmosphérique 
pour permettre au travail de se dérouler.

 La pompe à vide ne doit pas être à proximité d’aucune 
source de feu et la pièce ventilée.

Procédures de charge
 Assurez que des réfrigérants différents ne contaminent 

pas le matériel lors de chargements. Les tuyaux ou les 
conduites doivent être aussi courts que possible pour 
minimiser la quantité de réfrigérant qu’ils contiennent.

 Les bouteilles de réfrigérant doivent être maintenues de 
debouts.

 Assurez vous de la mise à la terre avant de le charger.
 Étiquetez le système lorsque le chargement est terminé 

Une attention particulière doit être porté à ne pas trop 
remplir le système de réfrigération. Avant de recharger 
le système, il doit subir un essai de pression avec le 
gaz de purge approprié. Le système doit être soumis à 

la mise en service. Un contrôle d’étanchéité doit être 
effectué avant de quitter le site.

Déclassement
 Avant la mise en oeuvre de cette procédure, il est 

essentiel que le technicien connaisse parfaitement 
l’équipement et tous ses détails.

 Préalablement à la mission en cours de réalisation , un 
échantillon d’huile et de réfrigérant doit être prélevé au 
cas où une analyse serait nécessaire avant de réutiliser 
le réfrigérant récupéré.

 L’énergie électrique doit être disponible avant que la 
tâche ne soit débutée.

 Isoler le système électriquement.
 

-  un équipement de manutention mécanique est
disponible, si nécessaire, pour la manipulation des
bouteilles de réfrigérant;

-  Tout l’équipement de protection individuelle est
disponible et utilisé correctement;

-  le processus de restauration est supervisé à tout
moment par une personne compétente;

-  le matériel et les bouteilles de récupération sont
conformes aux normes appropriées.

 Pompage du système de réfrigérant, si possible.
 

le réfrigérant puisse être éliminé de différentes parties 
du système.

 Assurez que la bouteille est située sur la balance avant 
la récupération.

 Démarrez la machine de récupération et utilisez-la 
conformément aux instructions du fabricant.

 
de volume de charge liquide).

 Ne pas dépasser la pression maximale de travail du 
cylindre, même temporairement.

 Lorsque les bouteilles ont été correctement remplies et 
que le processus est terminé, assurez que les bouteilles 
et l’équipement sont  rapidement retirés du site et que 
toutes les vannes d’isolement de l’équipement sont 
fermées.

 Le réfrigérant récupéré ne doit pas être chargé dans 
un autre système de réfrigération à moins qu’il n’ait été 

 Assurez que sur l’équipement il contient des étiquettes 
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ATTENTION

Étiquetage
 L’équipement doit être portée une étiquette indiquant 

qu’il a été mis hors service et vidé du réfrigérant. 
L’étiquette doit être datée et signée.

 Assurez que sur l’équipement il contient des 
étiquettes indiquant que celui-ci contient un réfrigérant 

Récupération
 Lors du transfert du réfrigérant dans des bouteilles, 

veillez à n’utiliser que des bouteilles de récupération de 
réfrigérant appropriées.

 Assurez qu’un nombre correct des bouteilles destinées 
à contenir la charge totale du système est disponible.
Toutes les bouteilles à utiliser sont désignées pour le 
réfrigérant récupéré et étiquetées pour ce réfrigérant 

 Les bouteilles doivent être équipées d’une soupape 
de sécurité et des vannes d’arrêt associées en bon 
état de fonctionnement. Les bouteilles de récupération 
vides sont évacuées et, si possible, refroidies avant la 
récupération.

 L’équipement de récupération doit être en bon état 
de fonctionnement avec un ensemble d’instructions 
concernant l’équipement disponible et doit être adapté à 
la récupération de tous les réfrigérants appropriés.

 Un ensemble de balances calibrées doit être disponible 

être complets avec des raccords débranchés sans fuite 
et en bon état.

 
qu’elle est en bon état de fonctionnement, correctement 
entretenue et que tous les composants électriques 

cas de rejet de réfrigérant.
 Le réfrigérant récupéré doit être renvoyé au fournisseur 

dans la bouteille de récupération appropriée et la 
note de transfert de déchets correspondante doit être 
préparée.

 Ne pas mélanger les réfrigérants dans les unités de 
récupération et en particulier dans les bouteilles.

 i les compresseurs ou leurs huiles doivent être retirés, 
assurez qu’ils ont été vidés pour vous assurer que le 

 Le processus d’évacuation doit être effectué avant de 
retourner le compresseur aux fournisseurs.

Vous trouverez ci-dessous trois types de précautions  ou de suggestions relatives à la sécurité.
 AVERTISSEMENT:  Des opérations incorrectes peuvent entraîner des conséquences graves de mort ou de blessures 

graves.
 PRUDENCE:  Des opérations incorrectes peuvent entraîner des blessures corporelles ou des dommages à la machine. 

Dans certains cas, peut provoquer des conséquences graves.
 INSTRUCTIONS: Ces informations peuvent garantir le bon fonctionnement de la machine.

Symboles utilisés dans les illustrations

Assurez-vous de respecter les précautions de sécurité importantes suivantes.
- Après avoir lu ce manuel, remettez-le à ceux qui utiliseront l’appareil.
-  L’utilisateur de l’unité doit garder ce document à la portée de main et le mettre à la disposition de ceux qui effectueront

des réparations ou du déplacement de l’unité. De même, mettez-le à la disposition du nouvel utilisateur lorsque l’utilisateur
change de main.
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ATTENTION

AVERTISSEMENT

AVERTISSEMENT

AVERTISSEMENT

Veuillez appeler le département Vente/ Service Distribution pour l’installation.
N’essayez pas d’installer le climatiseur vous-même car des travaux incorrects peuvent provoquer une 
électrocution, un incendie ou une fuite d’eau.

Lorsque vous détectez une anomalie telle qu’une 
petite brûlure, arrêtez immédiatement le bouton de 
commande et contactez le point de vente.

Connectez entièrement le cordon 
d’alimentation à la prise

Ne pas utiliser le cordon 
d’alimentation en faisceau.

Ne pas démarrer ou arrêter 
l’opération en débranchant le cordon 
d’alimentation, etc.

d’aliments, d’œuvres d’art, d’équipement 
précis, d’élevage ou de culture.

Prenez de l’air frais de temps en temps, en 
particulier lorqu’un appareil à gaz fonctionne 
dans le même temps.

Ne pas manipuler le commutateur avec les 
mains mouillées. 

Ne pas verser de l’eau sur l’appareil pour le 
nettoyer

Ne pas placer un objet quelconque sur ou 
monter sur l’appareil.

Ne pas placer de récipient d’eau ou de 

N’installez pas l’appareil près d’un foyer ou 
d’un autre appareil de chauffage.

Ne  pas placer d’animaux ou de plantes 

personnes, en particulier les nourrissons et les 
personnes âgées.

Ne pas essayer de réparer ou de 
reconstruire par vous-même.

Connectez le câble de 
terre.

Faire attention à ne pas endommager 
le cordon d’alimentation.

Ne pas insérer des objets dans 
l’entrée ou la sortie d’air.

Utilisez la tension appropriée 1.  Ne pas utiliser le cordon d’alimentation prolongé ou
connecté à mi-chemin

2.  Ne pas installer l’appareil dans un endroit où il y a un

3.  Ne pas exposer l’appareil à la vapeur
ou à la vapeur d’huile.

Utilisez une source 
d’alimentation 
exclusive avec un 
disjoncteur

OFF

toute sécurité

APPLICATION 
STRICTE

APPLICATION 
STRICTE

APPLICATION 
STRICTE

APPLICATION 
STRICTE

APPLICATION 
STRICTE

PROHIBITION

PROHIBITION

PROHIBITION

PROHIBITION PROHIBITION

PROHIBITION PROHIBITIONPROHIBITION

PROHIBITION PROHIBITION PROHIBITION

PROHIBITION

PROHIBITION

Mise à la 
terre

PROHIBITION
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ATTENTION

Précautions de sécurité

 INSTRUCTIONS:
Veuillez demander au revendeur ou à un spécialiste 
d’installer, ne jamais essayer par les utilisateurs eux-mêmes 
Après l’installation, veuillez vous assurer des conditions 
suivantes.

 AVERTISSEMENT:
Veuillez appeler votre revendeur pour installer le climatiseur.
Une installation incorrecte peut entraîner une fuite d’eau, un 
choc électrique, un incendie et un risque d’explosion.

 PRUDENCE:
 Le climatiseur ne peut pas être installé dans 

peuvent provoquer des risques d’incendie et d’explosion.
 Disjoncteur différentiel installé.

Un risque de choc électrique existe sans ce dispositif.
 

tuyau de gaz, au tuyau d’eau, au paratonnerre ou à la 
ligne téléphonique, une mise à la terre incorrecte peut 

Mise à la terre

[Emplacement]
 Le climatiseur doit être localisé dans un endroit bien 

ventilé et facilement
Le climatiseur ne devrait pas être placé dans les 

d’autres vapeurs d’huile.

l’air.

gaz sulfurés.

tension, par exemple usine, etc.

électromagnétiques.

La télévision, la radio, les appareils acoustiques, etc. se
trouvent à au moins 1 m de l’unité intérieure, de l’unité

des tuyaux, sinon, des images risquent d’être perturbées
ou des bruits créés.

[Câblage]

[Bruit de fonctionnement]
 

n’augmente pas le bruit ni les vibrations lors du
fonctionnement.

 
l’unité extérieure et du bruit de fonctionnement.
Aucun obstacle autour de la prise de l’unité extérieure.

 Précautions lors de l’installation
AVERTISSEMENT

  La surface de la pièce dans laquelle le climatiseur à réfrigérant R32 est installé ne peut être inférieure à la surface

concentration de réfrigérant dans la pièce, provoquée par fuite du réfrigérant à partir du système de réfrigération de l’unité 
intérieure.

 
être affectée).

 
fonctionnement du processus d’installation et les instructions d’utilisation.

Espace minimum de la chambre

Type LFL
kg/m3

ho
m

Masse total chargée/kg
Surface minimum de la chambre/m2

R32 0. 306

1.224 1.836 2.448 3.672 4.896 6.12 7.956

0. 6 29 51 116 206 321 543

1. 0 10 19 42 74 116 196

1. 8 3 6 13 23 36 60

2. 2 2 4 9 15 24 40
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Fonctions spéciales et instructions

LED de 
refroidissement

Défaut LED

Alimentation LED

Remote signal rteceivere

LED de 
chauffage

Emergency 
switch

ON/OFF

Opération d’urgence de l’unité intérieure

 Lorsque la télécommande est perdue ou endommagée, 

 Sous l’état OFF, l’appui sur l’interrupteur d’urgence peut activer 
le fonctionnement automatique. Le climatiseur sélectionne 
automatiquement le mode de fonctionnement selon la 

 Cependant, le réglage de la température et la vitesse du vent ne 

arrêter le climatiseur.

Contrôle de l’alimentation en air intérieur

 Quel que soit le mode de fonctionnement ou la situation, l’air 
sort de la sortie d’air supérieure.

 Utilisez cette option lorsque vous souhaitez que l’air ne sorte 
pas par la sortie d’air inférieure.

 
approprié en fonction du mode de fonctionnement et de la 
situation.

 En mode refroidissement / séchage et ventilation, pour que 
l’air froid n’entre pas en contact direct avec les personnes, l’air 

Interrupteur d’urgence

PRUDENCE
Avant d’ouvrir la grille avant, assurez d’arrêter le fonctionnement et de mettre le disjoncteur sur OFF.
Ne pas toucher les pièces métalliques à l’intérieur de l’unité intérieure, cela pourrait entraîner des blessures.

Choix de sortie d’air
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Dépannage
Les suivants ne sont pas un dysfonctionnement

Le son de l’écoulement d’eau se fait entendre
Hua
Hua

Lorsque le climatiseur est démarré, lorsque le compresseur se 
démarre ou s’arrête au cours du fonctionnement ou lorsque 

lieu d’un dysfonctionnement.

Un craquement se fait entendre Ceci est dû à la dilatation thermique ou à la contraction des 
plastiques

Ça sent mauvais. L’air expiré par l’unité intérieure sent mauvais parfois. L’odeur 
provient des odeurs de meubles, de peinture, de tabac absorbés 
par l’unité intérieure.

Pendant le fonctionnement, un brouillard blanc sort de 
l’unité intérieure. s’éjectant hors de l’appareil. Il s’agit du brouillard condensé car 

l’air intérieur soudainement refroidi est expulsé.

Passer automatiquement en mode FAN pendant le 
refroidissement.

Pour éviter l’accumulation de givre sur l’échangeur thermique 
de l’unité intérieure, celui-ci passe parfois automatiquement en 
mode FAN, mais retourne rapidement en mode refroidissement.

Le climatiseur ne peut pas être redémarré 
immédiatement après son arrêt.
Le climatiseur ne démarre pas?

Cela est dû à la fonction d’auto-protection du système. Par 
conséquent, il ne peut pas être redémarré pendant environ trois 
minutes après son arrêt.
Veuillez attendre trois minutes

2 ° C par rapport à la température programmée, l’unité 
fonctionne par intermittence à basse vitesse quel que soit le 
réglage du ventilateur.

L’eau ou vapeur générée par l’unité extérieure pendant 
le chauffage.

Cela aura lieu lorsque le givre accumulé sur l’unité extérieure 

Opération de dégivrage   

Pendant le chauffage, le ventilateur intérieur fonctionne 
toujours, même si l’unité est arrêtée.

Pour dissiper l’excès de chaleur, le ventilateur intérieur 
continue de fonctionner pendant un certain temps après l’arrêt 
automatique de l’appareil.

L’unité ne parvient pas à démarrer.
L’interrupteur d’alimentation est allumé?

L’interrupteur d’alimentation n’est pas en 
position ON.

L’alimentation est-elle normale? Le disjoncteur de fuite à la terre est-il 
en action?

Veillez à éteindre immédiatement 
l’interrupteur d’alimentation et 
contactez le revendeur.
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Dépannage

Le contrôleur de 
fonctionnement 
ajusté selon les 
besoins

Filtre à air trop sale? Volet horizontal oscillant vers 
le haut? (En mode HEAT)

Porte ou fenêtre 
est laissée 
ouverte?

Un obstacle existe-
t-il à l’entrée ou à la 
sortie d’air? 

Y a-t-il d’autres sources 
de chaleur  
dans la  
pièce?

La lumière 
directe du 
soleil dans la 
chambre?

Trop intensif 
dans la 
chambre?

susmentionnés ou lorsque le phénomène suivant est observé, arrêtez le fonctionnement du 
climatiseur et contactez votre revendeur.
1) Le fusible ou le disjoncteur saute souvent.
2) L’eau tombe durant l’opération du refroidissement ou du séchage.
3) Il y a une irrégularité de fonctionnement ou un bruit anormal qui se fait entendre.

DÉPANNAGE DE L’UNITÉ INTÉRIEURE
Temps de clignotement 

LED des circuits 
imprimés intérieurs

Mauvais 
fonctionnement

Sommaire relatif au mauvais 
fonctionnement Raisons possibles

LED6 LED1

0 1 E1
Mauvais fonctionnement du capteur 
de température ambiante de l'unité 
intérieure

Capteur déconnecté, endommagé, mal positionné ou en 
court-circuit

0 2 E2
Mauvais fonctionnement du capteur de 
température de la tuyauterie de l'unité 
intérieure

Capteur déconnecté, endommagé, mal positionné ou en 
court-circuit

0 4 E4 Erreur EEPROM de la carte de circuit 
imprimé intérieure

Puce EEPROM déconnectée, endommagée ou mal 
programmée, ou carte de circuit imprimé endommagée

0 7 E7

Communication anormale entre les 
unités intérieure et extérieure

l'alimentation défectueuse ou problème de carte de circuit 
imprimé ou mauvais fonctionnement de l'unité esclave situé 
dans le système MAXI

0 8 E8 Communication anormale entre le 
contrôleur câblé et l'unité intérieure

Mauvaise connexion ou contrôleur câblé endommagé, ou 
carte électronique défectueuse

0

0

12

11

E10

0

E11

Mauvais fonctionnement du système de 

Détection de fuite R32 

Capteur de détection de fuite R32 
défectueux ou débranché 

Fuite de réfrigérant R32, ou fausse alarme de gaz interférant 

drainage
Moteur de pompe déconnecté ou mal positionné, ou 

pont de court-circuit déconnecté

0 13 C1 Zéro croix sigal faux

Capteur déconnecté, endommagé, ou au 
mauvais endroit, ou court-circuit 

Zéro croix sigal détecté incorrect

0 14

19

E14

E19

Moteur de ventilateur CC de l'unité 
intérieure anormal

Moteur du ventilateur CC débranché ou ventilateur CC 
brisé ou circuit défectueux

Remarque:
1. La défaillance extérieure peut également être signalée par l’unité intérieure, la méthode de controle est descrite comme ce qui suit: Le nombre de
clignotement de LED6 correspond à un chiffre des dizaines et celui de clignotement de LED1 à un chiffre d’unités, utilisez ce chiffre bidigité moins 20,
puis vous obtiendrez le code d’erreur extérieur. Par exemple, si le code d’erreur extérieure est 15,  LED6 clignotera d’abord 3 fois, 2 secondes plus tard,
la LED1 clignotera 5 fois et quatre secondes plus tard, le processus sera répété.
2. LED6 est verte sur la carte de circuit imprimé intérieur, et LED1 jaune
3. Pour plus de détails sur la défaillance de l’unité extérieure, veuillez vous consulter la liste de dépannage de l’unité extérieure.
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A savoir par le client
A savoir par le client
 

correctement.
 Attention à ne pas rayer la surface du boitîer lors du déplacement du climatiseur.
 Veuillez conserver le manuel d’installation pour référence ultérieure lors de la maintenance et du changement du lieu de 

montage.
 

Directions d’usage

Réglage du débit d’air approprié

En utilisant le mode TIMER, vous pouvez faire en sorte 
que la température ambiante atteigne une température 
appropriée lorsque vous  
vous réveillez ou rentrez  
chez vous.

Trop froid ou trop chaud n’est pas bon pour la santé.
En outre, cela entraînera une consommation excessive 
d’énergie électrique.

Temperature 
optimale
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Maintenance
Nettoyez l’appareil.

Réglage de la 
température ambiante

Fermer les portes et 
les fenêtres pendant le 
fonctionnement

Si l’appareil ne sera pas 
utilisé pendant une longue 
période, éteignez l’interrupteur 
principal de l’alimentation.

volets

Ne pas bloquer l’entrée 
ou la sortie d’air

Utilisez le minuteur 

OFF

Bonne 
température

Télécommande Corps intérieur

Essuyez le contrôleur à l’aide d’un 
chiffon sec au lieu d’eau. N’utilisez pas 
de nettoyant pour vitre ou de chiffon 
chimique.

L’essence, la benzine, les diluants ou les 
nettoyants qui peuvent endommager le 
revêtement de l’appareil.

Une eau chaude supérieure à 40 ° C 
peut provoquer une décoloration ou une 
déformation.Pendant le 

refroidissement, évitez 
la pénétration de la 

lumière directe du soleil 
à l’aide d’un rideau ou 

d’un store

Une fois toutes 
les deux 

semaines

essuyez le climatiseur à l’aide d’un chiffon 
doux et sec. Pour les taches graves, 
utilisez un détergent neutre dilué avec de 
l’eau. Essorez le chiffon avant d’essuyer, 
puis essuyez complètement le détergent.

1 Ouvrez la grille d’entrée en la tirant vers le haut. 
2.

3.
 Utilisez un aspirateur pour éliminer la poussière ou nettoyez 

dans l’ombre.
4.

entraîner des défauts.
5. Fermer la grille d’entrée.

Utilisez de l’eau ou un aspirateur pour enlever les poussières. 
S’il est trop sale, nettoyez-le à l’aide d’un détergent ou de l’eau 
de savon neutre.

PRUDENCE

supérieure à 40 ° C, cela va l’endommager. Essuyez 

Nettoyer avec un chiffon chaud ou un détergent neutre, puis essuyez l’humidité à 

cela provoquera une décoloration ou une déformation. N’utilisez pas de pesticides ou 
d’autres détergents chimiques.
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Procédure d’installation
ATTENTION:

correctement et montrez aux clients comment utiliser et entretenir l’appareil.

 AVERTISSEMENT: Des blessures graves, voire la mort, peuvent se produre si elles ne sont pas observées.
 PRUDENCE: Des blessures à des personnes ou des dommages à la machine peuvent survenir si elles ne sont pas 

observées.

 AVERTISSEMENT:
 L’installation doit être effectuée par des professionnels. Ne pas installer l’unité par vous-même. Une installation 

incorrecte peut provoquer une fuite d’eau, une électrocution ou un incendie.
 Montez l’unité conformément au manuel. Une installation incorrecte peut provoquer une fuite d’eau, une électrocution 

ou un incendie.
 

incendie ou une chute de l’appareil peut se produire.
 

des blessures.
 Lors de l’installation de l’appareil, tenir compte des tempêtes, des typhons et des tremblements de terre. Une 

installation incorrecte est susceptible de provoquer la retombée de l’appareil.
 Tous les travaux électriques doivent être effectués par des personnes expérimentées, conformément au code local, 

aux réglementations et à ce manuel.
 Utilisez un câble exclusif dédié à cet appareil. Une installation incorrecte ou un câble électrique sous-dimensionné peut 

provoquer un choc électrique ou un incendie.
 

 Effectuez un câblage correct lors de la connexion entre l’alimentation intérieure et extérieure. Fixez fermement le 
couvercle de bornes pour éviter la surchauffe, l’électrocution ou même un incendie.

 En cas de fuite de réfrigérant lors de l’installation de l’unité, veillez à bien ventiler la pièce.
 Un gaz toxique se dégagera lorsqu’il rencontre le feu.
 

lorsqu’il rencontrera une source de chaleur telle qu’un appareil de chauffage, un four, etc.
 Couper l’alimentation avant de toucher le bornier terminal.

 PRUDENCE:
 L’unité doit être mise à la terre. Cependant, la mise à la terre ne doit pas être raccordée à la conduite d’eau, à la ligne 

téléphonique, de la canalisation de gaz. Une mauvaise mise à la terre provoquera un choc électrique.
 Assurer la mise en place d’un disjoncteur de fuite pour éviter les chocs électriques.
 Prévoir le drainage de l’eau conformément à ce manuel. Recouvrez le tuyau avec des matériaux isolants au cas où de 

la rosée pourrait se former. Une mauvaise installation de l’évacuation de l’eau causera des fuites d’eau et mouillera 
votre meubles.

 Pour maintenir une bonne image ou réduire le bruit, gardez une distance au moins 1 m de la radio, 
TV lors de l’installation des unités intérieure et extérieure, de la connexion des câbles ou des lignes 

 

vieillir, ou préssentant des fuites d’eau.

provoquant des fuites.

celle-ci.

provoquer un incendie.
 Se référant au dessin papier lors de l’installation de l’unité.

Précautions pour le personnel d’installation
Montrer aux clients comment utiliser l’unité.

Mise à la terre
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Procédure d’installation
AVANT INSTALLATION

 Déterminez le moyen de transporter l’unité sur le site d’installation.
 Ne pas enlever l’emballage jusqu’à ce que l’unité arrive au site d’installation.
 Si le déballage est inévitable, protégez l’appareil correctement.

SELECTION DE L’EMPLACEMENT RECEVANT L’INSTALLATION

 
 
 Le drainage de l’eau est bon.
 Place assez solide pour supporter le poids de l’unité.
 Endroit où l’inclinaison n’est pas évidente au niveau du plafond.
 
 

pour l’unité extérieure.)
 Les unités intérieure et extérieure, le câble d’alimentation, le câble inter unités sont à au moins 1 m de TV, radop. Ceci 

les ondes radio sont fortes)

SCHEMAS DE MONTAGE DES UNITÉS INTÉRIEURES

plus de 20cm

plus de 20cm

plus de 60cm
plus de 10cm

Arrière gauche

Au dessous

Arrière 
Droit

Droit

Il faut faire attention à 
la montée du tuyau de 
vidange

Disposition des directions 
de la tuyauterie
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Procédure d’installation
Montage de l’unité intérieure

de la tuyauterie
 Faites un trou de 55 mm de diamètre en descendant

légèrement vers le côté extérieur du mur.
 Installez le couvercle du trou de la tuyauterie et scellez-

le avec du mastic après l’installation.

Trou de mur

Côté intérieur

Tubage à traver le trous de tuyauterie

ôté extérieur
Épaisseur du mur

Enlèvement de la grille avant

 Faites un trou dans le panneau avant au traver des 
languettes sur deux côtés et soulevez-le jusqu’à ce qu’il 
se bloque à l’aide d’un clic.

 Desserrez les quatre vis marquées et ouvrez la grille.

Schéma de conduite

[Tuyauterie arrière]
 

les avec ruban adhésif.

Four screws

[Tuyauterie arrière gauche / gauche]
 Pour la tuyauterie du côté gauche, se débarrasser, à 

l’aide d’une pince, le couvercle pour les tyaux à gauche.
 Dans le cas d’une tuyauterie arrière gauche, pliez les 

tuyaux selon le sens de la conduite jusqu’au repère du 
trou pour la tuyauterie arrière gauche qui est marqué sur 
les matériaux d’isolation thermique.

1.  Insérez le tuyau de vidange dans la cannelure des
matériaux d’isolation thermique de l’unité intérieure.

2.  Insérez le câble électrique intérieur/extérieur à partir du
côté arrière de l’unité intérieure, et  sortez-le par avant,
puis connectez-les.

3.  Enduire la face du joint évasé avec de l’huile réfrigérante
et effectuer la connexion des tuyaux.
 Recouvrez bien la pièce de raccordemment avec les 

à l’aide du ruban adhésif.

Couvercle 
pour 
tuyauterie 
droite

Fixer à 
l’aide du 
ruban 
adhésif

Matériau d’isolation 
thermique

Tuyau de drainage

Plaque de support de tuyau
Tuyauterie

Couvercle 
pour tuyauterie 
gauche

Câble électrique intérieur / extérieur

 Le câble électrique intérieur/extérieur et le tuyau de 
vidange  doivent être raccordés au tuyau réfrigerant à 
l’aide du ruban protecteur.
[Autre direction de la tuyauterie]

 Se débarraser, à l’aide d’une pince, du couvercle pour 
tuyauterie selon le sens des tuyaux, puis pliez le tuyau 
en fonction de la position du trou dans le mur. Veillez à 
ne pas écraser les tuyaux lors du pliage.

 Branchez préalablement le câble électrique intérieur / 
extérieur, puis retirez-le vers l’isolant thermique de la 
partie spéciale de raccordement.
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Procédure d’installation
Fixation du corps de l’unité intérieure
L’assemblage à l’intérieur peut être effectuée au moyen de l’une des deux manières suivantes:

 

 

 Une fois les connexions de la tuyauterie de réfrigérant et de drainage terminées, combler les lacunes du trou traversant 
avec du mastic. Fixez le panneau avant et la grille avant dans leur position initiale une fois que toutes les connexions 
terminées.

Mur d’accrochage Mode console

Panneau mural

Vis extensible

Quatre vis
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Procédure d’installation
 TUYAUTERIE DE REFRIGERANT (Quant à la tuyauterie extérieure, veuillez vous référez au manuel de montage de l’unité extérieure.)
A l’extérieur il est préchargé avec du réfrigérant.
Veillez à consulter la Fig.1 lors du raccordement et du retrait de la tuyauterie de l’appareil.
Pour la taille de l’écrou évasé, se référant au tableau 1.
Appliquez de l’huile réfrigérante tant à l’intérieur qu’à l’ext  4 tours à 
la main, puis serrez-le.

e peut endommager l’écrou évasé, provoquant une fuite de gaz).

Couvrez le joint de la conduite de gaz et de l’isolant au moyen de scellement.
Sceller les raccords des conduites de gaz et de l'isolant 7.

11

Huile réfrigérante Apple

Clé dynamométrique
Protège-joint de taille moyenne

Levier

(Couvrez le joint de tuyauterie 
avec un tampon d’étanchéité.)

Isolant (accessoire)
(Pour tuyau de liquide)

Isolant (accessoire)
(Pour conduite de gaz)

Joint de tuyauterie

Tuyau de gaz
Tuyau de liquide

Serrage

Écrou évasé

La taille du tuyau

Modèle Côté liquide Côté gaz

TABLEAU 1
La taille du 

tuyau Couple de serrage A (mm) Forme évasée

1420~1720N.cm

12.0~12.4

1

INSTALLATION DE TUYAU DE DRAINAGE D’EAU
(1) Pose de tuyau de drainage de l’eau

Le diamètre du tuyau doit être égal ou supérieur à celui de la tuyauterie de l’unité (tuyau en polyéthylène; dimensions
20mm; OD: )
Le tuyau de drainage doit être court et avoir une pente descendante d’au moins 1/100 pour éviter que l’airbag ne se produise.
Si la pente descendante ne peut pas être faite, prenez d’autres mesures pour la relever.
- Veuillez installer le tuyau de vidange de façon à être incliné vers le bas sans faute.
- Ne pas arranger le drainage comme indiqué ci-dessous.
-  Veuillez verser de l’eau dans le bac de vidange de

certainement effectué vers l’extérieur.
-  Dans le cas où le tuyau de vidange attaché se situe

dans une pièce, veuillez lui appliquer une isolation
thermique sans faute.

Utilisez le tuyau rigide auto-fourni et serrez-le avec 
l’appareil. Insérez le tuyau d’eau dans le bouchon d’eau jusqu’à ce qu’il atteigne le ruban blanc.
Isolez le tuyau de vidange situé dans la pièce.

Il devient haut à 
mi-chemin.

L’extrémité est 
immergée dans 

l’eau

Ça ondule. L’écart avec le sol 
est trop petit.

Il y a une mauvaise 
odeur issu du fossé.

Moins de 

(accessoires)

Cinta (blanco) Tubería rígida autoproporcionada

Abrazadera
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Procédure d’installation
CONNEXION DE CÂBLAGE

2.
2.

Bornier de l’unité 
intérieure

Bornier de l’unité 
intérieure

AVERTISSEMENT
Respectez les éléments suivants lors du raccordement du 
bornier d’alimentation:

même bornier.

sur deux côtés.

Ne connectez pas 

d’un côté.

Ne connectez pas des 

différentes.

Exemple de schéma de câblage.
En ce qui concerne le circuit de l’unité extérieure, veuillez consulter le manuel d’installation de l’unité extérieure.

Une installation incorrecte peut causer
L'unité intérieure est-elle fermement installée? L'unité peut tomber, produire des vibrations ou du 

bruit.
Le contrôle de fuite de gaz est-il effectué? Cela peut entraîner une pénurie de gaz.
L'unité est-elle correctement isolée? De la rosée ou une goutte d'eau peut se produire.
Le drainage de l'eau est-il lisse? De la rosée ou une goutte d'eau peut se produire.
La tension d'alimentation est-elle conforme à celle 
indiquée sur la plaque signalétique?

Un problème peut survenir ou des pièces ont été 
brûlées.

Le câblage et la tuyauterie sont-ils correctement 
disposés?

Un problème peut survenir ou des pièces ont été 
brûlées.

L'unité est-elle mise à la terre en toute sécurité? Il pourrait y avoir un risque de choc électrique.
Un problème peut survenir ou des pièces ont été 
brûlées.

Y a-t-il des obstacles sur les grilles d'entrée et de 
sortie d'air des unités intérieure et extérieure?

Cela peut causer un mauvais refroidissement.

La longueur de la tuyauterie et la quantité de charge 
de réfrigérant sont-elles enregistrées? réfrigérant.

Attention: 
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Fonctionnement Steri Clean 

°C

drainage
aide à  augmenter l'efficacit  du
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1.
2.

3.
4.
5.

6.

-Lorsque les unités intérieures affichent une erreur, vérifiez la  sur site 

Vérifiez s'il y a une fuite de réfrigérant dans la  sur site, les unités intérieures affichent une erreur, si la canali-
sation sur site fuit, remplacez le détecteur;  Procédure de remplacement: 

-

-Mise hors tension et arrêt; 
Retirez l'armoire électrique et le détecteur; Ouvrir le couvercle du boîtier et remplacer le faisceau de câbles ;-

1.Ventilez la zone immédiatement en cas de fuite de gaz ;
2.La forte concentration de réfrigérant dans la pièce hermétique peut entraîner un manque d'oxygène;
3.Le réfrigérant peut produire des gaz toxiques s'il entre en contact avec une flamme nue;
4.Si une soudure est nécessaire après une fuite de réfrigérant, tout le réfrigérant doit être récupéré à partir du système;
5.Assurez-vous que toutes les vannes du système sont fermées avant de redémarrer le système;
6.Tout le personnel de maintenance et les autres membres du personnel sur site doivent accepter les conseils professionnels pertinents;

-Installez le boîtier ;
-Allumez à nouveau, le buzzer sonne trois fois pour indiquer que l'installation est en place;

Capteur de détection de fuite R32 défectueux ou débranché 
Lorsque l'unité intérieure affiche une erreur,l'unité intérieure  le ventilateur à 

fonctionner,le détecteur doit être vérifié ou la connexion est erronée.

Le détecteur peut être utilisé pendant 5 ans maximum et doit être remplacé après 5 ans.

Avertissements

Utilisation

7.

Détecteur

Le détecteur R32 est utilisé pour détecter la concentration de gaz réfrigérant. En cas de fuite de réfrigérant, 
le détecteur enverra différents signaux pour contrôler le fonctionnement  
Alarme  pour réduire les dommages causés par les fuites de réfrigérant. Voici plusieurs situations 
d'alarme : 

Détection de fuite R32 
Lorsque le détecteur R32 détecte le réfrigérant, l'unité intérieure démarre le fonctionnement du ventilateur

 forcé et le buzzer retentit pendant une longue période.
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Lesen Sie die 
Vorsichtsmaßnahmen in diesem 
Handbuch sorgfältig durch, 
bevor Sie das Gerät in Betrieb 
nehmen. 

Dieses Gerät beinhaltet R32. 

Lesen Sie das technische 
Handbuch für Wartungshinweise

Lesen Sie das 
Bedienungshandbuch





 

RoHS



Vorsichtsmaßnahmen
Entsorgung der alten Klimaanlage

Entsorgung der Verpackung Ihrer neuen Klimaanlage

Sicherheits- und Warnhinweise

Technische Daten



Vorsichtsmaßnahmen

Unbelüftete Bereiche

Überprüfung auf Vorhandensein von Kältemittel

Verfügbarkeit eines Feuerlöschers

Keine Zündquellen

Belüfteter Bereich

Kontrollen an der Kältemaschine

Überprüfungen an elektrischen Geräten



Vorsichtsmaßnahmen
Reparaturen an abgedichteten Komponenten

Reparatur von eigensicheren Komponenten

Verkabelung

Erkennung von brennbaren Kältemitteln 
Entnahme und Evakuierung

Außerbetriebnahme



Vorsichtsmaßnahmen

Vorsichtsmaßnahmen

Wiederherstellung

WARNUNG: 

VORSICHT:  

 ANWEISUNGEN: 



Vorsichtsmaßnahmen



Vorsichtsmaßnahmen

Sicherheitsmaßnahmen

 ANWEISUNGEN:

 WARNUNG:

 VORSICHT:

[Ort]

[Verkabelung]

[Betriebsgeräusche]

Installationsvorsichtsmaßnahmen

Mindestraumgröße
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Funktionsbeschreibung

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7. IFP/ /

8.

9.

10.

11.
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Funktionsbeschreibung Funktionsbeschreibung

12.

13.

14.

15.

16.

.

17.

/ 

18.

20.

21.



Bedienungsanleitung für die Fernbedienung

Notbetrieb des Innengerätes

VORSICHT



Problemlösung
Die folgenden Funktionen sind keine Fehlfunktionen
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Problemlösung
Unausreichende Kühlung oder Heizung

Unausreichende Kühlung

Gekühlte Luft wird ausgeblasen (beim Heizen)

Die 
Betriebssteuerung 
wurde gemäss Bedarf 
angepasst. 

Ist der Luftfilter zu
verschmutzt?

Horizontale Schwingjalousie 
nach oben?(im HEAT-Modus)

Wurden Türen 
oder Fenster 
offen gelassen?

Ist der Luftein- oder 
-austritt behindert?

Gibt es im 
Raum noch 
andere 
Wärmequellen?

Direktes 
Sonnenlicht in 
den Raum?

Zu viele 
Menschen im 
Raum?

Falls die Klimaanlage nach Überprüfung der oben genannten Punkte nicht ordnungsgemäß 
funktioniert oder wenn die folgende Erscheinungwahrgenommen wird, stellen Sie den Betrieb 
der Klimaanlage ein und wenden Sie sich an Ihren Händler. 
1) Die Sicherung oder der Schalter schaltet sich oft aus.
2) Während des Kühl- oder Trocknenvorgangs fällt Wasser ab.
3) Der Betrieb weist eine Unregelmäßigkeit auf oder einen ungewöhnlichen Ton, der hörbar ist.

FEHLERSUCHE AN DER INNENEINHEIT
LED-Blitzzeiten der 

Innenplatine Fehlfunktion 
Anzeige Inhalt der Störung Mögliche Gründe

LED6 LED1

0 1 E1
Fehlfunktion des 
Umgebungstemperatursensors des 
Innengerätes

Sensor abgeklemmt oder gebrochen, oder an falscher 
Position, oder Kurzschluss

0 2 E2
Fehlfunktion des 
Rohrleitungstemperatursensors im 
Innengerät

Sensor abgeklemmt oder gebrochen, oder an falscher 
Position, oder Kurzschluss

0 4 E4 Falsche EEPROM der Innenleiterplatte Der EEPROM-Chip ist abgetrennt oder defekt oder falsch 
programmiert, oder die Innenleiterplatte ist defekt

0 7 E7

Ungewöhnliche Kommunikation 
zwischen Innen- und Außengeräten

Falscher Anschluss, oder die Kabel sind abgeklemmt oder 
falsche Adresseinstellung des Innengerätes oder defekte 
Stromversorgung oder fehlerhafte Platine oder Slave-Gerät 
Fehlfunktion im MAXI-System. 

0 8 E8
Ungewöhnliche Kommunikation 

R32-Lecksuche

Leckerkennungssensor R32 defekt 
oder getrennt

Sensorabtrennung, Beschädigung, falsche Position, 
Kurzschluss

zwischen kabelgebundener Steuerung 
und Inneneinheit

Falsche Verbindung oder defekter verdrahteter Controller 

Leck des R32-Kältemittels oder Fehlalarm eines Störgases

oder defekte Platine

0 12 E10

0 11 E11

Fehlfunktion des Abflusssystem Pumpenmotor abgeklemmt oder an falscher Position, oder 
der Schwimmerschalter ist abgeklemmt oder an der falschen 
Position, oder die Kurzschlussbrücke ist abgeklemmt

0 13 C1 Falsches Nulldurchgangssignal Falsch erkanntes Nulldurchgangssignal

0 14 E14

0 19 E19

Innengerät DC-Ventilatorenmotor 
anormal

DC-Ventilatorenmotorabgetrennt oder DC-
Ventilatorabgetrennt oder Stromkreis unterbrochen

Bitte beachten Sie:
1. Der Außengerätefehler kann auch am Innengerät, durch das folgende Prüfverfahren angezeigt werden:LED6 Blitzzeiten stellen
Zehnerstellen dar, und die LED1 Blitzzeiten stellen Einheitenzahlen dar, verwenden Sie diese Bidigitationszahl minus 20, dann erhalten
Sie den Outdoor-Fehlercode. Wenn der Fehlercode für den Außenbereich beispielsweise 15 ist, blinkt die LED6 zunächst dreimal, zwei
Sekunden später blinkt die LED1 fünfmal und vier Sekunden später wiederholt sich der Vorgang erneut.
2. Der LED6 ist eine grüne LED und befindet sich auf der Innenleiterplatte, Die LED1 ist eine gelbe LED
3. Um viele weitere Details über den Ausfall der Außeneinheit zu erhalten, beziehen Sie sich bitte auf die Fehlerbehebungsliste der Außeneinheit.



Wichtige Informationen für Kunden
Wichtige Informationen für Kunden

Anweisungen beachten



Wichtige Informationen für Kunden
Reinigen Sie das Gerät

1
2

3

4

5



Installationsverfahren
VORSICHT:

Bedeutung von Warnungen und Vorsichtsmaßnahmen:
WARNUNG: 
VORSICHT:

 WARNUNG:

 VORSICHT:

Vorsichtsmaßnahmen für das Montagepersonal



Installationsverfahren
VOR DER MONTAGE 

AUSWAHL DES AUFSTELLUNGSORTES



Installationsverfahren
Installation des Innengerätes



Installationsverfahren
Befestigung des Gehäuses des Innengerätes



22

Installationsverfahren
KÜHLMITTEL-ROHRLEITUNG (Was die Außenrohrleitung betrifft, so beachten Sie bitte die Installationsanleitung des

Außengeräts. )
Der Außenbereich wird vorab mit Kältemittel befüllt. 
Achten Sie beim Anschließen und Entfernen von Rohrleitungen am Gerät auf die Abb. 1.
Die Größe der Bördelmutter entnehmen Sie bitte Tabelle 1. 
Tragen Sie Kühlmittelöl sowohl innen als auch außen auf die Bördelmutter auf. Ziehen Sie die Bördelmutter 3-4 Umdrehungen fest. 
Verwenden Sie das in Tabelle 1 angegebene Drehmoment. (Zu viel Kraft kann die Bördelmutter beschädigen und zu 
Gasleckagen führen). 
Überprüfen Sie die Rohrverbindungen auf Gasleckagen. Isolieren Sie die Rohrleitungen wie in der folgenden Abbildung dargestellt.
Die verbindung der Gasleitung und dem Isolator mit Dichtung abdecken. 

11

Apfel-Kältemittel-Öl

Drehmomentschlüssel
Mittleres Dichtpolster        (Zubehör)

Schraubenschlüssel

(Decken Sie die 
Rohrverbindung mit einem 

Dichtpolster ab. )

Isolator (Zubehör)
(Für Flüssigkeitsleitung)

Isolator (Zubehör)
(Für die Gasleitung)

Rohrverbindung

Gasleitung
Flüssigkeitsleitung

Klemme 

Bördelmutter

Rohrgröße Tabelle 1

Rohrgröße Drehmoment 
anziehen A(mm)           Bördelform

1420~1720N.cm 8.3~8.7

(333~407kgf.cm) 12.0~12.4

MONTAGE DER WASSERABLEITUNG
(1) Wasserableitungsrohr verlegen

Der Rohrdurchmesser muss gleich oder größer sein als der der Einheitsrohre (Rohr aus Polyethylen; Größe):
20mm; Außendurchmesser: 
Das Ablaufrohr sollte kurz sein, mit einem Gefälle nach unten von mindestens 1/100, um zu verhindern, dass eine
Luftblase entsteht.
Falls die Abwärtsneigung nicht möglich ist, ergreifen Sie andere Maßnahmen, um sie anzuheben.

- Bitte installieren Sie den Ablaufschlauch so, dass er unbedingt nach unten geneigt ist.
- Bitte führen Sie die Entwässerung nicht wie unten gezeigt durch.
-  Bitte gießen Sie Wasser in die Ablaufwanne des

Innengerätes und stellen Sie sicher, dass die Entwässerung
sicher nach draußen erfolgt.

-  Befindet sic  der angebrachte Ablaufschlauch in einem
Raum, so ist er unbedingt mit einer Wärmedämmung zu
versehen. 

Verwenden Sie das selbst bereitgestellte steife Rohr und die Klemme. Stecken Sie die Wasserleitung in den Wasserstopfen, 
bis sie das weiße Band erreicht. 
Isolieren Sie den Ablaufschlauch im Raum. 

Klebeband (weiß) Selbst erstelltes steifes Rohr

Klemme

Es erhöht sich auf 
halbem Weg. 

Das Ende ist in 
Wasser getaucht. 

Es ist 
wellenförmig

Der Abstand 
zum Boden ist 

zu klein. 

Da ist der schlechte 
Geruch aus einem Graben. 

Weniger 

Modell Flüssigkeitsseitig Gasseitig
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Installationsverfahren
VERDRAHTUNGSANSCHLUSS

WARNUNG:

VERKABELUNGSBEISPIEL

Achten Sie besonders auf Folgendes und überprüfen Sie diese nach der Installation.

Zu prüfendes Element Eine unsachgemäße Installation kann Folgendes 
verursachen

Prüfen

Achtung: 
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Sterilisationsleistung

Selbstreinigungsfunktion aktiviert und dauert 21 Minuten, wenn Steri Clean aktiviert ist.
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Hinweis:

1. Diese Funktion ist bei Timer / Sleep-Modus ungültig.
2. Nach dem Start dieses Modus kann die Luftmenge reduziert werden oder sogar keine Luftströmung oder sogar kalteLuftströmung haben.
3. Es ist normal, wenn das Gerät Geräusche erzeugt, die sich mit Hitze ausdehnen und sich mit Kälte zusammenziehen
4. Die Anzeigezeit "CL" kann auf der Fernbedienung und dem Bedienfeld unterschiedlich sein.

Wenn die Außentemperatur unter Null liegt, kann der Fehlercode "F25" während des Selbstreinigungsbetriebs auftre         
ten,was ein normaler Schutz ist. Bitte schalten Sie das Gerät aus und nach 10 Sekunden wieder neu starten.

6.Die beste Bedingung, um diesen Modus zu betreiben: Die Temperatur beträgt 20℃ ~ 27 ℃ und die Luftfeuchtigkeit 
beträgt 35% ~ 60% im Innenraum, die Temperatur ist 25 ℃ ~ 38 ℃ (Kühlsaison) im Außenraum. 

7. Der Forst bildet sich schwer, wenn die Luft zu trocken ist

Entfernen Sie den Schaltschrank und den Detektor; öffnen Sie die Gehäuseabdeckung, ersetzen Sie den Kabelbaum;

Der R32-Detektor wird verwendet, um die Konzentration von Kältemittelgas zu ermitteln. Im Falle eines Kältemittel-
lecks sendet der Detektor verschiedene Signale aus, um den Betrieb der Innen- und Außengeräte zu steuern. Recht-
zeitiger Alarm, um den durch Kältemittellecks verursachten Schaden zu verringern. Im Folgenden sind einige Alarm-
situationen aufgeführt:

R32-Lecksuche

Wenn der R32-Detektor das Kältemittel erkennt, startet das Innengerät den erzwungenen Lüfterbetrieb und der 
Summer ertönt lange.
-Wenn das Innengerät einen Fehler anzeigt, überprüfen Sie die Rohrleitung vor Ort auf Kältemittellecks, kein Leck kann
ein Fehlalarm sein. Power-Off-Reset;

-Überprüfen Sie, ob Kältemittel in der bauseitigen Rohrleitung austritt, das Innengerät zeigt einen Fehler an, wenn die
bauseitige Rohrleitung undicht ist, ersetzen Sie den Detektor;Austauschverfahren:

- ;
-

1.Im Falle eines Gasaustritts sofort lüften;
2.Die hohe Kältemittelkonzentration im luftdichten Raum kann zu Sauerstoffmangel führen;
3.Das Kältemittel kann giftige Gase erzeugen, wenn es mit einer offenen Flamme in Kontakt kommt;
4.Wenn nach einem Kältemittelleck Schweißarbeiten erforderlich sind, muss das gesamte Kältemittel aus dem System zurückgewonnen werden;
5. Stellen Sie sicher, dass alle Ventile im System geschlossen sind, bevor Sie das System neu starten;
6.Alle Wartungsmitarbeiter und andere Mitarbeiter vor Ort sollten die entsprechende professionelle Anleitung akzeptieren;

-Installieren Sie die Box in umgekehrter Reihenfolge;
-Wieder einschalten, der Summer ertönt dreimal und zeigt an, dass die Installation  

Leckerkennungssensor R32 defekt oder getrennt
Wenn das Innengerät einen Fehler anzeigt,startet das Innengerät den erzwungenen Lüfterbetrieb.
Überprüfen Sie die Sonde selbst oder Verbindungsfehler.

Der Melder kann maximal 5 Jahre verwendet werden und muss nach 5 Jahren ausgetauscht werden.

Warnung

Bedienung

5. 

Detektor





AR CONDICIONADO TIPO CASSETE
MANUAL DE OPERAÇÃO E INSTALAÇÃO
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Funções especiais e instruções 
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Este produto só deve ser instalado ou reparado por pessoal técnico qualificado
Por favor, leia este manual cuidadosamente antes da instalação. Este dispositivo 
utiliza R32.Guarde este manual para referência futura.

AF25S2SD1FA  
AF35S2SD1FA  
AF42S2SD1FA  
AF25S2SD1FA (H)  
AF35S2SD1FA (H)  
AF42S2SD1FA (H)
AF50S2SD1FA(H) 
AF25S2SD1FA (D)  
AF35S2SD1FA (D)  
AF42S2SD1FA (D)  



Leia atentamente as precauções 
contidas neste manual antes de 
utilizar a unidade.

Este dispositivo é enchido com 
R32.

Indicador de serviço, Leia o manual 
técnico Leia o manual do operador





 



Precaução
Eliminação do Ar Condicionado Antigo

Descarte da embalagem do seu novo ar condicionado

Instruções e avisos de segurança



Precaução

Áreas não ventiladas

Informações PARA REPARAR APARELHOS

Presença de extintor de incêndio

Nenhuma fonte de ignição

Área ventilada



Precaução
REPARAÇÕES NOS COMPONENTES SELADOS

segura.

CABLAGEM

DETECÇÃO DE REFRIGERANTES INFLAMÁVEIS 
Remoção e evacuação

PROCEDIMENTOS DE CARGA

SAÍDA DE FUNCIONAMENTO



Precaução

Precaução

ROTULAGEM

RECUPERAÇÃO

AVISO: 
CAUÇÃO:  

INSTRUÇÕES: 



Precaução



Precaução

Precauções de segurança

 INSTRUÇÕES: 

 AVISO: 

 CUIDADO: 

[Localização]

[Fiação]

[Ruído operacional ]

Precauções de Instalação

Mínima Área de Quarto
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1.

2.

3.

4.

5.

6.

7. / /
(1)

(2)

 , 

8.

9.

10.

11.
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12.

13.

14.

15.

16.

17.

20.

21.

18.

1.

2.



Funções especiais e instruções relevantes

Operação de emergência da unidade interna

CAUÇÃO



Solução de problemas
Os seguintes não são mal funcionamento
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Solução de problemas

Refrigeração insuficient

 O ar resfriado soprado para fora (quando aquecido).

O controlador de 
operação ajustado 
conforme necessário

Filtro de ar muito sujo? Grelha de oscilação horizontal 
para cima (no modo AQUECER)

Porta ou janela 
deixada aberta?

Existe algum 
obstáculo na entrada 
ou saída de ar?

Alguma outra 
fonte de calor 
no quarto?

Luz do sol 
direto para o 
quarto?

Muito lotado no 
quarto?

Quando o condicionador de ar não funcionar corretamente após você ter verificado os itens
mencionados acima ou quando o seguinte fenômeno for observado, pare o funcionamento do 
ar condicionado e entre em contato com o seu revendedor.
1) O fusível ou disjuntor geralmente é desligado.
2) A água cai durante a operação de resfriamento ou secagem.
3) Existe uma irregularidade na operação ou um som anormal audível.

RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS DA UNIDADE INTERIOR

de PCB interior
Mau  

funcionamento 
Display

Conteúdo do mau funcionamento Razões possíveis
LED6 LED1

0 1 E1
Mau funcionamento do sensor de 
temperatura ambiente da unidade 
interna.

Sensor desconectado ou quebrado, ou na posição errada 
ou curto-circuito.

0 2 E2
Mau funcionamento do sensor de 
temperatura da tubulação da unidade 
interna.

Sensor desconectado ou quebrado, ou na posição errada 
ou curto-circuito.

0 4 E4 EEPROM errado de PCB interior. Chip EEPROM desconectado ou quebrado ou programado 
incorretamente ou PCB quebrado.

0 7 E7

Comunicação anormal entre unidades 
internas e externas.

Conexão incorreta, ou desconexão dos fios ou
configuração incorreta do endereço da unidade interna ou
fonte de alimentação defeituosa ou PCB defeituoso ou mau 
funcionamento da unidade escrava no sistema MAXI.

0 8 E8 Comunicação anormal entre o 
controlador com fio e a unidade interna

0 12 E10 Mau funcionamento do sistema de 

Detecção de vazamento R32

Sensor de detecção de vazamento R32 
com defeito ou desconectado

Desconexão do sensor, danos, posição errada, 
curto-circuito

Vazamento de refrigerante R32 ou alarme falso de gás 
interferente

drenagem.
Conexão errada ou controlador com fio quebrado ou PCB
defeituoso.

0 13 C1
Motor da bomba desconectado ou na posição errada, ou 
a chave de boia desconectada ou na posição errada, ou a O sinal Zero cross errado
ponte de curto-circuito foi desconectada.

0 14 E14 Motor de ventoinha CC de unidade 
interior anormal.

O sinal Zero cross detectado errado.

Nota:
1. A falha ao ar livre também pode ser indicada pela unidade interior, o método de verificação é o seguinte:O tempo de flash do LED
representa o dígito das dezenas e o tempo do flash do LED1 repr senta o dígito das unidades, use este valor bidigado menos 20 e, em
seguida, obterá o código de erro externo. Por exemplo, se o código de erro externo for 15, o LED6 piscará 3 vezes em primeiro lugar, dois
segundos depois, o LED1 piscará 5 vezes e, quatro segundos depois, o processo será repetido novamente.
2. O LED6 é um verde no PCB interno, o LED1 é amarelo.
3. Para obter mais detalhes sobre a falha da unidade externa, consulte a lista de solução de problemas da unidade externa.

0

0

11

19

E11

E19

Conexão errada ou controlador com fio danificado ou PCB 
com defeito



Necessidade de saber do cliente
Necessidade de saber do cliente

Instruções de uso



Manutenção
Limpe a unidade

1
2 

3 

4 

5 



Processo de instalação
PRECAUÇÕES: 

AVISO: 
ATENÇÃO: 

 AVISO: 

 CAUÇÃO: 

Cuidados a ter na instalação



Processo de instalação
ANTES DA INSTALAÇÃO

SELECÇÃO DO LUGAR DE INSTALAÇÃO



Processo de instalação
Instalação de Unidade Interna



Processo de instalação
Fixando o corpo da unidade interna
A instalação interna pode ser feita de duas maneiras:
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Processo de instalação
 TUBAGEM DE REFRIGERANTE (Como para a tubulação externa, consulte o manual de instalação da unidade externa.)
Ao ar livre, é pré-carregado com refrigerante.
Certifique-se de ver a Fig.1, ao conectar e remover a tubulação da unidade
Para o tamanho da porca de alargamento, consulte a Tabela 1.
Aplique óleo refrigerante tanto dentro como fora da porca de alargamento. Aperte-o apertado por 3-4 voltas e depois aperte-o.
Use o torque especificado na Tabela 1.(Demasiada força pode danificar a porca de alargamento, causando vazamento de gás).
Verifique as juntas da tubulação quanto a vazamentos de gás. Isole a tubulação conforme mostrado na Fig. Abaixo.
Cobrir a junta de tubulação de gás e isolante com selo.

11

Aplique óleo refrigerante

Chave de torque
Almofada de vedação de tamanho médio (acessório)

Chave

(Cubra a junta da 
tubulação com a almofada 

de vedação.)

Isolador (acessório)
(Para tubo de líquido)

Isolador (acessório)
(Para tubo de gás)

Junção de tubulação

Tubo de gás
Tubo de líquido

Grampo

Porca de Alargamento

Tamanho do tubo Tabela 1
Tamanho do 

tubo Aperte o torque A(mm) Forma de 
alargamento

1420~1720N.cm 8.3~8.7

12.0~12.4

1

INSTALAÇÃO DO TUBO DE DRENAGEM DE ÁGUA
(1) Instale o tubo de drenagem de água

Diâmetro do tubo, deve ser maior ou igual ao da tubulação da unidade. (T
O tubo de drenagem deve ser curto, com uma inclinação descendente de pelo menos 1/100, para evitar que a bolsa de ar
aconteça.
Se a inclinação para baixo não puder ser feita, tome outras medidas para levantá-la.
- Por favor, instale a mangueira de drenagem de modo a ser descendente sem falhas.
- Por favor não faça a drenagem como mostrado abaixo.
-  Por favor, coloque água na panela de drenagem da unidade interior e confirme que a drenagem é realizada cuidadosamente

para o exterior.
-  Caso a mangueira de drenagem conectada esteja em um

quarto, aplique isolamento térmico sem falhas.

Use o tubo rígido auto-fornecido e prenda com a unidade.
Insira o tubo de água no bujão de água até alcançar a fita
branca.
Isole a mangueira de drenagem no quarto.

O qual se torna alta 
no meio do caminho.

O fim está
imerso na água

Varia. A lacuna com o solo 
é muito pequena.

Há o mau cheiro 
de uma vala.

Menos 

Fita (branco) Tubulação rígida auto-provida

Grampo

Modelo Lado de líquido Lado de gás
 
 
 

 
 
 
 
 
 

AF50S2SD1FA(H)   
12.7mm
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Processo de instalação
CONEXÃO DA FIAÇÃO

Faça a fiação para fornecer energia para a unidade externa, de modo que a energia para a unidade interna seja fornecida pelos
terminais.
A especificação de cabo de alimentação é H05RN-F3G 4.0m 2

A especificação do cabo entre a unidade interior e a unidade exterior é H05RN-F4G 2.5m 2

Bloco terminal da 
unidade interior

Bloco terminal da 
unidade exterior

AVISO
Observe o seguinte ao conectar o bloco de terminais da 
fonte de alimentação:
Não conecte fios de especificações diferentes ao mesm
bloco de terminais.
(O fio solto pode causar superaquecimento do circuito
Conecte os fios das mesmas especificações, conform
mostrado na Fig.

Conecte os fios das
mesmas especificações

em ambos os lados.

Não conecte fios das
mesmas especificações

em um lado.

Não conecte fios
das diferentes 

especificações

Como para circuito de unidade ao ar livre, por favor veja o Manual de instalação da unidade ao ar livre.
Nota: Todos os fios elétricos têm seus próprios pólos, que devem coincidir com os do bloco de terminais

Instalação não apropriada pode causar
A unidade interna está firmemente instalada A unidade pode cair, fazendo vibração ou ruído.
A verificação de vazamento de gás é realizada Isso pode levar à escassez de gás.
A unidade está devidamente isolada? Gota de orvalho ou água pode ocorrer.
A drenagem de água é suave? Gota de orvalho ou água pode ocorrer.
A tensão de alimentação está de acordo com a 
estipulada na placa de identificação Problema pode ocorrer ou peças foram queimadas.

A fiação e a tubulação estão corretamente arranjadas Problema pode ocorrer ou peças foram queimadas.
A unidade está aterrada com segurança? Pode haver perigo de choque elétrico.
O tamanho do fio está correto Problema pode ocorrer ou peças foram queimadas.
Há algum obstáculo na grade de entrada e saída de ar 
da unidade interna e externa?

Isso pode causar um resfriamento ruim.

O registro é feito para o comprimento da tubulação e a 
quantidade de carga do refrigerante?

É difícil controlar a quantidade de carga de 
refrigerante.

Atenção: após terminar a instalação, confirme se não há vazamento de refrigerante

 
 
 

 
 

AF50S2SD1FA(H) 
 
 
  



odesempenho da esterilização
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Funcionamento

1.
2.  

3.
4.
5.

6.

7.

-

-
-

Aviso

-
； 

r

Detector

O detector R32 é usado para detectar a concentração de gás refrigerante. No caso de vazamento de refrigeran-
te, o detector enviará sinais diferentes para controlar a operação das unidades interna e externa. Alarme 
oportuno para reduzir os danos causados   pelo vazamento de refrigerante. A seguir estão várias situações de 
alarme:

Detecção de vazamento R32
Quando o detector R32 detecta o refrigerante, a unidade interna iniciará a operação forçada do ventilador e a 
campainha soará por um longo tempo.

-

Quando a unidade interna mostra um erro, verifique a tubulação no local quanto a vazamento de refrigerante, 
nenhum vazamento pode ser um alarme falso. reinicialização de desligamento;
Verifique se há vazamento de refrigerante na tubulação no local, a unidade interna mostra um erro, se houver 
vazamento na tubulação no local, substitua o detector;Procedimento de substituição:
Quedas de energia e desligamento;
Remover o quadro elétrico e o detector; abra a tampa da caixa, substitua o chicote de fiação;

 Instale a caixa na ordem inversa;

1. Ventile imediatamente em caso de vazamento de gás;
2. A alta concentração de refrigerante na sala hermética pode levar à insuficiência de oxigênio;
3. O refrigerante pode produzir gás tóxico se entrar em contato com uma chama aberta;
4. Se for necessária soldagem após vazamento de refrigerante, todo o refrigerante deve ser recuperado do
sistema;

- Ligue novamente, a campainha soa três vezes, indicando que a instalação está no lugar;

Sensor de detecção de vazamento R32 com defeito ou desconectado
Quando a unidade interna mostra um erro,unidade interna começará a forçar o funcion
amento doventilador,verifique o próprio detector ou a conexão está errada.

O detector pode ser usado por no máximo 5 anos e deve ser substituído após 5 anos.

5. Certifique-se de que todas as válvulas do sistema estejam fechadas antes de reiniciar o sistema;
6. Todo o pessoal de manutenção e outros funcionários no local devem aceitar orientação profissional relevante;
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AF25S2SD1FA  
AF35S2SD1FA  
AF42S2SD1FA  
AF25S2SD1FA (H)  
AF35S2SD1FA (H)  
AF42S2SD1FA (H)
AF50S2SD1FA(H) 
AF25S2SD1FA (D)  
AF35S2SD1FA (D)  
AF42S2SD1FA (D)  









 



Przestrogi

Rurociągi powinny być zabezpieczone przed 

w przestrzeni niewentylowanej w przypadku 
powierzchni przestrzenia jest mniejsza niż Amin (2 m2).

2 m2.

Pomieszczenie bez wentylacji

Informacje o serwisowaniu

 Prace należy wykonywać zgodnie z procedurą
kontrolowaną, aby zminimalizować ryzyko
obecności łatwopalnego gazu lub oparów podczas
wykonywania pracy.

Sprawdzanie obecności czynnika chłodniczego

Umieszczenie gaśnicy

Należy umieścić gaśnicę sucho 
proszkową lub CO2 w pobliżu miejsca napełnienia.

Nieobecność źródeł zapłonu

Pomieszczenie wentylowane

Kontrola techniczna dla urządzeń chłodniczych

Kontrole dla urządzeń elektrycznych









INSTRUKCJE

OSTRZEŻENIE:

OSTROŻNIE:

Przestrogi
[Miejsce instalacji]

[Okablowanie]

 
[Hałas podczas działania]

Środki ostrożności dotyczące bezpieczeństwa
Środki ostrożności dotyczące instalacji

OSTRZEŻENIE!

kg / m3

 
Minimalna powierzchnia pomieszczenia / m2
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Niska NiskaWysoka Auto

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7. IFP/ /

8.

11.
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12.

13.

15.

16.

17.

/

18.MENU

20.

21.
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Kontroler pracy dostosowano zgodnie z 
wymaganiami

Czy filt  powietrza nie jest zbyt brudny? Pozioma żaluzja  obracalna do góry? (w
trybie OGRZEWANIA)

Czy na wlocie lub wylocie powietrza istnieje 
jakaś  przeszkoda?

Czy drzwi lub okno zostaną otwarte?

Niewystarczające chłodzenie
Czy istnieją  jakieś  inne źródła ciepła w 
pomieszczeniu?

Czy światło  słoneczne bezpośrednio  do 
pokoju?

Czy pomieszczenie jest zbyt zatłoczony?

Wydmuchane schłodzone powietrze (podczas ogrzewania)
W przypadku nieprawidłowego działania klimatyzatora i po sprawdzeniu wyżej 
wymienionych pozycji lub gdy zaobserwowane zostanie następujące  zjawisko, należy 
zatrzymać działanie klimatyzatora i skontaktować się ze sprzedawcą. 
1) Bezpiecznik lub wyłącznik często się wyłącza.
2) Woda spada podczas pracy chłodzenia lub osuszenia.
3) Występuje nieprawidłowość  w działaniu lub słyszalny jest nietypowy dźwięk.

W A
W

0 1 E1 Awaria czujnika temperatury pokojowej Czujnik rozłączony lub uszkodzony, albo w 
niewłaściwej pozycji lub zwarcie elektryczne.

0 2 E2 Awaria czujnika temperatury parownika Czujnik rozłączony lub uszkodzony, albo w 
niewłaściwej pozycji lub zwarcie elektryczne.

0 4 E4 Nieprawidłowa pamięć  EEPROM na 
wewnętrznej płycie drukowanej

Układ EEPROM odłączony lub uszkodzony, źle 
zaprogramowany lub uszkodzona PCB

0 7 E7 Nieprawidłowa komunikacja pomiędzy 
urządzeniami wewnętrznym i zewnętrznym

Nieprawidłowe połączenie lub przewody rozłączone, 
albo nieprawidłowe ustawienie adresu urządzenia 
wewnętrznego lub wadliwego zasilania, wadliwej PCB 
lub awaria urządzenia podrzędnego w systemie MAXI

0 8 E8
Nieprawidłowa komunikacja pomiędzy 
sterownikiem przewodowym a jednostką 
wewnętrzną

Nieprawidłowe połączenie lub rozłączony przewodowy 
kontroler albo awaria PCB

0 12 E10

0 11 E11

Awaria systemu odpływowego
Silnik pompki rozłączony lub w nieodpowiednym 
położeniu, wyłącznik pływakowy rozłączony lub w 
niewłaściwym położeniu, albo mostek zwarciowy 
rozłączony

0 13 C1 Niepoprawny zerowy sygnał krzyżowy Nieprawidłowo wykryto zerowy sygnał krzyżowy

0

0

14

19

E14

E19

Nieprawidłowy silnik wentylatora DC 
urządzenia wewnętrznego

Silnik wentylatora prądu stałego rozłączony lub 
wentylator prądu stałego uszkodzony, albo obwód 
przerwany lub silnik zablokowany

Uwaga:
1. Awarię zewnętrzną  może również sygnalizować urządzenie wewnętrzne, metoda sprawdzania jest następująca:  Liczba ilości  błysku LED6
oznacza cyfrę dziesiątek, a liczba ilości  błysku LED1 oznacza cyfrę jednostki, należy używać  tej wartości  dwucyfrowej minus 20, a następnie
kod błędu urządzenia zewnętrznego zostanie otrzymany. Na przykład, jeśli  kod błędu urządzenia zewnętrznego wskazuje 15, LED6 będzie
najpierw migać 3 razy, dwie sekundy później, LED1 mignie 5 razy, a cztery sekundy później proces powtórzy się ponownie.
2. Dioda LED6 jest zielona na PCB urządzenia wewnętrznego, dioda LED1 jest żółta.
3. Aby uzyskać znacznie więcej informacji na temat awarii urządzenia zewnętrznego, należy zapoznać się z listą rozwiązywania problem

ów urządzenia zewnętrznego.

zwarcie
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Procedura instalacji 
 PRZEWODY

 i  z  z 

 i na  o 
 a 

 rur  na 

z 

 do 

 o 

 )

(Dla rury cieczy)

(Dla rury gazu)

 rur

W
Tabela 1

rury
 do A 

(144 

T RY TOWEJ
(1)

 rur  rur  (rura z 

 z  co 
 inne 

 do 
 i  z 

 na 
 gdy  drogi

zanurza Szczelina  z 

 rury i  z  do  dotrze do 

 rura 

Model Strona cieczy Strona gazu

 
 
 

 
 
 
 
 
 

AF50S2SD1FA(H)   12.7mm
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Procedura instalacji
ĄCZENIE OKABLOWANIA

  okablowaniew celu doprowadzenia zasilania do    aby zasilanie  
  doprowadzane przez zaciski. Specyfikacj  kabla   H05RN-F3G 4. 0mm2

Specyfikacj  kabla    a    H05RN-F4G 2. 5mm2

 zacisków 

 zacisków

OSTRZEŻENIE:
Podczas pod ia lis wy zaciskowej zasilania nale y 

  zasad:
N i e  y   p r z e w o d ó w  o  c  
specyfikacjac  do  samy  zaciskowej. 

cony dru  mo e spowodowa  prz rzanie 
obwodu)

 z  przewody o    
jak pokazano na prawym rysunku. 

  
przewody o  

samej specyfikacj  z 
  

Nie   
przewodów o ej samej 
specyfikacj  w jednej 

 

Nie wolno  
przewodów o  

 

 WANIA
Informacje na  obwodu     w     

  przewody     pasowane do  na  zaciskowej. 

Należy zwrócić szczególną uwagę na poniższe i sprawdzić po instalacji

ściwa instalacja może 
spowodować

Należy sprawdzić

Czy    
 

    
wibracje lub  

Czy przeprowadzana   
wycieku 

   do niedoboru  

Czy   odpowiednio   kropla rosy lub wody. 

Czy odprowadzanie wody    kropla rosy lub wody. 
Czy  zasilania odpowiada 

 podanemu na  
  problem lub spalone 

 

Czy okablowanie i orurowanie  
 

  problem lub spalone 
 

Czy   bezpiecznie    
  

Czy rozmiar     problem lub spalone 
 

Czy  jakie  przeszkody na e 
 i    

 i 

    
 

Czy zapisano  rur i  
 czynnika 

   
czynnikiem    

Uwaga: po      czynnika  

 
 
 

 
 

AF50S2SD1FA(H) 
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Uwaga:

 
 

＜
＞

-

-

-
-

1.
2.
3.
4.
5.
6.

 

-

-

d jednostk wewnętrzn w świetli bł d,jednostk wewnętrzn rozpocznie w muszon pr cę went l tor .
pr wdź s m sondę lub błęd poł czeni .

Steri Clean Operation
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TYPE AIRCONDITIONER MET KANAAL
GEBRUIKSAANWIJZING EN INSTALLATIEHANDLEIDING

Inhoudsopgave
5

11
13
14

Werking ....................................................... 24
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AF25S2SD1FA  
AF35S2SD1FA  
AF42S2SD1FA  
AF25S2SD1FA (H)  
AF35S2SD1FA (H)  
AF42S2SD1FA (H)
AF50S2SD1FA(H) 
AF25S2SD1FA (D)  
AF35S2SD1FA (D)  
AF42S2SD1FA (D)  



Lees de voorzorgsmaatregelen in 
deze handleiding zorgvuldig door 
voordat u het apparaat bedient.

Dit apparaat is gevuld met R32.

Service-indicator; Lees technische 
handleiding

Lees de gebruikershandleiding

Bewaar deze handleiding op een plaats waar de gebruiker deze gemakkelijk kan vinden.

Koppel het apparaat los van de stroombron tijdens onderhoud en bij het vervangen van onderdelen.
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WAARSCHUWING



Waarschuwingen
Verwijdering van de oude airconditioner

Verwijdering van de verpakking van uw nieuwe 
airconditioner

Veiligheidsinstructies en waarschuwingen

Bestek
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waarschuwingen

Niet geventileerde ruimtes

Informatie over onderhoud

Controle op aanwezigheid van koelmiddel

Aanwezigheid van brandblusser

Geen ontstekingsbronnen

Geventileerde ruimte

Controles naar de koelapparatuur

Controles op elektrische apparaten

Reparaties aan verzegelde componenten



Ontmanteling

Reparatie aan intrinsiek veilige componenten

Bekabeling

Detectie van brandbare koelmiddelen 
Verwijdering en evacuatie

Oplaadprocedures

Waarschuwingen

N
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ss



labeling

Herstel

Waarschuwingen

Waarschuwingen

WAARSCHUWING:

VOORZICHTIGHEID:

INSTRUCTIES:



Waarschuwingen
WAARSCHUWING

WAARSCHUWING

VOORZICHTIGHEID
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INSTRUCTIES:

WAARSCHUWING:

VOORZICHTIGHEID:

Waarschuwingen

[Plaats]

[Bedrading]

 
[Werkingsgeluid]

Veiligheidsmaatregelen
Voorzorgsmaatregelen bij installatie

WAARSCHUWING!

Minimaal ruimtegebied
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Functionele beschrijving

1.

2.

3.

Laag LaagHoog AutomatischGemiddeld

4.

5.

6.

7. IFP/ /

8.

9.

10.

11.
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Functionele beschrijving Functionele beschrijving

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

1.

2.

20.

21.



Speciale functies en instructies

Noodbediening van binnenunit

Luchttoevoerregeling binnen

VOORZICHTIGHEID
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Probleemoplossen
Het volgende is geen storing
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Probleemoplossen
Onvoldoende koeling of verwarming
De bedieningscontroller is naar wens 
aangepast

Luchtfilter te vuil Horizontale draaiklep naar boven? (in de 
modus VERWARMING)

Is er een obstakel bij de luchtinlaat of 
-uitlaat?

Deur of raam opengelaten?

Onvoldoende koeling
Zijn er nog andere warmtebronnen in de 
kamer?

Zonlicht direct in de kamer? Te druk in de kamer?

Gekoelde lucht uitgeblazen (bij verwarming)
Als  de airconditioner niet goed werkt nadat u de bovengenoemde items heeft gecontroleerd 
of wanneer het volgende fenomeen wordt waargenomen, stop dan de werking van de 
airconditioner en neem contact op met uw verkooppunt. 
1) De zekering of onderbreker wordt vaak uitgeschakeld. 
2) Water druppelt af tijdens het koelen of drogen. 
3) Er is een onregelmatigheid in de werking of een abnormaal geluid dat hoorbaar is. 

PROBLEEMOPLOSSING BINNENUNIT

indoor PCB
Bedrade 

controller 
display

Inhoud van de storing Mogelijke redenen
LED6 LED1

0 1 E1 Defect van omgevingstemperatuursensor 
binnenunit

Sensor niet aangesloten, of gebroken, of op 
verkeerde positie, of kortsluiting

0 2 E2 Storing in de temperatuursensor van de 
binnenunitleiding

Sensor niet aangesloten, of gebroken, of op 
verkeerde positie, of kortsluiting

0 4 E4 EEPROM verkeerd van binnenprintplaat EEPROM-chip niet aangesloten of gebroken of 
verkeerd geprogrammeerd, of PCB gebroken

0 7 E7 Abnormale communicatie tussen binnen- en 
buitenunits

Verkeerde verbinding, of de draden zijn 
losgeraakt of verkeerde adresinstelling van 
binnenunit of defecte voeding of defecte PCB of 
slaafunit defect in MAXI-systeem

0 8 E8 Abnormale communicatie tussen bedrade 
controller en binnenunit

Verkeerde verbinding of bedrade controller 
defect, of PCB defect

0

0 11 E11

12 E10 Defect van afvoersysteem

R32 lekdetectie R32-koelmiddellekkage of vals alarm van storend gas

Pompmotor ontkoppeld of op verkeerde positie 
of de vlotterschakelaar ontkoppeld of op 
verkeerde positie of de kortsluitbrug ontkoppeld

0 13 C1 Nul kruis signaal verkeerd Nul kruis signaal gedetecteerd verkeerd

0

0 19 E19

14 E14

R32 lekdetectiesensor defect of 

Binnenunit DC ventilatormotor abnormaal

losgekoppeld
Sensor losgekoppeld, schade, verkeerde positie, 
kortsluiting

DC-ventilatormotor niet aangesloten of DC-
ventilator defect of circuit onderbroken of motor 
geblokkeerd

Notitie:
1. De buitenstoring kan ook worden aangegeven door de binnenunit, de controlemethode als volgt: LED6 flitstijden staat voor 
tientallen cijfers, en LED1 flitsti den staat voor digitale eenheden , gebruik dit -cijfer min 20, dan krijgt u de buitenfoutcode. Als de 
buitenfoutcode bijvoorbeeld 15 is, knippert LED6 eerst 3 keer, twee seconden later, LED1 knippert 5 keer en vier seconden later 
herhaalt het proces zich opnieuw. 
2. LED6 is een groene op de binnenprintplaat, LED1 is een gele. 
3. Raadpleeg de storingslijst van de buitenunit voor meer informatie over de storing van de buitenunit. 

     

?



Wat de klant moet weten 
Wat de klant moet weten

Aanwijzingen gebruiken



1  

2 

3 

4 

5 

Probleemoplossen
Reinig het apparaat



Installatieprocedure
VOORZORGSMAATREGELEN:

 
Betekenis van waarschuwingen en aandachtspunten:

WAARSCHUWING:
VOORZICHTIGHEID: 

WAARSCHUWING:

VOORZICHTIGHEID:

 

Waarschuwingen voor het installatiepersoneel



Installatieprocedure 
VOOR DE INSTALLATIE 

SELECTIE VAN DE PLAATS VAN DE INSTALLATIE

TEKENING VOOR DE INSTALLATIE VAN BINNENUNITS



Installatieprocedure
Installatie binnenunit

Voorrooster verwijderen

Tekening van pijp



Installatieprocedure
De behuizing van de binnenunit bevestigen
Installatie binnen kan op één  van de volgende twee manieren:



22

Installatieprocedure 
KOELMIDDELLEIDINGEN (raadpleeg voor buitenleidingen de installatiehandleiding van de buitenunit. )

 Buiten is voorgevuld met koelmiddel.
 Zorg ervoor dat u Fig. 1 ziet bij het aansluiten en verwijderen van leidingen van de unit.
 Raadpleeg tabel 1 voor de grootte van de flensmoe .
 Breng koelmiddelolie aan zowel de binnenkant als de buitenkant van de Iflare-moer aan. Draai de band 3-4 slagen

vast en draai hem vervolgens vast.
 Gebruik het koppel aangegeven in tabel 1. (Te veel kracht kan de flaremoer beschadigen en gaslekken veroorzaken).
 Controleer de leidingverbindingen op gaslekkage. Isoleer de leidingen zoals getoond in Fig. hieronder. 
 Dicht de verbinding van gasleidingen en isolator   met afsluiting af.

Appel 
koelmiddelolie

Momentsleutel

moersleutel

Middelgroot zegelkussen      (accessoire)

(Bedek de leidingverbinding 
met afdichtingskussen. )

Vloeibare buis
Gaspijp

Isolator (accessoire)

(Voor vloeistofleiding

(Voor gasleiding)

Isolator (accessoire)

Buisleidingen

Flare moer

Buismaat Tabel 1

Buismaat Draai het koppel 
vast A (mm) Flens vorm

Ø 6,35 1420-1720N.cm
(144 ~ 176kgf.cm) 8,3-8,7

Ø 9.52 3270-3990N.cm
(333-407kgf.cm) 12,0-12,4

Ø12,7 4950-6030N.cm
(490-500kgf.cm) 12,4-16,6

Ø15,88 6180-7540N.cm
(630-770kgf.cm) 18,6-19,0

Ø19,05 9720-11860 N.cm
(990-1210 kgf.cm)

22,9-23,3

 INSTALLATIE VAN DE LEIDING VAN HET WATERAFVOER
(1) Installeer de waterafvoerpijp
 Buisdiameter moet gelijk zijn aan of groter zijn dan die van unitleiding. (pijp van polyethyleen; maat: 20mm; O. D: 26

mm)
 De afvoerpijp moet kort zijn, met een neerwaartse helling van minimaal 1/100 om te voorkomen dat de airbag gebeurt.
 Als een neerwaartse helling niet kan worden gemaakt, neem dan andere maatregelen om het op te tillen.

- Installeer de afvoerslang zo dat deze zonder problemen
naar beneden loopt.
-  Voer de afvoer niet uit zoals hieronder getoond.
- Giet water in de opvangbak van de binnenunit en bevestig
dat de afvoer naar buiten wordt uitgevoerd.
- Als de aangesloten afvoerslang zich in een ruimte bevindt,
moet u er ongetwijfeld warmte-isolatie op toepassen.

Het wordt 
halverwege 

hoog

Het einde is 
ondergedompeld 

in water.

Het zwaait De opening 
met de grond 

is te klein

Er is een 
slechte geur 

van een greppel

 Gebruik de zelf meegeleverde stijve buis en klem vast met de eenheid. Steek de waterleiding in de waterplug totdat
deze de witte tape bereikt.

 Isoleer de afvoerslang in de kamer.

Klem

Zelf-geleverde stijve buisTape (wit)

R0,4~0,8 

90
°±

0,
5

 
 
 

 
 
 
 
 
 

AF50S2SD1FA(H)   12.7mm
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Installatieprocedure
 BEDRADING VERBINDING

Maak bedrading om de buitenunit van stroom te voorzien, zodat de stroom voor de binnenunit wordt geleverd door 
klemmen. De specificatie van stroomkabel is H05RN-F3G 4. 0m 2

De specificatie van kabel tussen binnenunit en buitenunit is H05RN-F4G 2. 5m 2

Klemmenblok 
binnenunit

Klemmenblok 
buitenunit

 WAARSCHUWING:
Let op het volgende bij het aansluiten van de 
voedingsklemmen:
Sluit geen draden met verschillende specificaties aan op
hetzelfde klemmenblok. 
(Losse draad kan oververhitting van het circuit 
veroorzaken)
Verbind draden met dezelfde specificaties als rechts
afgebeeld. 

Verbind draden met 
dezelfde specifica ies 

aan twee kanten. 

Verbind geen 
draden met dezelfde 

specificaties aan
één zijde. 

Verbind geen draden 
met verschillende 

specificaties.

BEDRADINGSVOORBEELD
Zie voor het circuit van de buitenunit de installatiehandleiding van de buitenunit. 
Notitie: Alle elektrische draden hebben hun eigen polen, polen moeten overeenkomen met die op het klemmenblok. 

Besteed speciale aandacht aan het volgende en controleer na installatie

Item naar het aangevinkte Onjuiste installatie kan veroorzaken Controleren
Is de binnenunit stevig geïnstalleerd? Het apparaat kan vallen, trillingen of 

lawaai maken. 
Wordt gaslekkage gecontroleerd? Dit kan leiden tot eentekort aan gas. 
Is het apparaat goed geïsoleerd? Dauw of waterdruppel kan voorkomen. 
Is de waterafvoer soepel? Dauw of waterdruppel kan voorkomen. 
Komt de netspanning overeen met die 
op het naamplaatje?

Er kan een probleem optreden of 
onderdelen zijn verbrand. 

Zijn de bedrading en leidingen correct 
geplaatst?

Er kan een probleem optreden of 
onderdelen zijn verbrand. 

Is het apparaat veilig geaard? Er is mogelijk een elektrische schok. 
Is de draadmaat correct? Er kan een probleem optreden of 

onderdelen zijn verbrand. 
Zijn er obstakels op de luchtinlaat 
en -uitlaatrooster van de binnen- en 
buitenunit?

Dit kan slechte koeling veroorzaken. 

Wordt een record gemaakt voor 
de lengte van de leidingen en de 
hoeveelheid koudemiddel?

Het is moeilijk om de hoeveelheid 
koelmiddel te regelen. 

Aandacht: bevestig na het voltooien van de installatie geen lekkage van koelmiddel. 

 
 
 

 
 

AF50S2SD1FA(H) 
 
 
  



Registreer u na het downloaden van de App, sluit de airconditioner aan en geniet van 
het gebruik van hOn om uw apparaat te beheren. Raadpleeg het gedeelte HULP in de 
APP voor meer informatie over hoe u zich registreert, het apparaat aansluit en andere 
bewerkingen.

Steri Clean operatie

Aandacht: 
1.de functie urt 60-80minuten.
2.Hetelucht kan tijdens het proces naar buiten komen als de verdamper wordt verwarmd tot 56°Cofin de
zomer op 56 wordt ehouden.
3.De functie kan leiden tot veranderin en in de temperat ur van dekamerlucht in de winter
4.anneer de buitentemperat ur ho er isd n 24°C,kan de functie niet worden uit evoerd  In plaats da rv
an wordt de zelfreini in sfunctie in eschakeld en duur  deze 21minuten wanneer Steri Clean is in esch

De Steri Clean 56 ° C-unctie kan alleen worden bediend via de app hOn. 
Introductie tot Steri Clean 
e trap: zelreini end om vuil te verwijderen (het bevriest de verdamper met vocht in de lucht en verwijdert vuil tijdens het smelten. 

De hydroiele al iniumcoatin  met kleinere hoek(  5° ) helpt de waterafvoer te verho en).)
2e fase: 56 ·c sterilisatie op ho e temperatuur (het maakt ebruik van slimme temperatuurbewakin  en 
frequentiere elin stechnolo ie om de werkin  van de compressor aan te passen, zodat we de verdampertemperatuur edurend
e meer dan 30 minuten op ho e temperatuur houden om bacterien en virussen in de airconditioner te doden.)
3e trap: snelle koelin  van de verdamper om de sterilisatieprestaties te verbeteren. 

akeld.
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En als de luchtvochtigheid te hoog is (luchtvochtigheid > 70%), kan het condensatiewater toenemen, wat enige rijp kan

Opmerking:
1. Deze functie werkt niet in de timer / slaap modus.
2. Nadat deze modus is gestart, kan het luchtvolume reduceren of zelfs geen luchtstroom hebben, of zelfs koude luchtstromen blazen.
3. Het is normaal dat het apparaat een geluid laat horen zoals uitzetten bij warmte en samentrekken met koude.
4. Het "CL" display tijd kan langer worden weergegeven op de afstandsbediening en het paneel.
5. Indien de temperatuur van de buitenomgeving lager is dan nul, kan een "F25 "storing tijdens de zelfreinigende werking optreden,
hetgeen een normale beschermingsprocedure is, gaame de stekker uit het stopcontact trekken en na 10.seconden opnieuw starten.
6. De beste voorwaarde om deze modus te laten draaien: detemperatuur is 20 °C-27 ·c en de vochtigheid is 35 %-60 %

binnenshuis, de temperatuur is 25 °C-38'C (Koude seizoen) buitenshuis.
7. Het is moeilijk te bevriezen als de lucht te droog is (luchtvochtigheid<20%).

wegnemen.

De R32-detector wordt gebruikt om de concentratie van koelgas te detecteren. In het geval van koelmiddellekkage, zal 
de detector verschillende signalen uitzenden om de werking van de binnen- en buitenunits te regelen. Tijdig alarm om 
de schade veroorzaakt door koelmiddellekkage te verminderen. Hieronder volgen verschillende alarmsituaties:

R32 lekkagedetectie
Wanneer de R32-detector het koelmiddel detecteert, start de binnenunit de geforceerde ventilatorwerking en klinkt 
de zoemer lange tijd.

-

-

Als de binnenunit een fout vertoont, controleer dan de leiding ter plaatse op lekkage van koelmiddel, geen
lekkage kan een vals alarm zijn. uit-reset;
Controleer of er koelmiddellekkage is in de pijpleiding ter plaatse, de binnenunit vertoont een fout, als de pijpleid-
ing ter plaatse lekt, vervang dan de detector;Vervangingsprocedure:

- Stroomuitval en afsluiten;
Verwijder de elektrische kast en detector; open het kofferdeksel, vervang de kabelboom;-

Waarschuwing
1.Bij gaslekkage direct ventileren;
2.De hoge concentratie koudemiddel in de luchtdichte ruimte kan leiden tot onvoldoende zuurstof;
3.Het koelmiddel kan giftig gas produceren als het in contact komt met open vuur;
4.Als lassen nodig is na koelmiddellekkage, moet al het koelmiddel uit het systeem worden teruggewonnen;
5.Zorg ervoor dat alle kleppen in het systeem gesloten zijn voordat u het systeem opnieuw start;
6. Al het onderhoudspersoneel en ander personeel ter plaatse dienen relevante professionele begeleiding te aanvaarden;

 
-Monteer de box in omgekeerde volgorde;
-Schakel opnieuw in, de zoemer klinkt drie keer om aan te geven dat de installatie op zijn plaats is;

R32 lekdetectiesensor defect of losgekoppeld
Wanneer de binnenunit een fout weergeeft,start de binnenunit de geforceerde ventilatorwerking.
Controleer de sonde zelf of verbindingsfouten.

De detector kan maximaal 5 jaar worden gebruikt en moet na 5 jaar worden vervangen.

Werking






